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EN // USER MANUAL

Maintenance and operation of AGM batteries should only be performed by qualified personnel and with the
necessary precautions. Unauthorized persons should not operate them.

1. Please read the instructions below to handle the device properly and safely.

2. If the battery is passed on to someone else, please also include these instructions.

ATTENTION
Do not disassemble or modify battery valves or add water. This procedure is dangerous and will void the
warranty.

PRECAUTIONS
o If damaged, the battery may emit flammable gas.

o To prevent explosion, keep it away from fire.

o Do not allow a short circuit at the poles.

o Do not disassemble or modify the battery.

o Do not attempt to reverse the battery polarity. This may lead to irreversible damage.

o The liquid that may leak from the battery is electrolyte, which contains acid that is harmful to the skin and
eyes. If it gets on the skin, wash it thoroughly. If it gets into your eyes, rinse them with water or a special
neutralizing liquid for 10 minutes and seek medical help immediately.

TRANSPORTATION

1. Before transportation, carefully protect the battery against shocks.
2. Itis recommended to transport it in a vertical position.
3. The connecting poles must be secured before transport.

DAILY INSPECTION AND SERVICE
1. If the following anomalies are observed, identify the problem and replace the damaged batteries:
a. Voltage anomalies
b. Physical damage (e.g. housing or poles)
c. Any electrolyte leakage
. Remove dirt with a slightly damp cloth. Do not use detergents (e.g. gasoline). This may damage the housing.
. When installing a battery as emergency power, check that it meets safety standards specific to the equipment
itis intended to support.
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INSTALLATION AND CONNECTION
. The battery should be protected so that it is not susceptible to shocks, impacts and vibrations.
2. When inserting the battery into the device, place it away from heat sources and place it in a vertical position,
as low as possible and with as much ventilation as possible.
3. The battery may emit flammable gas in certain situations. Avoid installation in a closed environment or near
sources of sparks.
4. Do not bend or solder the poles.
. Avoid using batteries in the following circumstances:
a. Under direct sunlight
b. In places with increased thermal, radio or ultraviolet radiation
c. In places with high concentrations of organic solvents, steam, dust or corrosive gases.
d. In places with increased shock or vibration.
. When charging, make sure to connect the positive + pole to the positive counterpart of the charger and the
negative pole to the negative counterpart of the charger.
7. Do not use batteries with different capacities, different parameters, or old and new batteries together.
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BATTERY LIFETIME

Typically, the battery lifespan is 3 to 5 years for buffer mode and at least 260 cycles for cyclic mode (260 full
discharge cycles). This time may be shortened if the battery does not operate in appropriate conditions, or
extended if the battery does not operate in full cycles (<100%DoD). The most important conditions that affect
battery life are charging and discharging parameters, operating and storage conditions, and temperature. To
maintain proper operating parameters, replace the battery before the expiry date. For example: AGM batteries
should be replaced depending on the average operating temperature. Below we inform you when replacement is
recommended:

average operating temperature 25°C (at room temperature) after 3 years; 3°C after 2.5 years; 4°C after 1.4 years.

DISCHARGE
1. The discharge and charge parameters should not exceed (for more than 5 seconds) the values shown in the
specification list.

2. The final discharge voltage and current should be the same as in Table 1.
Do not discharge the battery below the values shown in the table. This may shorten its lifespan.
3. After discharge, please charge the battery immediately. It should not be left discharged. The maximum
capacity may decrease if it is left like this for a long time.
DISCHARGE INTENSITY FINAL DISCHARGE VOLTAGE FOR
BATTERIES ABOUT INDIVIDUALS
NOMINAL VOLTAGES
6V 12v
0.2C(A) 525V 10,5V
0.2C(A)0.SC 5.1V 10.2V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 9.3V
(A)1.0 3.9v 7.8V
LANDING

For buffer mode:

1. Charge the battery with a constant voltage of 2.275V/cell (25°C). When charging at an ambient
temperature lower than 5°C or higher than 35°C and an average temperature above 25°C, it is necessary
to adjust the charging voltage to the temperature. The temperature coefficient should be -3.3mV/°C.

2. The pre-charge parameters should be 0.3CA (where C is the rated capacity and A is the current) or less.

3. The recommended ambient temperature when charging the battery is 5°C to 35°C. This will ensure that
the battery lasts as long as possible.

For cyclic mode:

1. When charging, maintain a constant or variable voltage of 2.45V/cell (25"C). When charging at an
ambient temperature of less than 5°C or greater than 35°C, the charging parameters should be adjusted
to the ambient temperature. The coefficient should be 5mV/C.

2. The pre-charge parameters should be 0.3CA(where C is the rated capacity and A is the current) or less.

3. To prevent overcharging, we recommend terminating it using a timer, otherwise the voltage may drop to
2.275V/cell (25C).

4. The recommended ambient temperature when charging the battery is 5°C to 35°C. This will ensure that
the battery lasts as long as possible.



General Warranty Conditions

1. CSG S.A,, with its seat in Skawina (ul. rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina, Poland), hereinafter
referred to as the Guarantor, guarantees proper and failure-free operation of the product throughout the
warranty period.

2. The warranty period shall last for 24 months and is calculated from the date of delivering the product to
the Purchaser.

3. Territorial scope of warranty protection covers the European Union, countries of the European Economic
Avrea, the United Kingdom, Russia, Ukraine, Turkey and Albania.

4. The warranty does not exclude, limit or suspend the rights of the Purchaser resulting from the implied
warranty for defects.

5. In order to benefit from the warranty, contact the seller via e-mail: support@greencell.global. The
handling of the complaint will be accelerated by a completed complaint form available at:
greencell.global.

6. The Guarantor will inform the Purchaser about the method of processing the warranty complaint (i.e.,

acceptance or refusal of acceptance) within 14 days from the receipt of the product. In case the
Guarantor acknowledges the validity of the complaint, the defect of the product will be removed by the
Guarantor or the defective product will be replaced with one without defects within 14 days from the date
of informing the Purchaser of the validity of the complaint. The Guarantor decides how the complaint will
be handled, taking into account the Purchaser’s request in the complaint form, if possible. If removal of
defects due to the degree of difficulty requires a large amount of work or additional measures, this period
may be extended, but the Guarantor will make every effort to repair the product as soon as possible.

7. Inthe case of acknowledging the validity of the complaint, the Guarantor covers the cost of delivery of
the defective product to the Guarantor service and the cost of delivery of the repaired or replaced
product to the Purchaser.

. The Guarantor's liability covers only defects resulting from causes inherent in the product.

. Applies to batteries, rechargeable batteries and products containing batteries/rechargeable batteries:
Batteries are subject to natural wear and tear. In the event of a reduction in battery capacity, a reduction
in battery capacity below 80% of the nominal value may be grounds for warranty.

10.The warranty does not cover a product:

e with broken warranty seal;

e damaged by external factors (damage caused by lightning, surges in low voltage installation and
power supply network, flooding, fire, intentional mechanical and thermal damage, etc.);

e damaged due to improper use or use inconsistent with the manual;

e damaged due to improper connection of other peripheral devices;

e with traces of unauthorized repairs, unauthorized modifications or design changes.

© ©

At the end of use, do not dispose of the battery with normal municipal waste. The product must be recycled.

DE // BENUTZERHANDBUCH

Wartung und Betrieb von AGM-Batterien sollten nur von qualifiziertem Personal und mit den erforderlichen
VorsichtsmaBnahmen durchgefiihrt werden. Unbefugte Personen sollten sie nicht bedienen.

1. Bitte lesen Sie die nachstehenden Anweisungen, um das Geréat ordnungsgemaB und sicher zu handhaben.
2. Bei Weitergabe des Akkus an Dritte geben Sie bitte auch diese Anleitung mit.

AUFMERKSAMKEIT
Zerlegen oder modifizieren Sie die Batterieventile nicht und fligen Sie kein Wasser hinzu. Dieses Verfahren ist
gefahrlich und fiihrt zum Erléschen der Garantie.



VORSICHTSMASSNAHMEN

Bei Beschédigung kann die Batterie brennbares Gas abgeben.

Um eine Explosion zu verhindern, halten Sie es von Feuer fern.

Vermeiden Sie einen Kurzschluss an den Polen.

Zerlegen oder modifizieren Sie den Akku nicht.

Versuchen Sie nicht, die Polaritét der Batterie umzukehren. Dies kann zu irreversiblen Schéden fiihren.

Bei der Fliissigkeit, die aus der Batterie austreten kann, handelt es sich um Elektrolyt, das Saure enthalt, die
fur Haut und Augen schédlich ist. Wenn es auf die Haut gelangt, waschen Sie es griindlich. Wenn es in lhre
Augen gelangt, spiilen Sie diese 10 Minuten lang mit Wasser oder einer speziellen neutralisierenden
Flissigkeit aus und suchen Sie sofort einen Arzt auf.
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TRANSPORT

1. Schiitzen Sie den Akku vor dem Transport sorgfaltig vor StoRen.

2. Es wird empfohlen, es in vertikaler Position zu transportieren.

3. Vor dem Transport missen die Anschlussstangen gesichert werden.

TAGLICHE INSPEKTION UND SERVICE
. Wenn die folgenden Anomalien beobachtet werden, identifizieren Sie das Problem und ersetzen Sie die

beschadigten Batterien:
a. Spannungsanomalien
b. Physische Schéden (z. B. Geh4use oder Masten)
c. Irgendein Elektrolytleck

2. Schmutz mit einem leicht feuchten Tuch entfernen. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel (z. B. Benzin).
Dadurch kann das Gehause beschadigt werden.

3. Wenn Sie eine Batterie als Notstromquelle installieren, priifen Sie, ob sie den Sicherheitsstandards fiir die
Geréte entspricht, die sie unterstiitzen soll.

INSTALLATION UND ANSCHLUSS

1. Der Akku sollte so geschiitzt werden, dass er keinen StéBen, StoBen und Vibrationen ausgesetzt ist.

2. Wenn Sie den Akku in das Gerat einsetzen, achten Sie darauf, dass er nicht in der Ndhe von Warmequellen ist
und dass er vertikal, méglichst niedrig und mit méglichst viel Belliftung aufgestellt ist.

. In bestimmten Situationen kann die Batterie brennbare Gase abgeben. Vermeiden Sie die Installation in einer
geschlossenen Umgebung oder in der Nahe von Funkenquellen.

4. Die Pole nicht verbiegen oder verl6ten.

. Vermeiden Sie die Verwendung von Batterien unter folgenden Umsténden:
a. Unter direkter Sonneneinstrahlung
b. An Orten mit erhéhter thermischer, radioaktiver oder ultravioletter Strahlung
c. An Orten mit hohen Konzentrationen an organischen Losungsmitteln, Dampf, Staub oder korrosiven Gasen.
d. An Orten mit erhohter Erschiitterung oder Vibration.

. Achten Sie beim Laden darauf, den Pluspol + mit dem Pluspol des Ladegeréts und den Minuspol mit dem
Minuspol des Ladegerats zu verbinden.

. Verwenden Sie keine Batterien mit unterschiedlichen Kapazitaten, unterschiedlichen Parametern oder alte
und neue Batterien zusammen.
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LEBENSDAUER DER BATTERIE

Typischerweise betragt die Batterielebensdauer 3 bis 5 Jahre im Puffermodus und mindestens 260 Zyklen im
zyklischen Modus (260 vollstandige Entladezyklen). Diese Zeit kann verkiirzt werden, wenn die Batterie nicht
unter geeigneten Bedingungen funktioniert, oder verléangert werden, wenn die Batterie nicht in vollstandigen
Zyklen funktioniert (<100 % DoD). Die wichtigsten Bedingungen, die sich auf die Batterielebensdauer auswirken,
sind Lade- und Entladeparameter, Betriebs- und Lagerbedingungen sowie die Temperatur. Um die
ordnungsgemalen Betriebsparameter aufrechtzuerhalten, ersetzen Sie die Batterie vor Ablauf des



Verfallsdatums. Beispiel: AGM-Batterien sollten abhangig von der durchschnittlichen Betriebstemperatur
ausgetauscht werden. Nachfolgend informieren wir Sie, wann ein Austausch empfohlen wird:

durchschnittliche Betriebstemperatur 25°C (bei Raumtemperatur) nach 3 Jahren; 3°C nach 2,5 Jahren; 4°C nach
1,4 Jahren.

ENTLADUNG
1. Die Entlade- und Ladeparameter sollten die in der Spezifikationsliste angegebenen Werte nicht (langer als 5
Sekunden) iiberschreiten.

2. Die endgiiltige Entladespannung und der Entladestrom sollten mit denen in Tabelle 1 iibereinstimmen.
Entladen Sie den Akku nicht unter die in der Tabelle angegebenen Werte. Dies kann die Lebensdauer
verkiirzen.

3. Nach dem Entladen laden Sie den Akku bitte sofort auf. Es sollte nicht entladen bleiben. Die maximale
Kapazitét kann sich verringern, wenn sie ldngere Zeit so belassen wird.

ENTLADEINTENSITAT ENTLADUNGSSPANNUNG FUR
BATTERIEN UBER EINZELPERSONEN

NENNSPANNUNGEN

6V 12v
0,2°C (A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0.SC 51V 102V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 93V
(A)1.0 39V 7.8V

LANDUNG

Fiir den Puffermodus:

1. Laden Sie den Akku mit einer konstanten Spannung von 2,275 V/Zelle (25 °C). Beim Laden bei einer
Umgebungstemperatur unter 5 °C oder iiber 35 °C und einer Durchschnittstemperatur tiber 25 °C ist es
notwendig, die Ladespannung an die Temperatur anzupassen. Der Temperaturkoeffizient sollte -3,3
mV/°C betragen.

2. Die Vorladeparameter sollten 0,3 CA (wobei C die Nennkapazitat und A der Strom ist) oder weniger
betragen.

3. Die empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden des Akkus betrdgt 5°C bis 35°C. Dadurch wird
sichergestellt, dass der Akku moglichst lange hélt.

Fiir den zyklischen Modus:

1. Halten Sie beim Laden eine konstante oder variable Spannung von 2,45 V/Zelle (25 °C) aufrecht. Beim
Laden bei einer Umgebungstemperatur von weniger als 5 °C oder mehr als 35 °C sollten die
Ladeparameter an die Umgebung angepasst werden Der Koeffizient sollte 5 mV/C betragen.

2. Die Vorladeparameter sollten 0,3 CA (wobei C die Nennkapazit4t und A der Strom ist) oder weniger
betragen.

3. Um eine Uberladung zu verhindern, empfehlen wir, die Ladung mit einem Timer zu beenden, da sonst die
Spannung auf 2,275 V/Zelle (25 °C) sinken kann.

4. Die empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden des Akkus betragt 5 °C bis 35 °C. Dadurch wird
sichergestellt, dass der Akku moglichst lange halt.



. Die CSG S.A., mit Sitz in Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), im Folgenden Garantiegeber genannt, garantiert korrekte und fehlerfreie Funktionsweise des
Produkts wahrend der gesamten Garantiezeit.

. Die Gewdhrleistungsfrist betragt 24 Monate und gilt ab Datum der Herausgabe des Produkts dem Ké&ufer.

. Der territoriale Geltungsbereich des Garantieschutzes umfasst das Gebiet der Europaischen Union, der Lander
des Européischen Wirtschaftsraums, das Vereinigte Konigreich, Russlands, der Ukraine, der Turkei und
Albaniens.

. Die Berechtigungen des Kaufers aus der Gewahrleistung fiir Produktméngel werden durch die Garantie nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

5. Um die Garantie zu nutzen, wenden Sie sich bitte an den Verké&ufer unter der folgenden E-Mail-Adresse:

support@greencell.global. Der Bearbeitungsprozess wird ein ausgefiilltes Beschwerdeformular

beschleunigen, das unter folgender Adresse verfligbar ist: greencell.global.

Der Garantiegeber wird den Kaufer innerhalb von 14 Tagen nach Erhalt des Produkts lber die Bearbeitung

des Garantieanspruchs (d.h. iber die Anerkennung oder Ablehnung) informieren. Wenn der Garantiegeber die

RechtmaBigkeit des Garantieanspruchs anerkennt, wird er innerhalb von 14 Tagen nach der Benachrichtigung

des Kéufers liber die Berechtigung der Reklamation den Mangel des Produkts beseitigen oder das

mangelhafte Produkt durch ein mangelfreies Produkt ersetzen. Der Garantiegeber entscheidet iiber die

Behandlung der Reklamation, bei Beriicksichtigung im Rahmen des Md&glichen, der im Beschwerdeformular

gemachten Forderung des Kéufers. Falls die Beseitigung der Mangel aufgrund des Schwierigkeitsgrades viel

Aufwand oder zusétzliche Tatigkeiten erfordern sollte, kann diese Frist verldngert werden, wobei der

Garantiegeber alle Anstrengungen unternehmen wird, um die Reparatur so schnell wie méglich

durchzufiihren.

7. Wenn der Garantieanspruch als begriindet anerkannt wird, ibernimmt der Garantiegeber die Kosten fiir die
Lieferung des fehlerhaften Produkts an den Service des Garantiegebers und die Kosten fiir die Lieferung des
reparierten oder ersetzten Produkts an den Kaufer.

. Die Haftung des Garantiegebers deckt nur Mangel ab, die auf produktabhangige Ursachen zuriickzufiihren
sind.

. Gilt fir: Batterien, Akkus und Produkte, die Batterien/Akkus enthalten: Batterien unterliegen einem natiirlichen
Verschleil. Im Falle einer Verringerung der Batteriekapazitat Grundlage fiir die Nutzung der Garantie kann
Verringerung der Batteriekapazitat unter 80 % des Nennwerts sein.

10.Die Garantie umfasst keine Produkte:

o mit beschadigtem Garantiesiegel;

o die durch &uBere Einfliisse beschadigt wurden (Schaden durch Blitzschlag, Uberspannungen in der
Niederspannungsanlage und im Stromversorgungsnetz, Uberschwemmung, Brand, absichtliche
mechanische und thermische Beschadigungen usw.);
die durch unsachgemaRen oder mit der Bedienungsanleitung nicht tibereinstimmenden Gebrauch
beschadigt wurden;
die durch unsachgemaBen Anschluss anderer Peripheriegerate beschadigt wurden;
spuren nicht autorisierter Reparaturen, eigenméchtiger Anderungen oder Konstruktionsénderungen tragen.
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Entsorgen Sie die Batterie am Ende der Nutzung nicht im normalen Hausmiill. Das Produkt muss recycelt
werden.

PL // INSTRUKCJA OBSLUGI

Konserwacja i obstuga akumulatoréw AGM powinna by¢ przeprowadzana tylko przez wykwalifikowany personel
z zachowaniem koniecznych srodkéw ostroznosci. Osoby nieupowaznione nie powinny ich obstugiwac.
1. Nalezy zapoznac sie z ponizszg instrukcja, aby odpowiednio i bezpiecznie obchodzi¢ sie z urzgdzeniem.



2. Jesdli akumulator zostanie przekazany komus innemu nalezy takze dotgczy¢ tg instrukcje.

UWAGA

Nie nalezy rozmontowywac¢ ani modyfikowa¢ zaworéw akumulatora ani dodawa¢ wody. Procedura ta jest
niebezpieczna i skutkuje utratg gwarancji.

SRODKI OSTROZNOSCI

o W przypadku uszkodzenia akumulator moze wydziela¢ tatwopalny gaz.

oAby zapobiec eksplozji, trzymaj go z dala od ognia.

Nie dopus$¢ do zwarcia na biegunach.

Nie nalezy rozmontowywaé ani modyfikowa¢ akumulatora.

Nie nalezy prébowa¢ odwracaé biegunéw akumulatora. Moze to doprowadzi¢ do jego nieodwracalnego

uszkodzenia.

o Ciecz, ktéra moze wyciekac¢ z akumulatora to elektrolit, ktory zawiera kwas grozny dla skéry i oczu. Jesli
dostanie sig na skére nalezy ja doktadnie przemy¢. Jezeli dostanie sie do oczu nalezy przez 10 minut
przemywac je wodg lub specjalnym ptynem neutralizujgcym i natychmiast zasiegng¢ pomocy lekarza.

o

o

o

TRANSPORTOWANIE

1. Przed transportem nalezy doktadnie zabezpieczy¢ akumulator przed wstrzgsami.
2. Zalecane jest transportowanie w pozycji pionowej.

3. Przed transportem nalezy zabezpieczy¢ bieguny potagczeniowe.

CODZIENNA INSPEKCJA | SERWIS

1. Jedli zaobserwowano ponizsze anomalie nalezy zidentyfikowa¢ problem wymieni¢ uszkodzone akumulatory:
a. Anomalie napiecia
b. Uszkodzenia fizyczne (np. obudowy, lub biegunéw)
c. Jakikolwiek wyciek elektrolitu

2. Pozbywac sig zanieczyszczen lekko wilgotng Scierka. Nie nalezy uzywac detergentow (np. benzyny). Moze to
spowodowac uszkodzenie obudowy.

3. Przy montazu akumulatora jako zasilanie awaryjne nalezy sprawdzi¢, czy spetnia on normy bezpieczenstwa
specyficzne dla sprzetu, ktéry ma wspierac.

MONTAZ | PODLACZENIE
1. Nalezy zabezpieczy¢ akumulator, by nie byt podatny na wstrzasy, uderzenia i wibracje.
2. Przy wkiadaniu akumulatora do urzadzenia nalezy umiesci¢ go z dala od Zrédet ciepta i umiejscowi¢ go
w pozycji pionowej, tak nisko jak to mozliwe, i przy jak najlepszej wentylacji.
. Akumulator w pewnych sytuacjach moze wydzieli¢ tatwopalny gaz. Nalezy unika¢ montazu w zamknigtym
$rodowisku, lub w poblizu Zrédet iskier.
4. Nie nalezy zgina¢ ani lutowac¢ biegundéw.
5. Nalezy unika¢ uzywania baterii w nastepujacych okolicznosciach:
a. Pod bezposrednimi promieniami stonecznymi
b. W miejscach ze zwigkszonym promieniowaniem cieplnym, radiowym lub ultrafioletowym
c. W miejscach o wysokim natezeniu rozpuszczalnikéw organicznych, pary, pytu lub zrgcych gazéw.
d. W miejscach o zwiekszonych wstrzgsach lub wibracjach.
. Podczas tadowania dopilnuj, aby potgczy¢ biegun dodatni + z odpowiednikiem dodatnim tadowarki, a biegun
ujemny z odpowiednikiem ujemnym tadowarki.
7. Nie nalezy uzywa¢ akumulatoréw o réznych pojemnosciach, réznych parametrach, lub starych i nowych
akumulatoréw wspélinie.
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DLUGOSC ZYCIA BATERII
Zazwyczaj dlugos¢ zycia baterii to od 3 do 5 lat dla trybu pracy buforowej i co najmniej 260 cykli dla trybu pracy
cyklicznej (260 petnych cykli roztadowania). Czas ten moze sie skrécic¢ jezeli akumulator nie pracuje



w odpowiednich dla siebie warunkach, lub sie wydtuzy¢ jezeli akumulator nie pracuje w petnych cyklach
(<100%DoD). Najwazniejsze warunki, ktore wptywajg na dtugos¢ zycia baterii to parametry tadowania,
roztadowywania, warunki pracy i przechowywania oraz temperatura. Aby utrzymac¢ odpowiednie parametry pracy
nalezy wymienic¢ baterie przed koricem waznosci. Na przyktad: akumulatory AGM powinny by¢ wymienione

w zaleznosci od $redniej temperatury pracy. Ponizej informujemy kiedy zaleca sie wymiane:

$rednia temperatura pracy 25°C (w temperaturze pokojowej) po 3 latach; 3°C po 2.5 roku; 4°C po 1,4 roku.

ROZLADOWANIE

1. Parametry roztadowania i tadowania nie powinny przekraczac (przez ponad 5 sekund) wartosci
przedstawionych w liscie specyfikacji.

2. Koricowe napiecie i natezenie roztadowania powinno by¢ takie samo jak w tabeli 1.
Nie roztadowuj akumulatora ponizej wartosci przedstawionych w tabeli. Moze to skroci¢ jej dlugos¢ zycia.

3. Po roztadowaniu nalezy natychmiast natadowa¢ akumulator. Nie nalezy pozostawia¢ go roztadowanym.
Pojemnos¢ maksymalna moze spas¢ jesli zostanie on pozostawiony tak na diugo.
NATEZENIE ROZLADOWANIA KONCOWE NAPIECIE ROZEADOWANIA DLA
AKUMULATOROW O POSZCZEGOLNYCH
NAPIECIACH NOMINALNYCH
6V 12V
0.2C(A) 525V 10,5V
0.2C (A) 0.SC 51V 10,2V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 9,3V
(A)1.0 39V 7.8V
LADOWANIE

Dla trybu buforowego:

1. taduj akumulator statym napigciem 2.275V/ogniwo (25°C). Przy tadowaniu w temperaturze otoczenia
nizszej niz 5°C lub wyzszej niz 35°C i $redniej temperaturze powyzej 25°C konieczne jest, by dostosowaé
napiecie tadowania do temperatury. Wspétczynnik temperatury powinien wynosi¢-3.3mV/°C.

. Parametry tadowania wstepnego powinny wynosi¢ 0.3CA (gdzie C to pojemnos¢ znamionowa, a A to
natezenie) lub mniej.

. Zalecana temperatura otoczenia podczas fadowania akumulatora to od 5°C do 35°C. Zapewni to jak
najdtuzsze dziatanie akumulatora.

N
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Dla trybu cyklicznego:

1. Podczas tadowania nalezy utrzymywac state lub zmienne napigcie na poziomie 2.45V /ogniwo (25'C).
Podczas tadowania w temperaturze otoczenia mniejszej niz 5°C, lub wiekszej niz 35°C, nalezy
dostosowac parametry tadowania do temperatury otoczenia. Wspétczynnik powinien wynosi¢ 5mV/C.

. Parametry tadowania wstepnego powinny wynosi¢ 0.3CA (gdzie C to pojemnos¢ znamionowa, a A to
natezenie) lub mniej.

. Aby zapobiec przetadowaniu, zalecamy je zakoriczy¢ uzywajac czasomierza, w przeciwnym wypadku
napigcie moze spas¢ do 2.275V/ogniwo (25'C).

. Zalecana temperatura otoczenia podczas tadowania akumulatora to od 5°C do 35°C. Zapewni to jak
najdiuzsze dziatanie akumulatora.
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0gélne zasady gwarancji
1. CSG S.A. z siedziba w Skawinie (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina), zwana
dalej Gwarantem, gwarantuje prawidtowe i bezawaryjne dziatanie produktu przez caly okres gwarancji.



2. Okres gwarancji wynosi 24 miesigcy i jest liczony od dnia wydania produktu Nabywcy.

3. Zasieg terytorialny ochrony gwarancyjnej obejmuje teren Rzeczypospolitej Polskiej.

4. Gwarancja nie wytgcza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnieri Nabywcy wyniktych z rekojmi za wady
produktu.

5. W celu skorzystania z gwarancji nalezy dostarczy¢ do serwisu Gwaranta: (1) niesprawny produkt, (2) w miare
mozliwosci — kopie dowodu zakupu (np. paragonu lub faktury), oraz (3) w miare mozliwosci — wypetniony
formularz reklamacji dostepny pod adresem: greencell.global.

Adres serwisu:

Green Cell

ul. rtm. Witolda Pileckiego 8
32-050 Skawina

Zasady jiw do ywcy nie

1. Gwarant poinformuje Nabywce o sposobie rozpatrzenia reklamacji z gwarangiji (tj. o jej uznaniu lub odmowie
uznania) w terminie 14 dni od otrzymania produktu. W przypadku uznania przez Gwaranta zasadnosci
zgtoszonej reklamacji, wada produktu zostanie usunigta przez Gwaranta lub produkt wadliwy zostanie
wymieniony na wolny od wad, w terminie do 14 dni od dnia poinformowania Nabywcy o uznaniu zasadnos$ci
zgtoszonej reklamacji. Gwarant decyduje o sposobie rozpatrzenia reklamacji, uwzgledniajgc w miare
mozliwosci zadanie Nabywcy zgtoszone w formularzu reklamacji. Jezeli usunigcie usterek z powodu stopnia
trudnosci wymaga duzego naktadu pracy lub dziatari dodatkowych, powyzszy termin moze ulec wydtuzeniu,
przy czym Gwarant dotozy wszelkich staran, aby naprawe wykonaé¢ w mozliwie najkrétszym czasie.

2. W przypadku uznania zasadnosci zgtoszonej reklamacji, Gwarant pokrywa koszty dostarczenia niesprawnego
produktu do serwisu Gwaranta oraz koszty dostarczenia naprawionego lub wymienionego produktu do
Nabywecy.

3. Odpowiedzialno$¢ Gwaranta obejmuje tylko wady powstate z przyczyn tkwigcych w produkcie.

4. Dotyczy: baterii, akumulatoréw i produktow zawierajgcych baterie/akumulatory: Baterie ulegaja naturalnemu
zuzyciu. W przypadku zmniejszenia sie pojemnosci baterii, podstawe do skorzystania z gwarancji moze
stanowi¢ zmniejszenie si¢ pojemnosci baterii ponizej 80% wartosci nominalnej.

5. Gwarancja nie obejmuje produktu:

o znaruszong plomba gwarancyjng;

uszkodzonego przez czynniki zewnetrzne (uszkodzenia powstate na skutek wytadowari atmosferycznych,

przepiec¢ powstatych w instalacji NN oraz sieci zasilajgcej, zalania, pozaru, umysInych uszkodzeri

mechanicznych i termicznych, itp.);

uszkodzonego wskutek niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg obstugi uzytkowania;

uszkodzonego wskutek niewtasciwego podtaczenia innych urzadzen peryferyjnych;

ze $ladami dokonania nieautoryzowanych napraw, samowolnych przerébek lub zmian konstrukcyjnych.

o
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Zasady ji w do ywcy £l

1. Gwarant poinformuje Nabywce o sposobie rozpatrzenia reklamacji z gwarancji (tj. o jej uznaniu lub odmowie
uznania) w terminie 14 dni od otrzymania produktu. W przypadku uznania przez Gwaranta zasadnosci
zgtoszonej reklamacji, wada produktu zostanie usunigta przez Gwaranta lub produkt wadliwy zostanie
naprawiony, stosownie do Zadania Konsumenta w terminie do 14 dni od dnia poinformowania Nabywcy
o uznaniu zasadnosci zgtoszonej reklamacji. Gwarant uwzglednia zgdanie Konsumenta o sposobie
rozpatrzenia reklamacji, z zastrzezeniem, ze Gwarant moze dokona¢ wymiany, gdy Konsument zgda naprawy,
lub Gwarant moze dokona¢ naprawy, gdy Konsument zada wymiany, jezeli doprowadzenie do zgodnosci
towaru z umowg w sposéb wybrany przez Konsumenta jest niemozliwe albo wymagatoby nadmiernych
kosztow dla Gwaranta. Jezeli naprawa i wymiana sa niemozliwe lub wymagatyby nadmiernych kosztéw dla
Gwaranta, moze on odméwi¢ doprowadzenia towaru do zgodnosci z umowa.



N

. Przy ocenie nadmiernosci kosztéw dla Gwaranta uwzglednia sie wszelkie okolicznosci sprawy,

w szczegéIno$ci znaczenie wady towaru, warto$¢ niewadliwego towaru oraz nadmierne niedogodnosci dla

Konsumenta powstate wskutek zmiany sposobu doprowadzenia towaru do zgodnosci z umowa.

. Gwarant dokonuje naprawy lub wymiany w rozsadnym czasie od chwili, w ktérej Gwarant zostat
poinformowany przez Konsumenta o wadzie towaru, przy czym Gwarant dotozy wszelkich starar, aby
naprawe wykona¢ w mozliwie najkrétszym czasie.

. Konsument udostepnia Gwarantowi towar podlegajgcy gwaranciji, ktory odbierze od Konsumenta towar na
swoj koszt.

. Odpowiedzialno$¢ Gwaranta obejmuije tylko wady powstate z przyczyn tkwigcych w produkcie.

. Dotyczy: baterii, akumulatoréw i produktéw zawierajacych baterie/akumulatory: Baterie ulegajg naturalnemu
zuzyciu. W przypadku zmniejszenia sie pojemnosci baterii, podstawe do skorzystania z gwarancji moze
stanowi¢ zmniejszenie si¢ pojemnosci baterii ponizej 80% wartosci nominalnej.

. Gwarancja nie obejmuje produktu:
oz naruszong plomba gwarancyjna;

o uszkodzonego przez czynniki zewnetrzne (uszkodzenia powstate na skutek wytadowar atmosferycznych,
przepie¢ powstatych w instalacji NN oraz sieci zasilajgcej, zalania, pozaru, umyslnych uszkodzen
mechanicznych i termicznych, itp.);
uszkodzonego wskutek niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg obstugi uzytkowania;
uszkodzonego wskutek niewtasciwego podtaczenia innych urzgdzen peryferyjnych;
ze $ladami dokonania nieautoryzowanych napraw, samowolnych przerébek lub zmian konstrukcyjnych.
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Po zakoniczeniu uzytkowania akumulatora nie wyrzuca¢ ze zwyktymi odpadami komunalnymi. Produkt nalezy
poddac recyklingowi.

FR // MANUEL D'UTILISATION

Lentretien et le fonctionnement des batteries AGM doivent étre effectués uniquement par du personnel qualifié
et avec les précautions nécessaires. Les personnes non autorisées ne doivent pas les utiliser.

1. Veuillez lire les instructions ci-dessous pour manipuler 'appareil correctement et en toute sécurité.

2. Sila batterie est transmise a quelqu'un d'autre, veuillez également inclure ces instructions.

ATTENTION

Ne démontez pas, ne modifiez pas les valves de la batterie et n'ajoutez pas d'eau. Cette procédure est

dangereuse et annulera la garantie.

PRECAUTIONS

Si elle est endommageée, la batterie peut émettre des gaz inflammables.

Pour éviter une explosion, tenez-le a I'écart du feu.

Ne permettez pas de court-circuit aux poles.

Ne démontez pas et ne modifiez pas la batterie.

N'essayez pas d'inverser la polarité de la batterie. Cela peut entrainer des dommages irréversibles.

Le liquide qui peut s'échapper de la batterie est de I'électrolyte, qui contient de I'acide nocif pour la peau et les
yeux. S'il entre en contact avec la peau, lavez-la soigneusement. En cas de contact avec vos yeux, rincez-les
avec de I'eau ou un liquide neutralisant spécial pendant 10 minutes et consultez immédiatement un médecin.

o
o
°
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TRANSPORT

1. Avant le transport, protégez soigneusement la batterie contre les chocs.
2. Il est recommandé de le transporter en position verticale.

3. Les poteaux de connexion doivent étre sécurisés avant le transport.



INSPECTION ET SERVICE QUOTIDIENS

1. Siles anomalies suivantes sont observées, identifiez le probléme et remplacez les batteries endommagées :
a. Anomalies de tension
b. Dommages physiques (par exemple boitier ou poteaux)
c. Toute fuite d'électrolyte

2. Enlevez la saleté avec un chiffon Iégérement humide. N'utilisez pas de détergents (par exemple de I'essence).
Cela pourrait endommager le boitier.

3. Lors de l'installation d'une batterie comme alimentation de secours, vérifiez qu'elle répond aux normes de
sécurité spécifiques a l'équipement qu'elle est destinée a supporter.

INSTALLATION ET RACCORDEMENT

. La batterie doit étre protégée afin qu'elle ne soit pas sensible aux chocs, impacts et vibrations.

2. Lors de l'insertion de la batterie dans I'appareil, placez-la a 'écart des sources de chaleur et placez-la en
position verticale, la plus basse possible et avec la plus grande ventilation possible.

3. La batterie peut émettre des gaz inflammables dans certaines situations. Evitez l'installation dans un
environnement fermé ou a proximité de sources d'étincelles.

4. Ne pliez pas et ne soudez pas les poteaux.

5. Evitez d'utiliser des piles dans les circonstances suivantes :
un. Sous la lumiére directe du soleil
b. Dans des endroits soumis a un rayonnement thermique, radio ou ultraviolet accru
c. Dans des endroits présentant de fortes concentrations de solvants organiques, de vapeur, de poussiére ou
de gaz corrosifs.
d. Dans des endroits soumis a des chocs ou des vibrations accrus.

6. Lors de la charge, assurez-vous de connecter le pole positif + a la contrepartie positive du chargeur et le pdle
négatif a la contrepartie négative du chargeur.

7. Nutilisez pas de piles de capacités différentes, de parametres différents, ni de piles anciennes et neuves

ensemble.

DUREE DE VIE DE LA BATTERIE

Généralement, la durée de vie de la batterie est de 3 a 5 ans en mode tampon et d'au moins 260 cycles en mode
cyclique (260 cycles de décharge compléte). Ce temps peut étre raccourci si la batterie ne fonctionne pas dans
des conditions appropriées, ou prolongé si la batterie ne fonctionne pas en cycles complets (<100 % DoD). Les
conditions les plus importantes qui affectent la durée de vie de la batterie sont les paramétres de charge et de
décharge, les conditions de fonctionnement et de stockage ainsi que la température. Pour maintenir des
parameétres de fonctionnement appropriés, remplacez la batterie avant la date d'expiration. Par exemple : les
batteries AGM doivent étre remplacées en fonction de la température moyenne de fonctionnement. Ci-dessous,
nous vous informons quand le remplacement est recommandé :

température moyenne de fonctionnement 25°C (& température ambiante) aprés 3 ans ; 3°C aprés 2,5 ans ; 4°C
apres 1,4 ans.

DECHARGE

1. Les paramétres de décharge et de charge ne doivent pas dépasser (pendant plus de 5 secondes) les valeurs
indiquées dans la liste des spécifications.

. Latension et le courant de décharge finale doivent étre les mémes que dans le tableau 1.
Ne déchargez pas la batterie en dessous des valeurs indiquées dans le tableau. Cela peut raccourcir sa durée
de vie.

. Apreés la décharge, veuillez charger la batterie immédiatement. Il ne faut pas le laisser déchargé. La capacité
maximale peut diminuer si elle reste ainsi pendant une longue période.

N}
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INTENSITE DE DECHARGE TENSION DE DECHARGE FINALE POUR
BATTERIES SUR LES PARTICULIERS
TENSIONS NOMINALES

6V 12v

02C(A) 525V 10,5V
0,2C(A)0.SC 51V 102V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 93V
1.0 39V 78V

ATTERRISSAGE

Pour le mode tampon :

. Chargez la batterie avec une tension constante de 2,275 V/élément (25°C). Lors d'une charge a une
température ambiante inférieure a 5°C ou supérieure a 35°C et une température moyenne supérieure a 25°C,
il est nécessaire d'ajuster la tension de charge a la température. Le coefficient de température doit étre de
-33mv/°C.

. Les paramétres de précharge doivent étre de 0,3 CA (ou C est la capacité nominale et A le courant) ou
moins.

. La température ambiante recommandée lors du chargement de la batterie est comprise entre 5°C et 35°C.
Cela garantira que la batterie dure le plus longtemps possible.
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Pour le mode cyclique :

. Lors de la charge, maintenez une tension constante ou variable de 2,45 V/cellule (25°C). Lors de la charge a
une température ambiante inférieure a 5°C ou supérieure a 35°C, les paramétres de charge doivent étre
ajustés a la température ambiante. température. Le coefficient doit étre de 5 mV/C.

. Les paramétres de précharge doivent étre de 0,3 CA (ou C est la capacité nominale et A le courant) ou
moins.

. Pour éviter la surcharge, nous vous recommandons d'y mettre fin a I'aide d'une minuterie, sinon la tension
pourrait chuter a 2,275 V/cellule (25'C).

. La température ambiante recommandée lors du chargement de la batterie est comprise entre 5°C et 35°C.
Cela garantira que la batterie dure le plus longtemps possible.
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Régles générales de garantie
1. CSG S.A,, avec son siége a Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), ci-aprés dénommé le Garant, garantit le fonctionnement correct et sans défaillance du produit pendant
toute la durée de la garantie.
. La durée de la garantie est de 24 mois et est comptée a partir de la date de livraison du produit & 'acheteur.
. La portée territoriale de la protection de la garantie couvre le territoire de I'Union européenne, les pays de
I'Espace économique européen, le Royaume-Uni, la Russie, I'Ukraine, la Turquie et 'Albanie.
La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Acheteur résultant de la garantie pour les défauts du
produit.
. Afin de bénéficier de la garantie, veuillez contacter le vendeur en utilisant I'adresse e-mail :
support@greencell.global. Le traitement de la demande sera accéléré en remplissant le formulaire de plainte
disponible a 'adresse suivante : greencell.global.
Le garant informera I'Acheteur de la maniére dont il traitera la réclamation au titre de la garantie (c'est-a-dire
I'acceptation ou le refus d’acceptation) dans les 14 jours suivant la réception du produit. Si le Garant reconnait
la Iégitimité de la réclamation, le Garant éliminera le défaut du produit ou remplacera le produit défectueux par
un produit exempt de défauts dans un délai de 14 jours a compter de la date d'information de I'Acheteur sur la
validité de la réclamation. Le Garant décide de la maniére dont la réclamation sera traitée, en tenant compte de

w N

»

3

o



la demande de I'Acheteur dans le formulaire de réclamation, si possible. Si I'€limination des défauts, en raison
du degré de difficulté, nécessite beaucoup de travail ou des mesures supplémentaires, ce délai peut étre
prolongé, mais le Garant s'efforcera de les réparer dans les meilleurs délais.

7. En cas de reconnaissance du bien-fondé de la réclamation, le Garant prend en charge les frais de livraison du
produit défectueux au service du Garant et les frais de livraison du produit réparé ou remplacé a I'Acheteur.

. La responsabilité du Garant ne couvre que les défauts résultant de causes inhérentes au produit.

. S'applique aux : piles, accumulateurs et produits contenant des piles / accumulateurs : Les piles sont
consommables naturellement. En cas de réduction de la capacité de la batterie, une réduction de la capacité
de la batterie inférieure a 80 % de la valeur nominale peut constituer un motif de garantie.

10. La garantie ne couvre pas le produit :

avec un sceau de garantie endommaggé ;

endommagé par des facteurs externes (dommages causés par la foudre, surtensions dans l'installation

BT et le réseau d'alimentation électrique, inondation, incendie, dommages mécaniques et thermiques

délibérés, etc.) ;

endommagé suite a une utilisation incorrecte ou incompatible avec le mode d'emploi ;

endommagé en raison d'une mauvaise connexion d'autres périphériques ;

avec des traces de réparations non autorisées, de modifications non autorisées ou de modifications de

conception.

© ©
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En fin d'utilisation, ne jetez pas la batterie avec les déchets municipaux normaux. Le produit doit étre recyclé.

ES // USER MANUAL

El mantenimiento y funcionamiento de las baterias AGM sélo debe ser realizado por personal calificado y con las
precauciones necesarias. Personas no autorizadas no deben operarlos.

1. Lea las instrucciones a continuacién para manipular el dispositivo de forma adecuada y segura.

2. Silabateria se pasa a otra persona, incluya también estas instrucciones.

ATENCION
No desmonte ni modifique las vélvulas de la bateria ni agregue agua. Este procedimiento es peligroso y anulard
la garantia.

PRECAUCIONES

Si estd dafada, la bateria puede emitir gases inflamables.

Para evitar explosiones, manténgalo alejado del fuego.

No permita un cortocircuito en los polos.

No desmonte ni modifique la bateria.

No intente invertir la polaridad de la bateria. Esto puede provocar dafios irreversibles.

El liquido que puede salir de la bateria es electrolito, que contiene &cido perjudicial para la piel y los ojos. Si
entra en contacto con la piel, lavela bien. Si le entra en los ojos, enjudguelos con agua o un liquido
neutralizante especial durante 10 minutos y busque ayuda médica de inmediato.

o0 o0 o0 o0 0

TRANSPORTE

1. Antes del transporte, proteja cuidadosamente la bateria contra golpes.
2. Se recomienda transportarlo en posicion vertical.

3. Los polos de conexion deben asegurarse antes del transporte.



INSPECCION Y SERVICIO DIARIO

1. Sise observan las siguientes anomalias, identifique el problema y reemplace las baterias dafiadas:
a. Anomalias de tension
b. Dafios fisicos (por ejemplo, viviendas o postes)
c. Cualquier fuga de electrolito

. Retire la suciedad con un pafio ligeramente hiumedo. No utilice detergentes (por ejemplo, gasolina). Esto podria
dafiar la carcasa.

. Alinstalar una bateria como energia de emergencia, verifique que cumpla con los estandares de seguridad
especificos del equipo que debe soportar.
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INSTALACION Y CONEXION
. La bateria debe protegerse para que no sea susceptible a golpes, impactos y vibraciones.
. Alinsertar la bateria en el dispositivo, coléquelo alejado de fuentes de calor y coléquelo en posicidn vertical, lo
mas bajo posible y con la mayor ventilacién posible.
. La bateria puede emitir gases inflamables en determinadas situaciones. Evite la instalacion en un ambiente
cerrado o cerca de fuentes de chispas.
No doble ni suelde los polos.
. Evite el uso de baterias en las siguientes circunstancias:
a. Bajo la luz solar directa
b. En lugares con mayor radiacion térmica, de radio o ultravioleta.
C. En lugares con altas concentraciones de solventes orgénicos, vapor, polvo o gases corrosivos.
d. En lugares con mayor impacto o vibracion.
. Al cargar, asegurese de conectar el polo positivo + a la contraparte positiva del cargador y el polo negativo a la
contraparte negativa del cargador.
. No utilice baterias con diferentes capacidades, diferentes parametros o baterias nuevas y viejas juntas.
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DURACION DE LA BATERIA

Normalmente, la vida util de la bateria es de 3 a 5 afios para el modo buffer y al menos 260 ciclos para el modo
ciclico (260 ciclos de descarga completa). Este tiempo puede acortarse si la bateria no funciona en condiciones
adecuadas, o ampliarse si la bateria no funciona en ciclos completos (<100%DoD). Las condiciones mas
importantes que afectan la vida util de la bateria son los parametros de carga y descarga, las condiciones de
funcionamiento y almacenamiento y la temperatura. Para mantener los pardmetros de funcionamiento adecuados,
reemplace la bateria antes de la fecha de caducidad. Por ejemplo: las baterias AGM deben reemplazarse
dependiendo de la temperatura promedio de funcionamiento. A continuacion le informamos cuando se recomienda
el reemplazo:

temperatura media de funcionamiento 25°C (a temperatura ambiente) después de 3 afios; 3°C después de 2,5 afios;
4°C después de 1,4 afios.

DESCARGAR

1. Los pardmetros de descarga y carga no deben exceder (durante mas de 5 segundos) los valores que se
muestran en la lista de especificaciones.

2. Elvoltajey la corriente de descarga final deben ser los mismos que en la Tabla 1.
No descargue la bateria por debajo de los valores mostrados en la tabla. Esto puede acortar su vida util.

3. Después de la descarga, cargue la bateria inmediatamente. No se debe dejar dado de alta. La capacidad maxima
puede disminuir si se deja asi durante mucho tiempo.

INTENSIDAD DE DESCARGA TENSION FINAL DE DESCARGA PARA
BATERIAS SOBRE INDIVIDUOS
TENSIONES NOMINALES

6V 12v



0.2C(A) 5,25V 10,5V

0.2C(A)0.SC 51V 102V
0.5C (A) 1.0C 4,65V 93V
(A)1.0 39V 78V
ATERRIZAJE

Para el modo de bufer:

1. Cargue la bateria con un voltaje constante de 2,275 V/celda (25 °C). Al cargar a una temperatura ambiente
inferior a 5°C o superior a 35°C y una temperatura promedio superior a 25°C, es necesario ajustar el voltaje de
carga a la temperatura. El coeficiente de temperatura debe ser -3,3 mV/°C.

2. Los parametros de precarga deben ser 0,3 CA (donde C es la capacidad nominal y A es la corriente) o menos.

3. Latemperatura ambiente recomendada al cargar la bateria es de 5°C a 35°C. Esto asegurara que la bateria
dure el mayor tiempo posible.

Para modo ciclico:

1. Al cargar, mantenga un voltaje constante o variable de 2,45 V/celda (25 "C). Al cargar a una temperatura
ambiente inferior a 5 °C o superior a 35 °C, los parametros de carga deben ajustarse al ambiente. temperatura
El coeficiente debe ser de 5mV/C.

2. Los parametros de precarga deben ser 0,3 CA (donde C es la capacidad nominal y A es la corriente) o menos.

3. Para evitar la sobrecarga, recomendamos terminarlo usando un temporizador; de lo contrario, el voltaje
puede caer a 2.275 V/celda (25 "C).

4. Latemperatura ambiente recomendada al cargar la bateria es de 5°C a 35°C. Esto asegurara que la bateria
dure el mayor tiempo posible.

Reglas generales de garantia

1. CSG S.A,, con sede en Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland),
en lo sucesivo el Garante, garantiza el funcionamiento correcto y sin fallos del producto durante todo el
periodo de garantia.

2. El periodo de garantia tendra una duracion de 24 meses y se cuenta a partir de la fecha de entrega del
producto al Comprador.

3. El dmbito territorial de la proteccion de la garantia cubre el territorio de la Unidn Europea, los paises del
Espacio Econdmico Europeo, el Reino Unido, Rusia, Ucrania, Turquia y Albania.

4. La garantia no excluye, no limita ni suspende los derechos del Comprador derivados de la garantia por
defectos del producto.

5. Para recurrir a la garantia, comuniquese con el vendedor a través de la direccion de correo electrénico:
support@greencell.global. El proceso de tramitacion de su reclamacion serd mas rapido si la remite
completando el formulario disponible en: greencell.global.

6. El Garante le informara al Comprador sobre el resultado del analisis de la reclamacién en base a la garantia
(es decir, su aprobacién o rechazo) dentro de los 14 dias posteriores a la recepcion del producto. Si el
Garante reconoce la legitimidad reclamacion, eliminara el defecto del producto o sustituird el producto
defectuoso por uno libre de defectos en un plazo de 14 dias sucesivos a la fecha de notificacion al
Comprador sobre consideracion positiva de su reclamacion. Sera el Garante el que decida sobre el método en
que se tramitard la reclamacion, teniendo en cuenta, si es posible, la solicitud del Comprador presentada en
el formulario de reclamacién. Si la eliminacion de defectos debido al grado de dificultad requiere mucho
trabajo o actividades adicionales, el plazo puede ser ampliado; sin embargo, el Garante haré todo lo posible
para reparar el producto tan pronto como pueda.

7. Silaqueja se considera justificada, el Garante cubriré los costos de entrega del producto defectuoso al
servicio del Garante y los costos de entrega del producto reparado o reemplazado al Comprador.



8. Laresponsabilidad del Garante cubre tinicamente los defectos resultantes de causas inherentes al
producto.

9. Seaplica a: pilas, baterias y productos con pilas / baterias; las pilas se gastan de forma natural. En caso de
una disminucidn de la capacidad de la pila, la base de la garantia puede ser la reduccién de la capacidad de
la pila por debajo del 80% del valor nominal.

10. La garantia no cubrira el producto:

con el precinto de garantia dafiado;

con dafios por factores externos (dafios causados por rayos, sobretensiones en la instalacién de BT y en

la red de alimentacion, inundaciones, incendios, dafios mecdnicos y térmicos deliberados, etc.);

dafiado como resultado de un uso incorrecto o inconsistente con las instrucciones de funcionamiento;

dafado debido a una conexion incorrecta de otros dispositivos periféricos;

con huellas de reparaciones no autorizadas, modificaciones no autorizadas o cambios de estructura.

o
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Al final de su uso, no deseche la bateria con los residuos municipales normales. El producto debe ser reciclado.

IT // MANUALE UTENTE

La manutenzione e il funzionamento delle batterie AGM devono essere eseguiti solo da personale qualificato e
con le precauzioni necessarie. Le persone non autorizzate non dovrebbero utilizzarli.

1. Si prega di leggere le istruzioni seguenti per maneggiare il dispositivo in modo corretto e sicuro.

2. Se la batteria viene ceduta a qualcun altro, allegare anche queste istruzioni.

ATTENZIONE
Non smontare o modificare le valvole della batteria né aggiungere acqua. Questa procedura & pericolosa e
annullera la garanzia.

PRECAUZIONI

Se danneggiata, la batteria potrebbe emettere gas infammabile.

Per evitare esplosioni, tenerlo lontano dal fuoco.

Non consentire un cortocircuito ai poli.

Non smontare o modificare la batteria.

Non tentare di invertire la polarita della batteria. Cio potrebbe causare danni irreversibili.

Il liquido che potrebbe fuoriuscire dalla batteria & elettrolito, che contiene acido dannoso per la pelle e gli occhi.
Se viene a contatto con la pelle, lavarlo accuratamente. Se viene a contatto con gli occhi, sciacquarli con acqua
0 uno speciale liquido neutralizzante per 10 minuti e consultare immediatamente un medico.

© 0o o0 o0 o0

TRASPORTI

1. Prima del trasporto proteggere attentamente la batteria dagli urti.
2. Siconsiglia di trasportarlo in posizione verticale.

3. I poli di collegamento devono essere fissati prima del trasporto.

ISPEZIONE E ASSISTENZA GIORNALIERA
1. Se siriscontrano le seguenti anomalie identificare il problema e sostituire le batterie danneggiate:
a. Anomalie di tensione
b. Danni fisici (ad esempio alloggiamento o pali)
c. Eventuali perdite di elettrolito
2. Rimuovere lo sporco con un panno leggermente umido. Non utilizzare detergenti (ad esempio benzina). Cio
potrebbe danneggiare I'alloggiamento.



3. Quando si installa una batteria come alimentazione di emergenza, verificare che soddisfi gli standard di
sicurezza specifici dell'apparecchiatura che & destinata a supportare.

INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTO

. La batteria deve essere protetta in modo che non sia soggetta a urti, colpi e vibrazioni.

2. Quando si inserisce la batteria nel dispositivo, posizionarla lontano da fonti di calore e posizionarla in
posizione verticale, il pil bassa possibile e con la massima ventilazione possibile.

. In determinate situazioni la batteria potrebbe emettere gas infiammabile. Evitare l'installazione in ambienti
chiusi o vicino a fonti di scintille.

. Non piegare o saldare i poli.

. Evitare di utilizzare le batterie nelle seguenti circostanze:
UN. Sotto la luce solare diretta
B. In luoghi con elevata radiazione termica, radio o ultravioletta
C. In luoghi con alte concentrazioni di solventi organici, vapore, polvere o gas corrosivi.
D. In luoghi soggetti a forti urti o vibrazioni.

. Durante la ricarica, assicurarsi di collegare il polo positivo + alla controparte positiva del caricabatterie e il
polo negativo alla controparte negativa del caricabatterie.

. Non utilizzare insieme batterie con capacita diverse, parametri diversi o batterie vecchie e nuove.

w
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DURATA DELLA BATTERIA

In genere, |a durata della batteria @ compresa tra 3 e 5 anni per la modalita buffer e almeno 260 cicli per la

modalita ciclica (260 cicli di scarica completa). Questo tempo pud essere ridotto se la batteria non funziona in

condizioni adeguate o prolungato se la batteria non funziona a cicli completi (<100% DoD). Le condizioni pil

importanti che influiscono sulla durata della batteria sono i parametri di carica e scarica, le condizioni di

funzionamento e conservazione e la temperatura. Per mantenere i parametri operativi corretti, sostituire la

batteria prima della data di scadenza. Ad esempio: le batterie AGM dovrebbero essere sostituite in base alla

temperatura operativa media. Di seguito vi informiamo quando & consigliata la sostituzione:

temperatura media di esercizio 25°C (a temperatura ambiente) dopo 3 anni; 3°C dopo 2,5 anni; 4°C dopo 1,4
anni.

SCARICO

1. | parametri di scarica e carica non devono superare (per pit di 5 secondi) i valori indicati nell'elenco delle
specifiche.

2. Latensione e la corrente di scarica finale dovrebbero essere le stesse della Tabella 1.

Non scaricare la batteria al di sotto dei valori riportati in tabella. Cio potrebbe ridurne la durata.
. Dopo la scarica, caricare immediatamente la batteria. Non deve essere lasciato scarico. La capacita
massima potrebbe diminuire se lasciata cosi per lungo tempo.

w

INTENSITA DI SCARICA TENSIONE FINALE DI SCARICA PER
BATTERIE SUGLI INDIVIDUI
TENSIONI NOMINALI

6V 12v

0,2C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102V
0,5C (A) 1,0C 465V 93V

(A)1.0 39V 78V



APPRODO
Per la modalita buffer:

w N

. Caricare la batteria con una tensione costante di 2,275 V/cella (25°C). Quando si carica a una temperatura

ambiente inferiore a 5°C o superiore a 35°C e una temperatura media superiore a 25°C, & necessario
adattare la tensione di carica alla temperatura. Il coefficiente di temperatura dovrebbe essere -3,3 mV/°C.

. | parametri di precarica devono essere 0,3 CA (dove C & la capacita nominale e A & la corrente) 0 meno.
. La temperatura ambiente consigliata durante la ricarica della batteria & compresa tra 5°C e 35°C. Cid

garantira che la batteria duri il pit a lungo possibile.

Per la modalita ciclica:

w N
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. Durante la ricarica, mantenere una tensione costante o variabile di 2,45 V/cella (25'C). Durante la ricarica a

una temperatura ambiente inferiore a 5°C o superiore a 35°C, i parametri di ricarica devono essere adattati
alla temperatura ambiente temperatura. Il coefficiente dovrebbe essere 5mV/C.

. | parametri di precarica devono essere 0,3 CA (dove C & la capacita nominale e A & la corrente) o meno.
. Per evitare il sovraccarico, si consiglia di terminarlo utilizzando un timer, altrimenti la tensione potrebbe

scendere a 2,275 V/cella (25'C).

. La temperatura ambiente consigliata durante la ricarica della batteria & compresa tra 5°C e 35°C. Cid

garantira che la batteria duri il piti a lungo possibile.

Norme generali di garanzia

1.

w N
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CSG S.A,, con sede a Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland), di
seguito denominata Garante, garantisce il funzionamento corretto e impeccabile del prodotto per tutto il periodo
di garanzia.

Il periodo di garanzia ha una durata di 24 mesi e decorre dalla data di consegna del prodotto all'Acquirente.

La garanzia comprende il territorio dell'Unione Europea, i paesi dell’Area Economica Europea, il Regno Unito, la
Russia, I'Ucraina, la Turchia e I'Albania.

. La garanzia non esclude, limita o sospende i diritti dell'’Acquirente derivanti dalla garanzia legale per vizi del

prodotto.

. Per usufruire della garanzia, & necessario contattare il venditore utilizzando l'indirizzo e-mail:

support@greencell.global. La compilazione di un modulo reperibile sul sito: greencell.global accelerera il
processo di gestione del reclamo.

. 1l Garante comunichera all’Acquirente I'esito del suo reclamo in garanzia (ovvero il suo accoglimento o il rigetto)

entro 14 giorni dal ricevimento del prodotto. Nel caso in cui il Garante riterra fondato il reclamo, il difetto del
prodotto sara rimosso dal Garante o il prodotto difettoso sara sostituito con uno privo di difetti entro 14 giorni
dalla data di comunicazione all’Acquirente che il suo reclamo é stato ritenuto fondato. Il Garante decide come
gestire il reclamo, tenendo conto, se possibile, della richiesta dell’Acquirente presentata nel modulo di reclamo.
Se la rimozione dei difetti richiede molto impegno o attivita aggiuntive a causa di elevato grado di difficolta,
questo periodo pud essere prolungato e il Garante fara ogni sforzo per eseguire la riparazione nel piui breve
tempo possibile.

. Nel caso in cui il reclamo venga ritenuto fondato, il Garante sostiene le spese di consegna del prodotto difettoso

presso il servizio del Garante e le spese di consegna del prodotto riparato o sostituito all’Acquirente.

. La responsabilita del Garante copre solo i vizi intrinseci del prodotto.
. Essa si applica a: batterie, accumulatori e prodotti contenenti batterie / accumulatori: le batterie sono soggette a

usura naturale. In caso di diminuzione della capacita della batteria, la base per poter usufruire della garanzia
costituisce la riduzione della capacita della batteria al di sotto dell'80% del valore nominale.

10. La garanzia non copre il prodotto:

o con sigillo di garanzia manomesso;

o danneggiato a causa di fattori esterni (danni causati da scariche atmosferiche, sovratensioni nell'impianto
BT e nella rete di alimentazione, allagamenti, incendi, danni meccanici e termici intenzionali, ecc.);

o danneggiato a seguito dell' uso improprio o non conforme alle istruzioni per I'uso;



o danneggiato a causa di collegamento improprio di altri dispositivi periferici;
o che presenta segni di riparazioni non autorizzate, modifiche non autorizzate o modifiche strutturali.

Al termine dell'utilizzo non smaltire la batteria con i normali rifiuti urbani. Il prodotto deve essere riciclato.

CZ // UZIVATELSKA PRIRUCKA

Udrzbu a provoz baterii AGM by mél provadét pouze kvalifikovany personal a pfi dodrzeni nezbytnych opatfeni.
Neoprévnéné osoby by je nemély obsluhovat.

1. Prectéte si prosim niZe uvedené pokyny, abyste se zafizenim zachazeli spravné a bezpe¢né.

2. Pokud baterii pfeddte nékomu jinému, pfiloZte prosim také tyto pokyny.

POZORNOST

Nedemontuijte ani neupravuijte ventily baterie ani nepfidavejte vodu. Tento postup je nebezpeény a zpUsobi ztratu
zéruky.

OPATRENI

oV pfipadé poskozeni mlze baterie uvoliovat hoflavy plyn.

o Abyste pfedesli vybuchu, drzte jej mimo dosah ohné.

o Nedovolte zkrat na pélech.

o Baterii nerozebirejte ani neupravuijte.

o Nepokousejte se obratit polaritu baterie. To mize vést k nevratnému poskozeni.

o

Tekutina, kterd mlze z baterie unikat, je elektrolyt, ktery obsahuje kyselinu, ktera je $kodliva pro kizi a oi.
Pokud se dostane na pokozku, diikladné ji omyjte. Pokud se vam dostane do o¢i, vyplachuijte je vodou nebo
specidlnim neutralizacnim roztokem po dobu 10 minut a okamzité vyhledejte Iékarskou pomoc.

PREPRAVA

1. Pred prepravou peclivé chrarite baterii pred otfesy.
2. Doporutuje se prepravovat ve svislé poloze.

3. Spojovaci poly musi byt pfed pfepravou zajistény.

KAZDODENNI KONTROLA A SERVIS
Pokud zjistite nasledujici anomalie, identifikujte problém a vymérite poskozené baterie:
a. Napétové anomdlie
b. Fyzické poskozeni (napf. kryt nebo sloupy)
c. Jakykoli tnik elektrolytu

2. Necistoty odstrarite mirné navlihéenym hadfikem. Nepouzivejte Cistici prostiedky (napf. benzin). Mohlo by
dojit k poskozeni krytu.

3. Priinstalaci baterie jako nouzového napéjeni zkontrolujte, zda splfiuje bezpe¢nostni normy specifické pro
zafizeni, které ma podporovat.

INSTALACE A PRIPOJEN{
Baterie by méla byt chranéna tak, aby nebyla citliva na otfesy, narazy a vibrace.

2. Pfi vkladani baterie do zafizeni ji umistéte mimo zdroje tepla a umistéte ji do svislé polohy, co nejnize a s co
nejvétsim vétranim.

3. Baterie mize v urgitych situacich vydévat hoflavy plyn. Vyhnéte se instalaci v uzavieném prostiedi nebo v
blizkosti zdrojt jisker.

4. Poly neohybejte ani nepéjejte.

5. Nepouzivejte baterie za nasledujicich okolnosti:
a. Pod pfimym slune¢nim svétlem



b. V mistech se zvy$enym tepelnym, radiovym nebo ultrafialovym zérenim
c. V mistech s vysokou koncentraci organickych rozpoustédel, pary, prachu nebo korozivnich plyna.
d. V mistech se zvySenymi otfesy nebo vibracemi.

6.  Pri nabijeni se ujistéte, Ze kladny + pdl je pripojen ke kladnému protipdlu nabijecky a zaporny pél k
zapornému protipdlu nabijecky.

7. Nepouzivejte soucasné baterie s riiznou kapacitou, odlisnymi parametry nebo staré a nové baterie.

ZIVOTNOST BATERIE

Typicky je Zivotnost baterie 3 az 5 let pro rezim vyrovnavaci paméti a alespoi 260 cykll pro cyklicky rezim (260
cykld upIného vybiti). Tato doba mize byt zkracena, pokud baterie nepracuje za vhodnych podminek, nebo
prodlouzena, pokud baterie nepracuje v plnych cyklech (<100% DoD). Nejdtilezitéjsimi podminkami, které
ovliviiuji Zivotnost baterie, jsou parametry nabijeni a vybijeni, provozni a skladovaci podminky a teplota. Pro
zachovani spravnych provoznich parametr vyméite baterii pfed datem exspirace. Napfiklad: Baterie AGM by
se mély vyménit v zavislosti na priimérné provozni teploté. Nize vas informujeme, kdy je doporu¢ena vyména:
primérna provozni teplota 25°C (pfi pokojové teploté) po 3 letech; 3°C po 2,5 letech; 4°C po 1,4 letech.

VYBIT

1. Parametry vybijeni a nabijeni by nemély prekrogit (na vice nez 5 sekund) hodnoty uvedené v seznamu
specifikaci.

2. Konecné vybijeci napéti a proud by mély byt stejné jako v tabulce 1.
Nevybijejte baterii pod hodnoty uvedené v tabulce. To mlze zkrétit jeho Zivotnost.

3. Po vybiti baterii ihned nabijte. Nemélo by byt ponechano vybité. Maximalni kapacita se m{ize snizit, pokud
je takto ponechana po dlouhou dobu.

INTENZITA VYBERU KONECNE VYBIJECi NAPETi PRO
BATERIE O JEDNOTLIVCI
JMENOVITA NAPETI

6V 12v

0,2C(A) 525V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102V

0,SC (A)1,0°C 4,65V 93V

(A)1,0 39V 7.8V

PRISTANI

Pro rezim vyrovnavaci paméti:

1. Nabijejte baterii konstantnim napétim 2,275 V/¢lanek (25°C). Pfi nabijeni pfi okolni teploté nizsi nez 5°C
nebo vy3si nez 35°C a primérné teploté nad 25°C je nutné pfizplsobit nabijeci napéti teploté. Teplotni
koeficient by mél byt -3,3 mv/°C.

2. Parametry piedbézného nabijeni by mély byt 0,3 CA (kde C je jmenovitd kapacita a A je proud) nebo méné.

3. Doporucend okolni teplota pfi nabijeni baterie je 5 °C az 35 °C. Tim zajistite, ze baterie vydrzi co nejdéle.

Pro cyklicky rezim:

1. P¥i nabijeni udrzujte konstantni nebo proménné napéti 2,45 V/¢lanek (25"C). PFi nabijeni pfi okolni teploté
nizsi nez 5°C nebo vyssi nez 35°C by mély byt parametry nabijeni pfizptisobeny okolnimu prostfedi teplota
by méla byt 5 mV/C.

2. Parametry pfedbézného nabijeni by mély byt 0,3 CA (kde C je jmenovité kapacita a A je proud) nebo méné.



3. Aby nedoslo k prebiti, doporucujeme jej ukongit pomoci Casovace, jinak mize napéti klesnout az na
2,275V/¢lanek (25'C).
4. Doporucena okolni teplota pfi nabijeni baterie je 5 °C az 35 °C. Tim zajistite, Ze baterie vydrzi co nejdéle.

VSeobecné zaruéni podminky
1. SPOLECNOST CSG S.A,, se sidlem v Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050

Skawina, Poland), dale jen Rucitel, zarucuje spravny a bezporuchovy provoz vyrobku po celou zaruéni

dobu.

2. Zaruéni doba trvéa 24 mésicl a pocita se od data dodani produktu Kupujicimu.

3. Uzemni rozsah ochranné zéruky se vztahuje na Gzemi Evropské unie, zemi Evropského hospodarského
prostoru, Spojené kralovstvi, Ruska, Ukrajiny, Turecka a Albanie.

4.  Zaruka nevyluGuje, neomezuje ani nepozastavuje prava Kupujiciho vyplyvajici z ustanoveni zaruce za vady
prodaného zboZzi.

5. Chcete-li vyuzZit zaruéni prévo, kontaktujte prodejce na e-mailové adrese: support@greencell.global. Proces
vyfizovani reklamace urychli vyplnény reklamacni formular dostupny na: greencell.global.

6. Rucitel bude kupujiciho informovat o zplsobu vyfizeni reklamace (tj. bud' jejiho uznéni nebo odmitnuti) do
14 dnd od obdrzeni vyrobku. Pokud Rucitel uzna reklamace za opodstatnénou, bude vada vyrobku
Garantem odstranéna nebo bude vadny vyrobek vyménén za vyrobek bez vad do 14 dnii ode dne, kdy bude
Kupujici informovan o opravnénosti reklamace. O zptisobu vyfizeni reklamace rozhoduje Rucitel, s
pfihlédnutim k zadosti Kupujiciho podané ve formulafi reklamace. Pokud odstranéni zavad/y z divodu
obtiznosti odstranéni vyzaduje velké usili nebo dalsi &innost, mize byt tato Ihita prodlouzena a Rucitel
vynalozi veskeré sili, aby ji co nejdfive odstranil.

7. Pokud je reklamacni zadost opodstatnénd, Rucitel pokryje naklady spojené s doruc¢enim vadného vyrobku
do sluzby Rucitele a naklady spojené s doru¢enim opraveného nebo vyménéného vyrobku Kupujicimu.

8. Odpovédnost Rucitele se vztahuje pouze na vady vztahujici se na vyrobek.

9. Tyka se to pfedevsim: baterie, akumulator( a vyrobkd obsahujicich baterie: Baterie pod|éhaji pfirozenému
opotiebeni. Reklamace muze byt uplatnéna, pokud dojde ke snizeni kapacity baterie pod 80 % nominalni
hodnoty.

10. Zaruka se na nevztahuje na vyrobek:

o ukterého doslo k manipulaci se zaruéni peceti;
o ukterého doslo k poskozeni, zptisobené vnéjsimi faktory (poskozeni zplsobené bleskem, prepéti v siti
NN a napdjeci siti, pfi zaplaveni, pozaru, imysIném mechanickém a tepelném poskozeni atd.);
u kterého doslo k poskozeni pfi nespravnym nebo nekonzistentnim pouzitim;
u kterého doslo k poskozeni nespravnym pfipojenim jinych perifernich zafizeni;
ktery nese stopy neopravnénych oprav a vlastnich zmén konstrukénich tprav.
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Po ukonéeni pouZivani nevyhazuijte baterii do béZného komundéliniho odpadu. Vyrobek musi byt recyklovan.

SK // UZIVATELSKA PRIRUCKA

Udrzbu a prevéadzku batérii AGM by mal vykonévat iba kvalifikovany personal a pri dodrzani nevyhnutnych
opatreni. Neopravnené osoby by ich nemali obsluhovat.

1. Precitajte si nizSie uvedené pokyny, aby ste so zariadenim zaobchadzali spravne a bezpecne.

2. Ak batériu odovzdévate inej osobe, priloZte k nej aj tieto pokyny.

POZOR
Nerozoberajte ani neupravujte ventily batérie ani nepridavajte vodu. Tento postup je nebezpecny a sposobi
stratu zaruky.



PREVENCIA

Ak je batéria poskodena, méze uvolfiovat horlavy plyn.

Aby ste predisli vybuchu, drzte ho mimo dosahu ohna.

Nedovolte skrat na péloch.

Batériu nerozoberajte ani neupravuijte.

Nepokusajte sa obratit polaritu batérie. To mdZze viest k nezvratnému poskodeniu.

Kvapalina, ktora moze vytekat z batérie, je elektrolyt, ktory obsahuje kyselinu, ktord je $kodlivé pre pokozku a
oci. Ak sa dostane na pokozku, dokladne ju umyte. Ak sa vam dostane do oci, vyplachuijte ich vodou alebo
$pecialnou neutraliza¢nou kvapalinou po dobu 10 mindt a okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc.
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DOPRAVA

1. Pred prepravou starostlivo chrarte batériu pred otrasmi.
2. Odportéa sa prepravovat vo zvislej polohe.

3. Spojovacie poly musia byt pred prepravou zaistené.

KAZDODENNA KONTROLA A SERVIS

1. Ak spozorujete nasledujice anomalie, identifikujte problém a vymerite poskodené batérie:
a. Napatové anomalie
b. Fyzické poskodenie (napr. kryt alebo stlpy)
c. Akykolvek tnik elektrolytu

2. Netistoty odstrarite mierne navlhéenou handrickou. NepouZivajte Cistiace prostriedky (napriklad benzin).
Méze to poskodit kryt.

3. Priindtalacii batérie ako nlidzového napajania skontrolujte, i spiiia bezpecnostné normy pecifické pre
zariadenie, ktoré ma podporovat.

INSTALACIA A PRIPOJENIE

1. Batéria by mala byt chranend tak, aby nebola citliva na otrasy, narazy a vibracie.

2. Batériu pri vkladani do zariadenia umiestnite dalej od zdrojov tepla a umiestnite ju do zvislej polohy, ¢o
najnizsie a s ¢o naj im vetranim.

. Batéria moze v urcitych situaciach uvolfiovat horlavy plyn. Vyhnite sa instalécii v uzavretom prostredi alebo
v blizkosti zdrojov iskier.

. Pdly neohybajte ani nespéjajte.

. Vyhnite sa pouzivaniu batérii za nasleduijdcich okolnosti:
a. Pod priamym slneénym Ziarenim
b. Na miestach so zvysenym tepelnym, radiovym alebo ultrafialovym Zziarenim
c. Na miestach s vysokou koncentraciou organickych rozpastadiel, pary, prachu alebo korozivnych plynov.
d. Na miestach so zvy$enymi otrasmi alebo vibraciami.

. Pri nabijani dbajte na to, aby ste kladny + pdl pripojili ku kladnému pélu nabijacky a zaporny pél k
zéapornému polu nabijacky.

7. Nepouzivajte sucasne batérie s réznou kapacitou, rozdielnymi parametrami, ani staré a nové batérie.
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ZIVOTNOST BATERIE

Typicky je Zivotnost batérie 3 az 5 rokov v rezime vyrovnavacej paméte a najmenej 260 cyklov v cyklickom
rezime (260 cyklov dplného vybitia). Tento Gas sa moze skrétit, ak batéria nefunguje za vhodnych podmienok,
alebo predizit, ak batéria nepracuje v celych cykloch (<100 % DoD). NajdéleZitejsie podmienky, ktoré ovplyviuji
Zivotnost batérie, su parametre nabijania a vybijania, prevadzkové a skladovacie podmienky a teplota. Aby ste
zachovali spravne prevadzkové parametre, vymenite batériu pred ddtumom exspiracie. Napriklad: Batérie AGM
by sa mali vymenit v zdvislosti od priemernej prevadzkovej teploty. Nizsie vés informujeme, kedy sa odporaca
vymena:

priemerna prevadzkova teplota 25°C (pri izbovej teplote) po 3 rokoch; 3°C po 2,5 roku; 4°C po 1,4 roku.



VYPUSTAT
1. Parametre vybijania a nabijania by nemali prekrocit (na viac ako 5 sekind) hodnoty uvedené v zozname
$pecifikacii.

2. Konegné vybijacie napétie a prud by mali byt rovnaké ako v tabulke 1.
Nevybijajte batériu pod hodnoty uvedené v tabulke. To méze skrétit jeho Zivotnost.
3. Po vybiti batériu ihned nabite. Nemalo by sa nechat vybité. Maximalna kapacita sa méze znizit, ak bude
takto ponechany dlhsi ¢as.
INTENZITA VYBERU KONECNE VYBIJACIE NAPATIE PRE
BATERIE O JEDNOTLIVCOCH
NOMINALNE NAPATIE
6V 12v
0,2C(A) 525V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102V
0,SC (A) 1,0°C 465V 93V
()10 39V 78V
PRISTAVANIE

Pre rezim vyrovnavacej paméte:

1. Batériu nabijajte konstantnym napétim 2,275 V/¢lanok (25°C). Pri nabijani pri okolitej teplote niz$ej ako 5°C
alebo vy$sej ako 35°C a priemernej teplote nad 25°C je potrebné prispdsobit nabijacie napétie teplote.
Teplotny koeficient by mal byt -3,3 mVv/°C.

. Parametre prednabijania by mali byt 0,3 CA (kde C je menovita kapacita a A je prid) alebo menej.

. Odporticana okolita teplota pri nabijani batérie je 5 °C az 35 °C. Tym sa zabezpeci, ze batéria vydrzi ¢o
najdlhsie.
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Pre cyklicky rezim:

1. Pri nabijani udrzujte konstantné alebo premenlivé napétie 2,45 V/¢lanok (25'C). Pri nabijani pri teplote
okolia niz3ej ako 5°C alebo vy$sej ako 35°C by sa parametre nabijania mali prispdsobit okolitému teplota by
mala byt 5 mVv/C.

2. Parametre prednabijania by mali byt 0,3 CA (kde C je menovitd kapacita a A je prud) alebo menej.

3. Aby sa predislo prebijaniu, odporiéame ho ukongit pomocou ¢asovaca, inak méze napétie klesnut na
2,275V/&lénok (25'C).

4. Odporucana okolita teplota pri nabijani batérie je 5°C az 35°C. Tym sa zabezpedi, Ze batéria vydrzi ¢o
najdlhsie.

VSeobecné pravidla zaruky

1. CSG S.A, so sidlom v Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland),
dalej len Rucitel, ru¢i za spravnu a spolahlivi prevadzku vyrobku pocas celej zaruénej doby.

2. Zarucna doba trva 24 mesiacov a pocita sa odo dia prevzatia produktu Kupujticim.

3. Uzemny rozsah zéruénej ochrany zahriia izemie Eurépskej tnie, krajin Eurépskeho hospodérskeho
priestoru, Spojené kréalovstvo, Ruska, Ukrajiny, Turecka a Albanska.

4. Zaruka nevylu€uje, neobmedzuje ani nepozastavuje prava Kupujiceho vyplyvajlce zo zaruky za chyby
produktu.

5. Ak cheete vyuzit zéruku, kontaktujte predajcu prostrednictvom e-mailovej adresy: support@greencell.global.
Proces vybavovania reklamécie urychli vyplnenie reklamaéného formuldra, ktory je k dispozicii na adrese:
greencell.global.



6. Rucitel bude informovat Kupujticeho o spésobe postdenia reklamacie (t. j. o jej uznani alebo zamietnuti)
do 14 dni od prevzatia produktu. Pokial Ru¢itel uzna opravnenost reklamacie, bude chyba produktu
Rucitefom odstranena do 14 dni odo diia informovania Kupujticeho o odovodnenosti predlozenej
reklamacie. O spdsobe odstranenia chyby produktu rozhoduje Rucitel s prihliadnutim na poziadavky
Kupujiceho uvedené v reklamaénom formulari, pokial je to mozZné. Ak si odstranenie chyby z dévodu
stupfia ndroénosti vyzaduje vela prace alebo vykonanie dal$ich &innosti, mbze sa tato lehota predizit,
pricom Rucitel vynalozi vSéemozné Usilie, aby napravu ¢im skor vykonal.

7. Ak je reklamécia posudena ako oddvodnend, uhradza Rucitel nklady na dodanie chybného produktu do

servisu Ruéitela a naklady na dodanie opraveného alebo vymeneného produktu Kupujicemu.

8. Zodpovednost Rugitela sa vztahuje iba na chyby vyplyvajuce z pri¢in stvisiacich s produktom.

9. Tyka sa: batérii, akumulétorov a vyrobkov obsahujlicich batérie/akumulatory: Batérie podliehaju
prirodzenému opotrebeniu. V pripade zniZenia kapacity batérie méze byt zakladom pre uznanie zaruky
zniZenie kapacity batérie pod 80% jej nominalnej hodnoty.

10. Zaruka sa nevztahuje na produkt:

o so zlomenou zaru¢nou plombou;

o poskodeny vonkajsimi faktormi (Skody spdsobené bleskom, prepatim v elektrickej sieti, zaplavenim,

poziarom, imyselnym mechanickym a tepelnym poskodenim atd.);

poskodeny v dosledku nespravneho pouZzitia alebo pouZitia v rozpore s ndvodom na obsluhu;

poskodeny v dosledku nespravneho pripojenia inych periférnych zariadeni;

o

o

Po ukonéeni pouzivania nevyhadzuijte batériu do bezného komunalneho odpadu. Vyrobok sa musi recyklovat.

HU // FELHASZNALOI UTMUTATO

Az AGM akkumulatorok karbantartdsat és lizemeltetését csak szakképzett személyzet végezheti a sziikséges
ovintézkedések betartaséval. llletéktelen személyek ne kezeljék 6ket.

1. Kérjuk, olvassa el az aldbbi utasitasokat a késziilék megfelelé és biztonsagos kezeléséhez.

2. Ha az akkumulatort valaki méasnak adja tovébb, kérjiik, mellékelje ezeket az itdsokat is.

FIGYELEM
Ne szerelje szét és ne mddositsa az akkumulatorszelepeket, és ne adjon hozza vizet. Ez az eljaras veszélyes, és
érvényteleniti a garanciat.

OVINTEZKEDESEK

Ha megsériil, az akkumulator gyulékony gazt bocsathat ki.

A robbanas megel6zése érdekében tartsa tavol a tiiztél.

Ne engedjen rovidzarlatot a pdlusoknal.

Ne szerelje szét és ne médositsa az akkumulatort.

Ne prébalja meg felcserélni az akkumuldtor polaritasat. Ez visszafordithatatlan kdrosodashoz vezethet.

Az akkumulatorbol kiszivargé folyadék elektrolit, amely a bérre és a szemre karos savat tartalmaz. Ha a bérre
kertil, alaposan mossa le. Ha a szemébe kertil, 6blitse ki vizzel vagy specidlis semlegesité folyadékkal 10 percig,
és azonnal forduljon orvoshoz.
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SZALLITAS

1. Szdllitas el6tt gondosan védje az akkumulatort az iitésektdl.
2. Szillitésa fligg6leges helyzetben javasolt.

3. Az 6sszekdtd rudakat szallitas el6tt rogziteni kell.



NAPI ELLENORZES ES SZERVIZ

1. Ha a kovetkezd rendellenességeket észleli, azonositsa a problémat, és cserélje ki a sériilt elemeket:
a. Fesziiltség anomalidk
b. Fizikai sériilések (pl. haz vagy oszlopok)
c. Barmilyen elektrolit szivargas

. Enyhén nedves ruhaval tavolitsa el a szennyez6déseket. Ne hasznaljon tisztitoszereket (pl. benzint). Ez
karosithatja a hazat.

. Amikor akkumulatort vesz igénybe, ellenérizze, hogy az megfelel-e a tdmogatni kivant berendezésre
vonatkozd biztonsagi eléirdsoknak.

N
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TELEPITES ES CSATLAKOZTATAS

1. Az akkumulatort védeni kell, hogy ne legyen kitéve titéseknek, iitéseknek és rezgéseknek.

2. Amikor behelyezi az akkumulatort a késziilékbe, helyezze tavol a héforrasoktdl, és tegye fiiggéleges
helyzetbe, a lehet6 legalacsonyabbra és a lehet6 legjobban szelléztesse.

. Az akkumulator bizonyos helyzetekben gytlékony gazt bocsathat ki. Keriilje a zart kornyezetben vagy
szikraforrasok kozelében torténd telepitést.

. Ne hajlitsa meg vagy forrassza az oszlopokat.

. Keriilje az akkumuldtorok hasznélatét a kévetkez6 esetekben:
a. Kézvetlen napfény alatt
b. Fokozott hé-, radié- vagy ultraibolya sugarzasu helyeken
c. Olyan helyeken, ahol magas a szerves oldészerek, g6z, por vagy korroziv gdzok koncentraciéja.
d. Olyan helyeken, ahol fokozott {ités vagy vibracié jelentkezik.

. Téltéskor tigyeljen arra, hogy a pozitiv + pélust a t61t6 pozitiv polusahoz, a negativ pélust pedig a tolté
negativ pélusdhoz kdsse.

. Ne hasznaljon egyiitt kiilonb6z6 kapacitasu, eltéré paraméterekkel rendelkezd elemeket, illetve régi és Uj
elemeket.
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AKKUMULATOR ELETTARTAMA

Az akkumulgtor élettartama tipikusan 3-5 év puffer médban és legalabb 260 ciklus ciklikus tizemmaédban (260
vagy meghosszabbithatd, ha az akkumulator nem miikodik teljes ciklusban (<100%DoD). Az akkumulator
élettartamat befolyasold legfontosabb feltételek a toltési és kisiitési paraméterek, a mlikodési és tarolasi
feltételek, valamint a hmérséklet. A megfelelé miikodési paraméterek megérzése érdekében cserélje ki az
akkumulatort a lejarati datum el6tt. Példaul: Az AGM elemeket az dtlagos lizemi hémérséklet fiiggvényében kell
cserélni. Az aldbbiakban tajékoztatjuk, mikor javasolt a csere:

atlagos izemi hémérséklet 25°C (szobahémérsékleten) 3 év utan; 3°C 2,5 év utan; 4°C 1,4 év utan.

KIBOCSATAS

1. Akisutési és toltési paraméterek nem haladhatjak meg (5 masodpercnél tovabb) a specifikacids listan
szerepl6 értékeket.

. A végsé kislilési fesziiltségnek és aramerésségnek meg kell egyeznie az 1. tablazatban szereplével.
Ne meritse le az akkumulatort a tablazatban szerepl6 értékek alatt. Ez lerdviditheti élettartamat.

. Lemeriilés utan azonnal téltse fel az akkumulatort. Nem szabad lemeriilve hagyni. A maximalis kapacitas
csokkenhet, ha hossz ideig igy hagyja.
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KIULES INTENZITASA VEGSO KIURITESI FESZULTSEG FOR
AKKUMULATOROK SZEMELYEKROL
NEVLEGES FESZULTSEGEK
6V 12v

02 C(A) 5,25V 10,5V



0,2C(A)0,SC 51V 10,2V
0,SC (A) 1,0C 4,65V 93V
(A)1,0 39V 7.8V

LESZALLAS

Puffer médhoz:

1. Az akkumuldtort 2,275 V/cella (25°C) 4llandé fesziiltséggel toltse. 5°C-nal alacsonyabb vagy 35°C-nél
r ) kdrnyezeti h6mérsé és 25°C feletti atlagh6mérsékleten torténé toltés esetén a toltési
fesziiltséget a h6mérséklethez kell igazitani. A hémérsékleti egyiitthatonak -3,3 mV/°C-nak kell lennie.

2. Az el6toltési paraméterek 0,3 CA (ahol C a névleges kapacitds és A az dramerésség) vagy kisebbek lehetnek.

3. Az akkumulator toltésekor az ajanlott kérnyezeti hémérséklet 5°C és 35°C kozott van. Ez biztositja, hogy az
akkumulétor a lehetd leghosszabb ideig miikédjon.

Ciklikus tizemmédhoz:

1. Toltés kézben tartson dllandé vagy valtozo fesziiltséget 2,45 V/cella (25"C). Ha 5°C alatti vagy 35°C-nél
magasabb kornyezeti hémérsékleten tolt, a toltési p é a kornyezethez kell igazitani. Az egyiitthaté
5mV/C legyen.

2. Az elétoltési paraméterek 0,3 CA (ahol C a névleges kapacitas és A az dramerésség) vagy kisebbek lehetnek.

3. Atdltoltés elkeriilése érdekében javasoljuk, hogy idézitével zérja le, ellenkez6 esetben a fesziiltség 2,275
V/cellara (25'C) csokkenhet.

4. Az akkumulator toltésekor az ajanlott kornyezeti h6mérséklet 5°C és 35°C koz6tt van. Ez biztositja, hogy az
akkumulator a lehet6 leghosszabb ideig miikadjon.

Altalanos garanciélis szabélyok

. A Skawinai székhely(i CSG S.A., (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland), a
tovédbbiakban: Garanciavéllalé, garantalja a termék megfelel6 és hibamentes miikdését a garancidlis idészak
alatt.

A jotallasi idészak 24 honapig tart, és azt a termék Vevének torténd ataddsanak napjatol kell szamitani.

A garancialis védelem teriileti hatalya az Eurdpai Unio teriiletére, az Eurdpai Gazdasagi Térség orszégaira, az
Egyesiilt Kirdlysagra, Oroszorszégra, Ukrajnara, Torokorszéagra és Albaniara terjed ki
A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Vevének a termék hibaira vonatkozo jotéllasbol
eredd jogait.

. A garancia igénybevételéhez az eladéval a kivetkezé e-mail cimen kell felvenni a kapcsolatot:
support@greencell.global. A kérelem elbirélasat a kovetkez6 cimen elérheté panaszbejelentd drlap kitoltésével
gyorsitjuk fel: greencell.global.

A Garanciavdllal6 a termék atvételétél szamitott 14 napon beliil tajékoztatja a Vevét a szavatossagi panasz
kezelésének modjarél (azaz az elfogadas vagy az elfogadas megtagadasa). Ha a Garanciavallalé elismeri a
panasz jogossagat, a termék hibajat a Garanciavallalé eltavolitja, vagy a hibas terméket a Vevének a reklamécio
jogossagarol valo tajékoztatasatdl szamitott 14 napon beliil hibatlanra cseréli. A Garanciavallalé dént a
reklamacio kezelésének médjardl, lehetéség szerint figyelembe véve a Vevé panaszbejelentd Grlapon
megfogalmazott kérését. Ha a hibak elharitasa a nehézségi fok miatt nagy mennyiségli munkat vagy tovabbi
intézkedéseket igényel, ez az id6tartam meghosszabbodhat, de a Garanciavallalé6 mindent megtesz a mielbbi
javitas érdekében.

Amennyiben a panaszt indokoltnak tekintik, a Garanciavallalé fedezi a hibas termék Garanciavallaléhoz torténd
eljuttatasanak koltségeit, valamint a javitott vagy kicserélt termék Vevd részére torténd szallitdsanak koltségeit.
A Garanciavallalé feleléssége kizarélag a termékben rejlé okokbol eredé hibakra terjed ki.

Az aldbbiakra vonatkozik: elemek, akkumulatorok és elemeket/akkumuldtorokat tartalmazé termékek: Az elemek
természetes elhasznalédasnak vannak kitéve. Az akkumulator kapacitdsanak csokkenése esetén az
akkumulétor kapacitdsanak a névleges érték 80%-a ala csdkkenése garancidlis ok lehet.
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. A garancia nem vonatkozik a termékre:

o torott garancialis pecséttel;

o kiils6 tényezok (villam okozta karok, tulfesziiltségek a kisfesziiltségli aramellatasban és az aramellatd
hélézatban, aradas, tiiz, szandékos mechanikai és termikus karosodasok stb.);

megsériilt az lizemeltetési utasitas helytelen vagy ellentmondasos eredményeként;

sériilt mas perifériak nem megfelel csatlakoztatasa miatt;

engedély nélkiili javitasok, jogosulatlan médositésok vagy tervmodositasok nyomaval.

o o

o

A hasznélat végén ne dobja ki az akkumulatort a normal kommunalis hulladékkal egyiitt. A terméket tijra kell
hasznositani.

LT // VARTOTOJO VADOVAS

AGM akumuliatoriy technine prieziiirg ir eksploatavima turéty atlikti tik kvalifikuotas personalas, laikantis biitiny
atsargumo priemoniy. Nejgalioti asmenys neturéty jy eksploatuoti.

1. Norédami tinkamai ir saugiai naudoti jrenginj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas.

2. Jei baterija perduodama kam nors kitam, jtraukite ir Sias instrukcijas.

DEMESIO

Neardykite ir nekeiskite akumuliatoriaus voztuvy ir nepilkite vandens. $i procediira yra pavojinga ir anuliuoja
garantija.

ATSARGUMO PRIEMONES

Pazeistas akumuliatorius gali iSskirti degias dujas.

Kad iSvengtuméte sprogimo, laikykite jj toliau nuo ugnies.

Neleiskite trumpojo jungimo prie poliy.

Neardykite ir nemodifikuokite akumuliatoriaus.

Nebandykite pakeisti baterijos polisSkumo. Tai gali sukelti negrjztama zalg.

Skystis, kuris gali iStekeéti i§ akumuliatoriaus, yra elektrolitas, kuriame yra odai ir akims kenksmingos rigsties.
Jei pateko ant odos, kruop$¢iai nuplaukite. Jei jo pateko j akis, 10 minuéiy skalaukite jas vandeniu arba
specialiu neutralizuojanciu skys¢iu ir nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.
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TRANSPORTAVIMAS

1. Pries transportuodami akumuliatoriy atsargiai apsaugokite nuo smagiy.
2. Rekomenduojama transportuoti vertikalioje padétyje.

3. Pries transportuojant jungiamuosius polius reikia pritvirtinti.

KASDIENE APZIURA IR APTARNAVIMAS

1. Pastebéje toliau nurodytus nukrypimus, nustatykite problema ir pakeiskite paZeistas baterijas:
a. [tampos anomalijos
b. Fiziné Zala (pvz., bistas ar stulpai)
c. Bet koks elektrolito nuotékis

2. Pasalinkite ne$varumus Siek tiek drégnu skuduréliu. Nenaudokite plovikliy (pvz., benzino). Tai gali sugadinti
korpusa.

3. Jdédami akumuliatoriy kaip avarinj maitinimo $altinj, patikrinkite, ar jis atitinka saugos standartus, baidingus
jrangai, kurig jis skirtas palaikyti.

MONTAVIMAS IR PRIJUNGIMAS
1. Baterija turi biiti apsaugota taip, kad ji nebdity jautri smiigiams, smiigiams ir vibracijai.



2. |dédami baterija j prietaisg, laikykite jg toliau nuo Silumos Saltiniy ir pastatykite vertikalioje padétyje, kuo
Zemiau ir kuo geriau védinamoje padétyje.
3. Tam tikromis aplinkybémis akumuliatorius gali iSskirti degias dujas. Venkite montuoti uzdaroje aplinkoje arba
Salia kibirks¢iy Saltiniy.
4. Nelenkite ir nelituokite stulpy.
5. Venkite naudoti baterijas tokiomis aplinkybémis:
a. Esant tiesioginiams saulés spinduliams
b. Vietose, kuriose yra padidéjusi Siluming, radijo ar ultravioletiné spinduliuoté
c. Vietose, kuriose yra didelé organiniy tirpikliy, gary, dulkiy ar koroziniy dujy koncentracija.
d. Vietose su padidéjusiu smugiu ar vibracija.
. Jkraudami jsitikinkite, kad teigiama + poliy prijungéte prie teigiamo jkroviklio atitikmens, o neigiama - prie
neigiamo jkroviklio atitikmens.
7. Nenaudokite skirtingos talpos, skirtingy parametry arba seny ir naujy baterijy kartu.

o

AKUMULIATORIY EKSPLOATAVIMO LAIKAS

Paprastai akumuliatoriaus veikimo laikas yra nuo 3 iki 5 mety buferiniam rezimui ir maziausiai 260 cikly cikliniam
rezimui (260 pilno iskrovimo cikly). Sis laikas gali biti sutrumpintas, jei akumuliatorius neveikia tinkamomis
salygomis, arba pailgéti, jei akumuliatorius neveikia visais ciklais (<100 %DoD). Svarbiausios sglygos, turingios
jtakos akumuliatoriaus veikimo laikui, yra jkrovimo ir iSkrovimo parametrai, veikimo ir laikymo salygos bei
temperatira. Kad i$laikytuméte tinkamus veikimo p us, iskite baterijg r ibaigus galiojimo laikui.
Pavyzdziui: AGM baterijas reikia keisti priklausomai nuo vidutinés darbinés temperatiiros. Zemiau informuojame,
kada rekomenduojama pakeisti:

vidutiné darbiné temperatira 25°C (kambario temperatiiroje) po 3 mety; 3°C po 2,5 mety; 4°C po 1,4 mety.

ISLAIDYMAS

. 18krovimo ir jkrovimo parametrai neturi virdyti (daugiau nei 5 sekundes) specifikacijy sarase nurodyty verciy.

. Galutiné iSkrovimo jtampa ir srové turi bti tokia pati, kaip nurodyta 1 lenteléje.
Neiskraukite akumuliatoriaus Zemiau lenteléje nurodyty verciy. Tai gali sutrumpinti jo tarnavimo laika.

. Po i$sikrovimo nedelsdami jkraukite akumuliatoriy. Jis neturéty bati iSkrautas. Maksimali talpa gali sumazeéti, jei
taip paliekama ilga laika.

[
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ISSKYRIMO INTENSYVUMAS GALUTINE ISLYDIMO JTAMPA UZ
AKUMULIATORIAI APIE ASMENIS
NOMINALIOS JTAMPOS

6V 12v
02C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0.SC 5.1V 10,2V
0.5C (A) 1.0C 465V 93V
W10 39V 7.8V

ISLEIDIMAS

Buferio rezimui:

1. Jkraukite akumuliatoriy esant pastoviai 2,275 V/elemento jtampai (25°C). Jkraunant Zemesnéje nei 5°C arba
aukstesnéje nei 35°C aplinkos temperatiroje ir aukstesnéje nei 25°C vidutinéje temperatiiroje, jkrovimo
jtampa batina reguliuoti pagal temperatiira. Temperatiros koeficientas turi bti -3,3 mV/°C.

2. 13ankstinio jkrovimo parametrai turi bati 0,3 CA (kur C yra vardiné talpa, o A yra srové) arba mazesni.



3. Jkraunant akumuliatoriy rekomenduojama aplinkos temperatira yra nuo 5°C iki 35°C. Tai uztikrins, kad
baterija veiks kuo ilgiau.

Cikliniam rezimui:

. Jkraudami palaikykite pastovig arba kintama 2,45 V/elementui (25"C) jtampa. Jkraunant Zemesnéje nei
5°C arba aukstesnéje nei 35°C aplinkos temperatiroje, jkrovimo parametrai turi biti pritaikyti prie
aplinkos Koeficientas turi biti 5 mV/C.

. 13ankstinio jkrovimo parametrai turi bati 0,3 CA (kur C yra vardiné talpa, o A yra srové) arba mazesni.

. Kad iSvengtuméte perkrovimo, rekomenduojame jj nutraukti naudojant laikmatj, antraip jtampa gali
nukristi iki 2,275 V/elementui (25"C).

. |Jkraunant akumuliatoriy rekomenduojama aplinkos temperatiira yra nuo 5°C iki 35°C. Tai uztikrins, kad
baterija veiks kuo ilgiau.
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BENDROSIOS GARANTIJOS SALYGOS
. CSG S.A,, kurios registruota buveiné yra Skawina mieste (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8

32-050 Skawina, Poland) (toliau - Garantas), garantuoja, kad produktas veiks teisingai ir be gedimy per visa

garantinj laikotarpj.

Garantijos laikotarpis trunka 24 ménesius ir skaiCiuojamas nuo prekés pristatymo Pirkéjui dienos.

Teritoriné garantinés apsaugos apréptis apima Europos Sajungos, Europos ekonominés erdvés saliy,

Jungtine Karalyste, Rusijos, Ukrainos, Turkijos ir Albanijos teritorijg.

Garantija neatmeta, neapriboja ir nesustabdo Pirkéjo teisiy, atsirandanéiy dél gaminio defekty garantijos.
Norédami pasinaudoti garantija, susisiekite su pardavéju el. pasto adresu: support@greencell.global. Skundy
nagrinéjimo procesa paspartins uzpildyta skundo forma, kurig rasite adresu: greencell.global.

Garantas informuos Pirkéjg apie skundo pagal garantijg nagrinéjimo bidg (t.y. jo pripazinima ar atmetimag)

per 14 dieny nuo prekés gavimo. Garantui pripazinus skundo teisétuma, Garantas pasalina gaminio defekta

arba pakei¢ia nekokybiska gaminj kitu be defekty per 14 dieny nuo Pirkéjo informavimo apie pretenzijos

pagrjstuma dienos. Garantas sprendzia, kaip bus nagrinéjamas skundas, atsizvelgdamas, jei jmanoma, j

Pirkéjo prasyma, pateiktg skundo formoje. Jei defekty pasalinimas dél sunkumo laipsnio reikalauja daug

darbo ar papildomos veiklos, $is laikotarpis gali biti pratestas, taciau Garantas dés visas pastangas, kad

remontas baty kuo greiciau atliktas.

. Jei skundas laikomas pagrjstu, Garantas padengia nekokybiskos prekés pristatymo j Garanto techninio
aptarnavimo centrg ir suremontuotos ar pakeistos prekés pristatymo Pirkéjui islaidas.

. Garanto atsakomybé apima tik defektus, atsirandancius dél gaminiui bdingy priezasciy.

. Taikoma: baterijoms, akumuliatoriams ir gaminiams, kuriuose yra baterijy/akumuliatoriy: Baterijos susidévi
natdraliai. Sumazéjus akumuliatoriaus talpai, pagrindu pasinaudoti garantija gali bti akumuliatoriaus talpos
sumazéjimas Zemiau 80% nominalios vertés.

10. Garantija netaikoma produktui:

o su nulauzta garantine plomba;

o pazeistam dél iSoriniy veiksniy (Zaibo padaryta Zala, vir§jtampiai Zemos jtampos jrenginyje ir elektros tiekimo

tinkle, potvyniai, gaisras, ty€iniai mechaniniai ir terminiai pazeidimai ir kt.);

sugadintam dél netinkamo ar neatitinkancio instrukcijos naudojimo;

sugadintam dél netinkamo kity periferiniy jrenginiy prijungimo;

su nejgalioto remonto atlikimo, savavalisky modifikacijy ar konstrukcijos pakeitimy pédsakais.
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Pasibaigus naudojimui, neiSmeskite akumuliatoriaus su jprastomis komunalinémis atliekomis. Produktas turi
biti perdirbtas.

LV // LIETOTAJA ROKASGRAMATA




AGM akumulatoru apkopi un ekspluataciju drikst veikt tikai kvalificéts personals, ievérojot nepiecie$amos
piesardzibas pasakumus. Nepilnvarotas personas nedrikst tos izmantot.
1. Ladzy, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai pareizi un drosi rikoties ar ierici.

2. Ja akumulators tiek nodots kadam citam, IGdzu, iekl|aujiet arf §Ts instrukcijas.

UZMANIBU
Neizjauciet un neparveidojiet akumulatora varstus un nepievienojiet ideni. $T procedira ir bistama un anulé
garantiju.

PIESARDZIBAS PASAKUMI

o

o

o

o

o

Ja akumulators ir bojats, tas var izdalit uzliesmojosu gazi.

Lai novérstu spradzienu, turiet to talak no uguns.

Nepielaujiet issavienojumu pie poliem.

Neizjauciet un neparveidojiet akumulatoru.

Neméginiet mainit akumulatora polaritati. Tas var radit neatgriezeniskus bojajumus.

Skidrums, kas var izpliist no akumulatora, ir elektrolits, kas satur adai un acim kaitigu skabi. Ja tas nok|ast uz
adas, riipigi nomazgajiet to. Ja tas nok|iist acTs, skalojiet tas ar Gdeni vai specialu neitralizéjosu skidrumu 10
mindtes un nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu.

TRANSPORTS
1. Pirms transportésanas riipigi aizsargajiet akumulatoru pret triecieniem.
2. leteicams to transportét vertikala stavoklr.

3.

Pirms transporté$anas savienojuma stabi ir janostiprina.

IKDIENAS APSKATE UN APKALPOSANA
. Ja tiek novérotas §adas novirzes, identificgjiet problému un nomainiet bojatas baterijas:

N
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a. Sprieguma anomalijas
b. Fiziski bojajumi (pieméram, korpuss vai stabi)
c. Jebkada elektrolita noplide

. Nofiriet netirumus ar nedaudz mitru dranu. Neizmantojiet mazgasanas lidzek|us (piem., benzinu). Tas var sabojat

korpusu.

. Uzstadot akumulatoru ka avarijas barosanas avotu, parbaudiet, vai tas atbilst drosibas standartiem, kas attiecas

uz aprikojumu, kuru paredzéts atbalstit.

UZSTADIQANA UN SAVIENOSANA

N
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. Akumulators ir jaaizsarga t, lai tas nebitu uznémigs pret triecieniem, triecieniem un vibracijam.
. levietojot akumulatoru iericé, novietojiet to talak no siltuma avotiem un novietojiet to vertikala stavokli, péc

iespé&jas zemak un ar péc iespéjas lielaku ventilaciju.

. Noteiktas situacijas akumulators var izdalit uzliesmojosu gazi. Izvairieties no uzstadisanas slégta vidé vai

dzirkste]u avotu tuvuma.

. Nelokiet un nelodgjiet stabus.
. lzvairieties no bateriju lietoSanas $ados gadijumos:

a. Tiesos saules staros
b. \/ietés ar paaugslinétu termisko, radio vai ultraviole‘o starojumu

d, Vietas ar paaugstinatu trleclenu vai wbracuu,

. Uzlades laika noteikti pievienojiet pozitivo + polu ladétaja pozitivajam kontaktam un negativo polu ladétaja

negativajam kontaktam.

. Nelietojiet kopa baterijas ar dazadu ietilpibu, dazadiem parametriem vai vecas un jaunas baterijas.



AKUMULATORA DARBIBAS LAIKS
Parasti akumulatora darbibas laiks ir 3 lidz 5 gadi bufera rezima un vismaz 260 cikli cikliskajam rezimam (260 pilnas
izlades cikli). So laiku var sasinat, ja akumulators nedarbojas atbilstosos apstak|os, vai pagarinat, ja akumulators
nedarbojas pilnos ciklos (<100%DoD). Svarigakie nosacijumi, kas ietekmé akumulatora darbibas laiky, ir uzlades un
izlades parametri, darbibas un uzglabasanas apstak|i un temperatiira. Lai saglabatu pareizus darbibas parametrus,
nomainiet akumulatoru pirms deriguma termina beigam. Pieméram: AGM baterijas janomaina atkariba no vidéjas
darba temperatiras. Talak més informéjam jis, kad ir ieteicama nomaina:

vidéja darba temperatira 25°C (istabas temperatiira) péc 3 gadiem; 3°C péc 2,5 gadiem; 4°C péc 1,4 gadiem.

IZLADISANA

1. Izlades un uzlades parametri nedrikst parsniegt (ilgak par 5 sekundém) specifikaciju saraksta noraditas
vértibas.

2. Galigajam izlades spriegumam un stravai jabit tadam pasam ka 1. tabula.
Neizladéjiet akumulatoru zem tabula noraditajam vértibam. Tas var saisinat ta kalpo$anas laiku.

3. Péc izlades, ltdzu, nekavéjoties uzladgjiet akumulatoru. To nedrikst atstat izladétu. Maksimala ietilpiba var
samazinaties, ja ta tiek atstata $ada stavokliilgu laiku.

IZLADES INTENSITATE GALIGA IZLADES SPRIEGUMS PAR
BATERIJAS PAR PERSONAM
NOMINALIE Spriegumi
6V 12v

0,2 C(A) 525V 10,5V
0.2C(A)0.SC 51V 102V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 93V
(A)1.0 39V 78V

1ZKRAJUMI

Bufera rezimam:

1. Uzladgjiet akumulatoru ar pastavigu spriegumu 2,275 V uz elementu (25°C). Uzladgjot apkartgjas vides
temperatira, kas zemaka par 5°C vai augstaka par 35°C un vidéja temperatira virs 25°C, uzlades
spriegums ir japielago temperatirai. Temperatiras koeficientam jabit -3,3 mV/°C.

2. lepriekséjas uzlades parametriem jabiit 0,3 CA (kur C ir nominala jauda un A ir strava) vai mazak.

3. leteicama apkartéjas vides temperatira, uzladéjot akumulatoru, ir no 5°C Iidz 35°C. Tas nodro$inas, ka
akumulators darbosies péc iespéjas ilgak.

Cikliskajam rezimam:

1. Uzlades laika uzturiet nemainigu vai mainigu spriegumu 2,45 V/elementa (25" C). Uzladgjot apkartéjas
vides temperatar, kas ir zemaka par 5°C vai lielaka par 35°C, uzlades parametri ir japielago apkartgjai videi.
Koeficientam jabdt 5mV/C.

2. lepriekséjas uzlades parametriem jabit 0,3 CA (kur C ir nominala jauda un A ir strava) vai mazak.

3. Lai novérstu parladésanu, iesakam to partraukt, izmantojot taimeri, pretéja gadijuma spriegums var
nokrist lidz 2,275 V/$lna (25C).

4. leteicama apkartéjas vides temperatira, uzladéjot akumulatoru, ir no 5°C lidz 35°C. Tas nodrosinas, ka
akumulators darbosies péc iespéjas ilgak.



Visparigi garantijas noteikumi

1. CSG S.A., ar mitni Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland),

turpmak teksta — Garantétajs, garanté produkta pareizu darbibu un bez traucgjumiem visa garantijas laika.
. Garantijas termin$ ir 24 ménesi, un tiek aprékinats no preces piegades Pircéjam dienas.
. Garantijas aizsardzibas teritoriala darbibas joma attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju, Eiropas
Ekonomikas zonas valstim, Apvienoto Karalisti, Krieviju, Ukrainu, Turciju un Albaniju.

. Garantija neizslédz, neierobezo un neaptur Pircéja tiesibas, kas izriet no garantijas par produkta defektiem.

. Lai izmantotu garantiju, lGdzu, sazinieties ar pardevéju, izmantojot e-pasta adresi: support@greencell.global.
Sudzibu izskati$anas procesu paatrinas aizpildita sidzibas veidlapa, kas pieejama vietné: greencell.global.

6. Garantétajs 14 dienu laika péc preces sanemsanas informés Pircéju par garantijas pretenzijas izskati$anas
metodi (t.i. tas atziSanu vai neatziSanu). Ja Garantétajs atzist sidzibas likumibu, Garantétajs novérsis preces
defektu vai nomainis bojato preci pret preci bez defektiem 14 dienu laika no dienas, kad Pircéjs ir informéts par
pretenzijas pamatotibu. Garantijas devéjs lemj, ka tiks izskatita sidziba, péc iesp&jas nemot véra Pircéja
sudzibas veidlapa iesniegto pieprasijumu. Ja defektu novérsana gritibas pakapes dé| prasa daudz darba vai
papildu darbibas, So periodu var pagarinat, un Garantétajs daris visu iesp&jamo, lai pabeigtu remontu péc
iespéjas atrak.

7. Jasildziba tiek uzskatita par pamatotu, Garantétajs sedz izmaksas par bojatas preces piegadi Garantétaja
dienestam un salabotas vai nomainitas preces piegadi Pircéjam.

8. Garantétaja atbildiba attiecas tikai uz defektiem, kas radusies produktam raksturigu iemeslu dé.

9. Attiecas uz: baterijam, akumulatoriem un izstradajumiem, kas satur baterijas/akumulatorus: baterijas ir dabiski
izmantojamas. Baterijas ietilpibas samazinasanas gadijuma garantijas pamata var bt akumulatora jaudas
samazinasanas zem 80% no nominalas vértibas.

10. Garantija neattiecas uz produktu:

o ar salauztu garantijas plombu;
o bojatu no ar&jiem faktoriem (zibens nodarits kait&jums, parspriegumi zemsprieguma instalacija un
barosanas tikl3, pladi, ugunsgréks, apzinati mehaniski un termiski bojajumi utt.);

bojatu nepareizas vai neatbilsto$as instrukcijai lieto$anas dé|;

bojatu citu periféro iericu nepareiza savienojuma dél;

o ar neat|auta remonta, neatlautu parveidojumu vai konstrukcijas izmainu pédam.
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Lietosanas beigas neizmetiet akumulatoru kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Produkts ir japarstrada.

ET // KASUTUSJUHEND

AGM-akude hooldust ja kasutamist tohivad teha ainult kvalifitseeritud t66tajad ja jargides vajalikke
ettevaatusabindusid. Volitamata isikud ei tohi neid kasutada.

1. Seadme digeks ja ohutuks késitsemiseks lugege allolevaid juhiseid.

2. Kui aku antakse edasi kellelegi teisele, lisage ka need juhised.

TAHELEPANU

Arge vbtke lahti ega muutke aku klappe ega lisage vett. See protseduur on ohtlik ja tiihistab garantii.

ETTEVAATUSABINOUD

Kahjustuse korral voib aku eraldada kergestisiittivat gaasi.

Plahvatuse véltimiseks hoidke seda tulest eemal.

Arge lubage poolustel liihist.

Arge vatke akut lahti ega muutke seda.

Arge piiiidke patarei polaarsust muuta. See vib pdhjustada psérdumatuid kahjustusi.

o

o

o

o



o Akust lekkiv vedelik on elektroliiiit, mis sisaldab nahale ja silmadele kahjulikku hapet. Kui see satub nahale,
peske seda hoolikalt. Kui see satub silma, loputage neid 10 minuti jooksul veega vdi spetsiaalse neutraliseeriva
vedelikuga ja po6rduge viivitamatult arsti poole.

TRANSPORT

1. Enne transportimist kaitske akut hoolikalt pdrutuste eest.
2. Soovitatav on transportida vertikaalasendis.

3. Uhenduspostid tuleb enne transportimist kinnitada.

IGAPAEVANE KONTROLL JA HOOLDUS

1. Kui téheldate jargmisi korvalekaldeid, tuvastage probleem ja asendage kahjustatud akud:
a. Pinge anomaaliad
b. Fuusilised kahjustused (nt korpus vdi postid)
c. Mis tahes elektroliitidi leke

2. Eemaldage mustus kergelt niiske lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid (nt bensiini). See vib korpust
kahjustada.

3. Aku avariitoiteallikana paigaldamisel kontrollige, et see vastaks ohutusstandarditele, mis kehtivad selle
seadme jaoks, mida see on ette ndhtud toetama.

PAIGALDAMINE JA UHENDAMINE

. Akut tuleb kaitsta nii, et see ei oleks vastuvétlik 166kide, I66kide ja vibratsiooni suhtes.

2. Patarei seadmesse sisestamisel asetage see soojusallikatest eemale ja vertikaalsesse asendisse, voimalikult
madalale ja vbimalikult suure ventilatsiooniga.

. Teatud olukordades vdib aku eraldada tuleohtlikku gaasi. Valtige paigaldamist suletud keskkonda v&i
sddemeallikate ldhedusse.

. Arge painutage ega jootke poste.

. Véltige akude kasutamist jargmistel juhtudel:
a. Otsese paikesevalguse all
b. Suurenenud soojus-, raadio- vdi ultraviolettkiirgusega kohtades
c. Kohtades, kus on kdrge orgaaniliste lahustite, auru, tolmu v&i sédvitavate gaaside kontsentratsioon.
d. Suurenenud Soki voi vibratsiooniga kohtades.

6. Laadimise ajal ihendage kindlasti positiivne + poolus laadija positiivse vastaspoolega ja negatiivne poolus
laadija negatiivse vastaspoolega.

. Arge kasutage koos erineva v8imsusega, erinevate parameetritega akusid ega vanu ja uusi patareisid.
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AKU AEG

Tavaliselt on aku eluiga puhverreziimi puhul 3-5 aastat ja tsiiklilise reziimi puhul vahemalt 260 tsiiklit (260
taistihjenemistsiiklit). Seda aega vaib liihendada, kui aku ei toota sobivates tingimustes, vi pikeneda, kui aku ei
t66ta taistsiiklitena (<100%DoD). Olulisemad tingimused, mis méjutavad aku kasutusaega, on laadimis- ja
tiihjenemisparameetrid, t66- ja hoiutingimused ning temperatuur. Oigete tdparameetrite séilitamiseks vahetage
aku enne aegumiskuupéeva vélja. Naiteks: AGM-akud tuleks vahetada sGltuvalt keskmisest té6temperatuurist.
Allpool teavitame teid, millal on soovitatav asendada:

keskmine tootemperatuur 25°C (toatemperatuuril) 3 aasta pérast; 3°C 2,5 aasta péarast; 4°C 1,4 aasta parast.

TUHJENDAMINE

1. Tihjendus- ja laadimisparameetrid ei tohiks (iletada (ile 5 sekundi) spetsifikatsiooniloendis néidatud
vaartusi.

. Loplik tiihjenduspinge ja vool peaksid olema samad, mis tabelis 1.
Arge tiihjendage akut alla tabelis ndidatud véartuste. See véib liihendada selle eluiga.

. Parast tilhjenemist laadige aku kohe tais. Seda ei tohiks tiihjaks jatta. Maksimaalne mahutavus vib
véheneda, kui see on pikaks ajaks nii jaetud.
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VAHENDAMISE Intensiivsus LOPPU TUHENDUSPINGE JAOKS
AKUD ERAKIRJADE KOHTA
NOMINAALPINGED

6V 12v

02C(A) 525V 10,5V
0,2C(A)0.SC 51V 102V
0,SC (A) 1,0C 4,65V 93V

(A)1.0 39V 78V

MAANDUMINE
Puhverreziimi jaoks:

AN

. Laadige akut konstantse pingega 2,275 V/elemendi kohta (25°C). Kui laadite iimbritseva keskkonna

temperatuuril alla 5°C v&i kdrgemal kui 35°C ja keskmisel temperatuuril tle 25°C, on vaja laadimispinge
temperatuuriga kohandada. Temperatuuri koefitsient peaks olema -3,3 mV/°C.
Eellaadimise parameetrid peaksid olema 0,3 CA (kus C on nimivdimsus ja A on vool) v5i vahem.

. Soovitatav imbritseva 6hu temperatuur aku laadimisel on 5°C kuni 35°C. See tagab, et aku kestab nii kaua

kui véimalik.

Tsiiklilise reziimi jaoks:

w N
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. Laadimisel hoidke konstantset v6i muutuvat pinget 2,45 V/elemendi kohta (25'C). Kui laadite imbritseva

©hu temperatuuril alla 5°C véi tle 35°C, tuleks laadimisparameetrid kohandada vastavalt imbritsevale
keskkonnale. koefitsient peaks olema 5 mV/C.

. Eellaadimise parameetrid peaksid olema 0,3 CA (kus C on nimivGimsus ja A on vool) v6i vahem.
. Ulelaadimise véltimiseks soovitame selle I6petada taimeriga, vastasel juhul v8ib pinge langeda 2,275

V/elemendi kohta (25"C).

. Soovitatav imbritseva 6hu temperatuur aku laadimisel on 5°C kuni 35°C. See tagab, et aku kestab nii kaua

kui vaimalik.

Uldised garantiireeglid

1.

CSG S.A,, asukohaga Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland),
edaspidi nimetud "Kdendaja’, garanteerib toote dige ja tdrgeteta t66 kogu garantiiaja jooksul.

Garantiiaeg kestab 24 kuud ja seda arvestatakse toote Ostjale véljalaskmise kuupaevast.

Garantiikaitse territoriaalne ulatus hdlmab Euroopa Liidu territooriumi, Euroopa Majanduspiirkonna riike,
Uhendkuningriiki, Venemaad, Ukrainat, Tiirgit ja Albaaniat.

Garantii ei vélista, piira ega peata Ostja 6igusi, mis tulenevad toote defektide garantiist.

Garantii kasutamiseks p66rduge miiiija poole, kasutades selleks e-posti aadressi: support@greencell.global.
Kaebuste teeninduse protsessi kiirendab taidetud kaebuse vorm, mis on saadaval aadressil: greencell.global.
K&endaja teatab Ostjat labivaatamise kaebuse meetodi vastavalt selle garantii (s.o selle tunnustamisest vai
keeldumisest) 14 pdeva jooksul parast toote kattesaamist. Kui Kaendaja tunnistab kaebuse seaduslikkuse,
korvaldab Kaendaja toote defekti voi asendab defektse toote defektita tootega 14 péeva jooksul alates ostja
teavitamisest kaebuse pohjendatusest. Kdendaja otsustab, kuidas kaebust késitletakse, vottes véimalusel
arvesse kaebuse vormis esitatud Ostja taotlust. Kui raskuste astmest tingitud rikete kdrvaldamine nduab palju
t66d voi taiendavaid tegevusi, vdidakse seda perioodi pikendada ja Kdendaja teeb kdik endast oleneva, et
voimalikult kiiresti seda parandada.

Kui kaebust peetakse pohjendatuks, Kdendaja katab defektse toote garantiiteenindusse toimetamise kulud
ning parandatud voi asendatud toote Ostjale toimetamise kulud.

Ké&endaja vastutus katab ainult puudused, mis tulenevad tootele omastest pdhjustest.



9. Kehtib: patareide, akude ja patareisid / akusid sisaldavate toodete kohta: Patareid on looduslikult tarbitavad.
Aku mahtuvuse vdahenemise korral v6ib garantii aluseks olla aku mahtuvuse véhendamine alla 80%

10. Garantii ei hdlma toodet:

katkise garantiipitseriga;

kahjustatud vélistest teguritest (vélgust phjustatud kahjustused, ilepinge LV-seadmestikus ja toiteallikas,
tleujutused, tulekahiju, tahtlikud mehaanilised ja termilised kahjustused jne.);

kahjustatud ebadige voi vastuolus kasutusjuhendiga;

kahjustatud muude vélisseadmete vale iihendamise t6tty;

loata remondi, loata muudatuste v&i projekti muudatuste jélgedega.

o o

o o o

Pérast kasutamise I6petamist arge visake akut koos tavaliste olmejaatmetega. Toode tuleb taaskasutada.

NL // GEBRUIKERSHANDLEIDING

Onderhoud en bediening van AGM-accu's mag alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel en met de
nodige voorzorgsmaatregelen. Onbevoegde personen mogen deze niet bedienen.

1. Lees onderstaande instructies om correct en veilig met het apparaat om te gaan.

2. Als de batterij aan iemand anders wordt doorgegeven, voeg dan ook deze instructies toe.

AANDACHT

Demonteer of wijzig de batterijkleppen niet en voeg geen water toe. Deze procedure is gevaarlijk en maakt de
garantie ongeldig.

VOORZORGSMAATREGELEN

o Indien beschadigd, kan de batterij brandbaar gas afgeven.

Houd het apparaat uit de buurt van vuur om explosies te voorkomen.

Zorg ervoor dat er geen kortsluiting ontstaat aan de polen.

Demonteer of wijzig de batterij niet.

Probeer niet de polariteit van de batterij om te keren. Dit kan tot onomkeerbare schade leiden.

De vloeistof die uit de batterij kan lekken is elektrolyt, dat zuur bevat dat schadelijk is voor de huid en ogen.
Als het op de huid terechtkomt, was het dan grondig. Als het in uw ogen terechtkomt, spoel ze dan gedurende
10 minuten met water of een speciale neutraliserende vloeistof en zoek onmiddellijk medische hulp.

o

o

o

VERVOER

1. Bescherm de accu véér transport zorgvuldig tegen schokken.
2. Het wordt aanbevolen om het in verticale positie te vervoeren.
3. Voor transport moeten de verbindingspalen worden vastgezet.

DAGELIJKSE INSPECTIE EN SERVICE

1. Als de volgende afwijkingen worden waargenomen, identificeer dan het probleem en vervang de beschadigde
batterijen:
a. Spanningsafwijkingen
b. Fysieke schade (bijvoorbeeld behuizing of palen)
c. Eventuele elektrolytlekkage

. Verwijder vuil met een licht vochtige doek. Gebruik geen schoonmaakmiddelen (bijvoorbeeld benzine). Dit kan
de behuizing beschadigen.

3. Wanneer u een batterij als noodstroomvoorziening installeert, controleer dan of deze voldoet aan de

veiligheidsnormen die specifiek zijn voor de apparatuur die deze moet ondersteunen.

N



INSTALLATIE EN AANSLUITING
1. De batterij moet worden beschermd zodat deze niet gevoelig is voor schokken, stoten en trillingen.
2. Wanneer u de batterij in het apparaat plaatst, plaats deze dan uit de buurt van warmtebronnen en plaats deze
in een verticale positie, zo laag mogelijk en met zoveel mogelijk ventilatie.
3. In bepaalde situaties kan de batterij brandbaar gas afgeven. Vermijd installatie in een gesloten omgeving of in
de buurt van vonkenbronnen.
. Buig of soldeer de polen niet.
. Vermijd het gebruik van batterijen in de volgende omstandigheden:
a. Onder direct zonlicht
b. Op plaatsen met verhoogde thermische, radio- of ultraviolette straling
c. Op plaatsen met hoge concentraties organische oplosmiddelen, stoom, stof of corrosieve gassen.
d. Op plaatsen met verhoogde schokken of trillingen.
6. Zorg ervoor dat u tijdens het opladen de positieve + pool aansluit op de positieve tegenhanger van de oplader en
de negatieve pool op de negatieve tegenhanger van de oplader.
7. Gebruik geen batterijen met verschillende capaciteiten, verschillende parameters, of oude en nieuwe batterijen
door elkaar.

[SIES

LEVENSDUUR BATTERIJ

Normaal gesproken bedraagt de levensduur van de batterij 3 tot 5 jaar voor de buffermodus en minimaal 260 cycli
voor de cyclische modus (260 volledige ontladingscycli). Deze tijd kan worden verkort als de batterij niet onder de
juiste omstandigheden werkt, of verlengd als de batterij niet in volledige cycli werkt (<100% DoD). De belangrijkste
omstandigheden die de levensduur van de batterij beinvloeden zijn de oplaad- en ontlaadparameters, de gebruiks-
en opslagomstandigheden en de temperatuur. Om de juiste werkingsparameters te behouden, dient u de batterij
voor de vervaldatum te vervangen. Bijvoorbeeld: AGM-accu's moeten worden vervangen afhankelijk van de
gemiddelde bedrijfstemperatuur. Hieronder informeren wij u wanneer vervanging aanbevolen is:

gemiddelde bedrijfstemperatuur 25°C (bij kamertemperatuur) na 3 jaar; 3°C na 2,5 jaar; 4°C na 1,4 jaar.

AFVOER

1. De ontlaad- en laadparameters mogen de waarden in de specificatielijst niet (langer dan 5 seconden)
overschrijden.

2. De uiteindelijke ontlaadspanning en -stroom moeten hetzelfde zijn als in Tabel 1.
Ontlaad de batterij niet onder de waarden weergegeven in de tabel. Dit kan de levensduur ervan verkorten.

3. Na het ontladen dient u de batterij onmiddellijk op te laden. Het mag niet leeg gelaten worden. Als dit langere tijd
zo blijft, kan de maximale capaciteit afnemen.

ONTLADINGINTENSITEIT EINDONTLADINGSPANNING VOOR
BATTERIJEN OVER INDIVIDUEN
NOMINALE SPANNING

6V 12v

0,2C(EEN) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102v
0,SC (A) 1,0C 4,65V 93V
(A)1,0 39V 7.8V

LANDEN
Voor buffermodus:



1. Laad de batterij op met een constante spanning van 2,275V/cel (25°C). Bij het laden bij een
omgevingstemperatuur lager dan 5°C of hoger dan 35°C en een gemiddelde temperatuur boven de 25°C
is het noodzakelijk om de laadspanning aan te passen aan de temperatuur. De temperatuurcoéfficiént
moet -3,3 mV/°C zijn.

2. De voorlaadparameters moeten 0,3CA (waarbij C de nominale capaciteit is en A de stroomsterkte) of
minder zijn.

3. De aanbevolen omgevingstemperatuur bij het opladen van de batterij is 5°C tot 35°C. Dit zorgt ervoor dat
de batterij zo lang mogelijk meegaat.

Voor cyclische modus:

1. Houd tijdens het opladen een constante of variabele spanning van 2,45 V/cel (25'C) aan. Bij het opladen
bij een omgevingstemperatuur van minder dan 5 °C of hoger dan 35 °C moeten de oplaadparameters
worden aangepast aan de omgevingstemperatuur. temperatuur. De coéfficiént moet 5 mV/C zijn.

2. De voorlaadparameters moeten 0,3CA (waarbij C de nominale capaciteit is en A de stroomsterkte) of
minder zijn.

3. Om overladen te voorkomen, raden we aan om het apparaat af te sluiten met een timer, anders kan de
spanning dalen tot 2,275V/cel (25°C).

4. De aanbevolen omgevingstemperatuur bij het opladen van de batterij is 5°C tot 35°C. Dit zorgt ervoor dat
de batterij zo lang mogelijk meegaat.

Algemene garantievoorwaarden

1. CSG S.A,, gevestigd in Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), hierna te noemen de Garant, garandeert de goede en storingsvrije werking van het product
gedurende de garantieperiode.

2. De garantieperiode duurt 24 maanden en wordt berekend vanaf de datum van afgifte van het product aan
de koper.

3. Het territoriale toepassingsgebied van de garantiebescherming omvat het grondgebied van de Europese
Unie, de landen van de Europese Economische Ruimte, Verenigd Koninkrijk, Rusland, Oekraine, Turkije en
Albanié.

4. De garantie sluit de rechten van de Koper die voortvloeien uit wettelijke garantie voor gebreken van het
product niet uit, beperkt deze niet en schorst deze niet.

5. Om van de garantie te genieten, dient men met de verkoper via e-mail: support@greencell.global contact
op te nemen. De behandeling van de klacht zal worden versneld door een ingevuld klachtenformulier dat
beschikbaar is op: greencell.global.

6. De Garant zal de Koper binnen 14 dagen na ontvangst van het product informeren over de wijze van
behandeling van de garantie klacht (d.w.z. acceptatie of weigering van acceptatie). In geval van
erkenning door de Garant van de gegrondheid van de gemelde klacht, zal het gebrek aan het product
door de Garant worden weggenomen of zal het gebrekkige product worden vervangen door een vrij van
gebreken binnen de 14 dagen vanaf de datum van verwittiging van de Koper over de erkenning van de
gegrondheid van de klacht. De Garant beslist hoe de klacht zal behandeld worden, rekening houdend met
het verzoek van de Koper in het klachtenformulier, indien mogelijk. Indien het wegnemen van gebreken
door de moeilijkheidsgraad veel werk of aanvullende maatregelen vereist, kan deze termijn verlengd
worden, maar de Garant zal alles in het werk stellen om zo spoedig mogelijk tot herstel over te gaan.

7. In geval van erkenning van de gegrondheid van de klacht, dekt de garantiegever de kosten van levering
van het defecte product aan de dienst van de garantiegever en de kosten van levering van het herstelde
of vervangen product aan de Koper.

. De aansprakelijkheid van de Garant geldt alleen voor gebreken die het gevolg zijn van oorzaken die
inherent zijn aan het product.

9. Geldt voor: batterijen, accu's en producten die batterijen/accu's bevatten: Batterijen zijn onderhevig aan

natuurlijke slijtage. Een vermindering van de capaciteit van de batterij tot minder dan 80% van de
nominale waarde kan de basis vormen van de garantie.

©



10.Het product valt niet onder de garantie:

o met gebroken garantiezegel;

o beschadigd door externe factoren (schade veroorzaakt door blikseminslag, overspanningen in het
LV-systeem en het elektriciteitsnet, overstroming, brand, opzettelijke mechanische en thermische
schade, enz.);

o beschadigd als gevolg van oneigenlijk gebruik of gebruik dat niet in overeenstemming is met de
handleiding;

o beschadigd als gevolg van een onjuiste aansluiting van andere randapparatuur;

o met sporen van ongeoorloofde reparaties, ongeoorloofde wijzigingen of constructieveranderingen.

Gooi de batterij aan het einde van het gebruik niet weg bij het normale gemeentelijke afval. Het product moet
worden gerecycled.

DA // BRUGERVEJLEDNING

Vedligeholdelse og drift af AGM-batterier bgr kun udfgres af kvalificeret personale og med de ngdvendige
forholdsregler. Uautoriserede personer bgr ikke betjene dem.

1. Lees venligst instruktionerne nedenfor for at handtere enheden korrekt og sikkert.

2. Huvis batteriet videregives til en anden, bedes du ogsa vedlzegge denne vejledning.

OPMARKSOMHED

Batteriventiler ma ikke skilles ad eller modificeres eller tilsaettes vand. Denne procedure er farlig og vil ugyldiggere
garantien.

FORHOLDSREGLER

o Hvis batteriet er beskadiget, kan det udsende brandfarlig gas.

o Hold det vaek fra ild for at forhindre eksplosion.

Tillad ikke kortslutning ved polerne.

Batteriet ma ikke skilles ad eller modificeres.

Forsgg ikke at vende batteriets polaritet. Dette kan fgre til uoprettelige skader.

Vaesken, der kan lzekke fra batteriet, er elektrolyt, som indeholder syre, der er skadelig for hud og gjne. Hvis det
kommer pa huden, skal du vaske det grundigt. Hvis det kommer i dine gjne, skal du skylle dem med vand eller en
speciel neutraliserende vaeske i 10 minutter og straks sgge leegehjaelp.

<

o

o

TRANSPORT

1. Fer transport skal du omhyggeligt beskytte batteriet mod stgd.
2. Det anbefales at transportere det i lodret position.

3. Forbindelsespolerne skal sikres fgr transport.

DAGLIG INSPEKTION OG SERVICE

1. Hvis fglgende uregelmaessigheder observeres, skal du identificere problemet og udskifte de beskadigede
batterier:
a. Spaendingsfejl
b. Fysisk skade (f.eks. hus eller staenger)
c. Eventuel elektrolytleekage

. Fjern snavs med en let fugtig klud. Brug ikke renggringsmidler (fx benzin). Dette kan beskadige huset.

. Nar du installerer et batteri som ngdstrgm, skal du kontrollere, at det opfylder sikkerhedsstandarder, der er
specifikke for det udstyr, det er beregnet til at understgtte.
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INSTALLATION OG TILSLUTNING

. Batteriet skal beskyttes, sa det ikke er modtageligt for stgd, sted og vibrationer.

Nér du seetter batteriet i enheden, skal du placere det vaek fra varmekilder og placere det i en lodret position, s&
lavt som muligt og med sa meget ventilation som muligt.

. Batteriet kan i visse situationer afgive brandfarlig gas. Undga installation i lukkede omgivelser eller i naerheden af
gnistkilder.

Bgj eller lod ikke staengerne.

Undga at bruge batterier under fglgende omstaendigheder:

a. Under direkte sollys

b. P4 steder med gget termisk, radio- eller ultraviolet straling

c. Pa steder med hgje koncentrationer af organiske oplgsningsmidler, damp, stgv eller aetsende gasser.

d. Pa steder med gget sted eller vibration.

Ved opladning skal du sgrge for at forbinde den positive + pol til opladerens positive modstykke og den negative
pol til opladerens negative modstykke.

. Brug ikke batterier med forskellig kapacitet, forskellige parametre eller gamle og nye batterier sammen.

N oo

w

o &

o

~

BATTERILEVETID

Batteriets levetid er typisk 3 til 5 ar for buffertilstand og mindst 260 cyklusser for cyklisk tilstand (260 fulde
afladningscyklusser). Denne tid kan forkortes, hvis batteriet ikke fungerer under passende forhold, eller forlenges,
hvis batteriet ikke fungerer i hele cyklusser (<100%DoD). De vigtigste forhold, der pavirker batteriets levetid, er
opladnings- og afladningsparametre, drifts- og opbevaringsforhold og temperatur. For at opretholde korrekte
driftsparametre skal batteriet udskiftes inden udlgbsdatoen. For eksempel: AGM-batterier ber udskiftes afhaengigt af
den gennemsnitlige driftstemperatur. Nedenfor informerer vi dig, nar udskiftning anbefales:

gennemsnitlig driftstemperatur 25°C (ved stuetemperatur) efter 3 &r; 3°C efter 2,5 ar; 4°C efter 1,4 ar.

upsLIP
1. Afladnings- og ladeparametrene bgr ikke overstige (i mere end 5 sekunder) veerdierne vist i specifikationslisten.
2. Den endelige afladningsspaending og strgm bgr veaere den samme som i tabel 1.

Aflad ikke batteriet under veerdierne vist i tabellen. Dette kan forkorte dens levetid.

3. Efter afladning skal du straks oplade batteriet. Den ma ikke efterlades udtgmt. Den maksimale kapacitet kan
falde, hvis den efterlades sadan i laeengere tid.
UDLEDNINGSINTENSITET ENDELIG AFLADSSPZANDING FOR
BATTERIER OM ENKELPERSONER
NOMINELLE SPANDINGER
6V 12v
0,2C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102V
0.5C (A) 1,0°C 4,65V 9,3V
»10 39V 7,8V
LANDING

For buffertilstand:

1. Oplad batteriet med en konstant spaending pa 2,275V/celle (25°C). Ved opladning ved en omgivende
temperatur lavere end 5°C eller hgjere end 35°C og en gennemsnitstemperatur over 25°C, er det ngdvendigt
at justere ladespaendingen til temperaturen. Temperaturkoefficienten skal veere -3,3mV/°C.
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. Foropladningsparametrene skal vaere 0,3CA (hvor C er den nominelle kapacitet og A er strammen) eller
mindre.

. Den anbefalede omgivende temperatur ved opladning af batteriet er 5°C til 35°C. Dette vil sikre, at batteriet
holder s& leenge som muligt.

w

For cyklisk tilstand:

1. Ved opladning skal du holde en konstant eller variabel spaending pa 2,45V/celle (25'C). Ved opladning ved en
omgivelsestemperatur pa mindre end 5°C eller hgjere end 35°C, skal opladningsparametrene justeres til
omgivelserne. temperatur Koefficienten skal vaere 5mV/C.

Foropladningsparametrene skal vaere 0,3CA (hvor C er den nominelle kapacitet og A er stremmen) eller
mindre.

2. For at forhindre overopladning anbefaler vi at afslutte den med en timer, ellers kan spaendingen falde til
2,275V/celle (25'C).

3. Den anbefalede omgivende temperatur ved opladning af batteriet er 5°C til 35°C. Dette vil sikre, at batteriet
holder s& laenge som muligt.

Generelle garantiregler

1. CSG S.A, med hovedkvarter i Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), i det fglgende kaldet garanten, garanterer den korrekte og fejlfri drift af produktet i hele
garantiperioden.

2. Garantiperioden er pa 24 maneder, og regnes fra datoen for produktets levering til kgberen.

3. Garantibeskyttelsens territoriale anvendelsesomrade omfatter Den Europaeiske Union, lande i Det
Europaeiske @konomiske Samarbejdsomréade, Det Forenede Kongerige, Rusland, Ukraine, Tyrkiet og
Albanien.

4. Garantien udelukker-, begreenser- eller suspenderer ikke kgberens rettigheder som fglge af garantien for
produktfejl.

5. For at benytte dig af garantien beder vi dig kontakte saelgeren pa e-mail-adressen:
support@greencell.global. Behandlingsprocessen vil blive fremskyndet af en udfyldt klageformular, der
kan findes pa: greencell.global.

6. Garanten informerer kgberen om udfaldet af garantikravets behandling (dvs. dettes godkendelse eller
afvisning) inden for 14 dage efter modtagelsen af produktet. Hvis Garanten anerkender klagens rigtighed,
vil Garanten fjerne produktets defekt eller erstatte det defekte produkt med et produkt uden defekter inden
for 14 dage fra datoen for kgberens underretning om klagens berettigelse. Garanten beslutter, hvordan
reklamationen skal behandles, hvis muligt under hensyntagen til kgberens gnsker, som angivet i
reklamationsformularen. Hvis afhjeelpningen af manglerne kraever meget indsats pa grund af
svaerhedsgraden, eller kraever yderligere aktiviteter, kan reperationsperioden forleenges Garanten vil ggre
alt for at udfgre reparationen sé hurtigt som muligt.

7. Huvis klagen anses for berettiget, deekker garanten omkostningerne til leveringen det defekte produkt til
garantens servicefacilitet, samt omkostningerne til at returnere det reparerede eller udskiftede produkt til
kgberen.

8. Garantens ansvar daekker kun mangler pa grund af fejl i produktet.

9.  Geelder for: batterier, akkumulatorer samt produkter, der indeholder batterier/akkumulatorer: Batterier
udsaettes for naturlig slitage. | tilfaelde af et fald i batterikapaciteten, kan grundlaget for en reklamation
veere en reduktion af batterikapaciteten til under 80% af den nominelle veerdi.

10. Garantien daekker ikke et produkt:

o med brudt garantisegl;

o beskadiget af eksterne faktorer (skader forarsaget af lynudladninger, overspaendinger i
lavspaendingsinstallationen og elforsyningsnettet, spild pa apparatet, brand, bevidst mekanisk eller
termisk beskadigelse, etc.);

o beskadiget som fglge af forkert brug af produktet eller brug af dette i manglende overensstemmelse
med brugsanvisningen;



o beskadiget pa grund af forkert tilslutning af andre perifere enheder;
o med spor af uautoriserede reparationer, egne modifikationer eller konstruktionsaendringer.

Efter endt brug mé batteriet ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. Produktet skal
genbruges.

SV // ANVANDARMANUAL

Underhall och drift av AGM-batterier bér endast utforas av kvalificerad personal och med nédvandiga
forsiktighetsatgarder. Obehoriga personer bér inte anvanda dem.

1. Lés instruktionerna nedan fér att hantera enheten korrekt och sékert.

2. Om batteriet Iamnas Gver till ndgon annan, vénligen inkludera &ven dessa instruktioner.
UPPMARKSAMHET

Ta inte isér eller modifiera batteriventiler eller tills&tt vatten. Denna procedur &r farlig och gér garantin ogiltig.

FORSIKTIGHETSATGARDER

Om batteriet &r skadat kan det avge brandfarlig gas.

For att forhindra explosion, hall den borta fran eld.

Tillat inte kortslutning vid polerna.

Ta inte isér eller modifiera batteriet.

Forsok inte att vanda batteriets polaritet. Detta kan leda till oaterkalleliga skador.

o Vatskan som kan ldcka fran batteriet ar elektrolyt, som innehaller syra som ar skadlig for hud och 6gon. Om det
kommer pé huden, tvétta det noggrant. Om det kommer in i dina 8gon, skélj dem med vatten eller en speciell
neutraliserande vétska i 10 minuter och s6k omedelbart medicinsk hjélp.

o

o
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o

TRANSPORT

1. Fore transport, skydda batteriet noggrant mot stétar.

2. Det rekommenderas att transportera den i vertikalt lage.
3. Anslutningsstolparna maste sékras fére transport.

DAGLIG INSPEKTION OCH SERVICE
1. Om féljande avvikelser observeras, identifiera problemet och byt ut de skadade batterierna:
a. Spanningsavvikelser
b. Fysisk skada (t.ex. hélje eller stolpar)
c. Eventuellt elektrolytldckage
2. Tabort smuts med en I4tt fuktad trasa. Anvénd inte rengéringsmedel (t.ex. bensin). Detta kan skada héljet.
3. Nér du installerar ett batteri som nédstrom, kontrollera att det uppfyller sakerhetsstandarder som &r specifika
for den utrustning det &r avsett att stodja.

INSTALLATION OCH ANSLUTNING
. Batteriet bor skyddas sa att det inte &r kénsligt for stotar, stotar och vibrationer.
Nar du satter i batteriet i enheten, placera det borta fran varmekallor och placera det i vertikalt Iage, sé lagt som
méjligt och med s& mycket ventilation som méjligt.
. Batteriet kan avge brandfarlig gas i vissa situationer. Undvik installation i en sluten miljo eller néra gnistkallor.
Boj eller 16d inte polerna.
Undvik att anvanda batterier under féljande omstéandigheter:
a. Under direkt solljus
b. P& platser med 6kad termisk, radio- eller ultraviolett strélning
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c. Pa platser med héga koncentrationer av organiska ldsningsmedel, &nga, damm eller fratande gaser.
d. P& platser med 6kad stot eller vibration.

6. Vid laddning, se till att ansluta pluspolen + till laddarens positiva motsvarighet och minuspolen till laddarens
negativa motsvarighet.

7. Anvénd inte batterier med olika kapacitet, olika parametrar eller gamla och nya batterier tillsammans.

BATTERILID

Batteriets livsldngd &r vanligtvis 3 till 5 ar fér buffertldge och minst 260 cykler fér cykliskt lage (260 fulla
urladdningscykler). Denna tid kan forkortas om batteriet inte fungerar under Iampliga férhallanden, eller férlangas
om batteriet inte fungerar i hela cykler (<100%DoD). De viktigaste férhallandena som paverkar batteriets livslangd ar
laddnings- och urladdningsparametrar, drifts- och lagringsférhallanden samt temperatur. For att bibehalla korrekta
driftsparametrar, byt ut batteriet fére utgdngsdatumet. Till exempel: AGM-batterier bdr bytas ut beroende pa den
genomsnittliga driftstemperaturen. Nedan informerar vi dig nar byte rekommenderas:

genomsnittlig drifttemperatur 25°C (vid rumstemperatur) efter 3 ar; 3°C efter 2,5 ar; 4°C efter 1,4 ar.

ANSVARSFRIHET

. Urladdnings- och laddningsparametrarna bér inte dverstiga (i mer dn 5 sekunder) vardena som visas i
specifikationslistan.

. Den slutliga urladdningsspénningen och strommen bér vara densamma som i Tabell 1.
Ladda inte ur batteriet under vérdena som visas i tabellen. Detta kan forkorta dess livsléangd.

. Efter urladdning, ladda batteriet omedelbart. Den ska inte lamnas urladdad. Den maximala kapaciteten kan
minska om den far sta sa hér under en langre tid.
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URLOPPNINGSINTENSITET SLUTLIG urladdningsspénning for
BATTERIER OM PERSONER
NOMINELLA SPANNINGAR

6V 12v
0,2C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102V
0.5C (A) 1,0°C 4,65V 93V
(A)1,0 3,9V 7,8V

LANDNING

For buffertlage:

. Ladda batteriet med en konstant spanning pa 2,275V/cell (25°C). Vid laddning vid en omgivningstemperatur
lagre &n 5°C eller hogre dn 35°C och en medeltemperatur 6ver 25°C &r det nédvandigt att anpassa
laddningsspanningen till temperaturen. Temperaturkoefficienten bér vara -3,3mV/°C.

. Forladdningsparametrarna bér vara 0,3CA (dar C ar den nominella kapaciteten och A &r strommen) eller
mindre.

. Den rekommenderade omgivningstemperaturen vid laddning av batteriet &r 5°C till 35°C. Detta kommer att
sakerstalla att batteriet racker sé lange som mojligt.
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For cykliskt lage:

1. Vid laddning, bibehall en konstant eller variabel spanning pa 2,45V/cell (25"C). Vid laddning vid en
omgivningstemperatur pa mindre an 5°C eller hdgre &n 35°C, bor laddningsparametrarna justeras till omgivningen
temperatur Koefficienten bér vara 5mV/C.

2. Forladdningsparametrarna bor vara 0,3CA (dér C ar den nominella kapaciteten och A &r strommen) eller mindre.



3. For att forhindra 6verladdning rekommenderar vi att du avslutar den med en timer, annars kan spanningen sjunka
till 2,275V/cell (25'C).

4. Den rekommenderade omgivningstemperaturen vid laddning av batteriet ar 5°C till 35°C. Detta kommer att
sékerstilla att batteriet racker s& ldnge som mojligt.

Generelle garantiregler

1. CSG S.A., med hovedkvarter i Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), i det fglgende kaldet garanten, garanterer den korrekte og fejlfri drift af produktet i hele garantiperioden.

2. Garantiperioden er pa 24 maneder, og regnes fra datoen for produktets levering til keberen.

3. Garantibeskyttelsens territoriale anvendelsesomrade omfatter Den Europaeiske Union, lande i Det Europaeiske
@konomiske Samarbejdsomrade, Det Forenede Kongerige, Rusland, Ukraine, Tyrkiet og Albanien.

4. Garantien udelukker-, begraenser- eller suspenderer ikke kgberens rettigheder som fglge af garantien for
produktfejl.

5. For at benytte dig af garantien beder vi dig kontakte seelgeren pa e-mail-adressen: support@greencell.global.
Behandlingsprocessen vil blive fremskyndet af en udfyldt klageformular, der kan findes pa: greencell.global.

6. Garanten informerer kpberen om udfaldet af garantikravets behandling (dvs. dettes godkendelse eller afvisning)
inden for 14 dage efter modtagelsen af produktet. Hvis Garanten anerkender klagens rigtighed, vil Garanten
fierne produktets defekt eller erstatte det defekte produkt med et produkt uden defekter inden for 14 dage fra
datoen for kgberens underretning om klagens berettigelse. Garanten beslutter, hvordan reklamationen skal
behandles, hvis muligt under hensyntagen til kgberens gnsker, som angivet i reklamationsformularen. Hvis
afhjeelpningen af manglerne kraever meget indsats pé grund af svaerhedsgraden, eller kraever yderligere
aktiviteter, kan reperationsperioden forlaenges Garanten vil ggre alt for at udfgre reparationen sa hurtigt som
muligt.

7. Hvis klagen anses for berettiget, deekker garanten omkostningerne til leveringen det defekte produkt til
garantens servicefacilitet, samt omkostningerne til at returnere det reparerede eller udskiftede produkt til
keberen.

8. Garantens ansvar deaekker kun mangler pa grund af fejl i produktet.

9. Geelder for: batterier, akkumulatorer samt produkter, der indeholder batterier/akkumulatorer: Batterier udseettes
for naturlig slitage. | tilfeelde af et fald i batterikapaciteten, kan grundlaget for en reklamation veere en reduktion
af batterikapaciteten til under 80% af den nominelle vaerdi.

10. Garantien daekker ikke et produkt:

o med brudt garantiseg|;

o beskadiget af eksterne faktorer (skader forarsaget af lynudladninger, overspaendinger i
lavspaendingsinstallationen og elforsyningsnettet, spild pa apparatet, brand, bevidst
mekanisk eller termisk beskadigelse, etc.);
beskadiget som fglge af forkert brug af produktet eller brug af dette i manglende
overensstemmelse med brugsanvisningen;
beskadiget pé grund af forkert tilslutning af andre perifere enheder;
med spor af uautoriserede reparationer, egne modifikationer eller
konstruktionsaendringer.

o

o

o

Kasta inte batteriet tillsammans med vanligt kommunalt avfall vid slutet av anvéndningen. Produkten maste
atervinnas.

NO // BRUKERVEILEDNING

Vedlikehold og drift av AGM-batterier skal kun utfgres av kvalifisert personell og med de ngdvendige forholdsregler.
Uautoriserte personer bgr ikke betjene dem.
1. Vennligst les instruksjonene nedenfor for & handtere enheten riktig og trygt.



2. Hvis batteriet gis videre til noen andre, ma du ogsé inkludere disse instruksjonene.

MERK FOLGENDE
Ikke demonter eller modifiser batteriventiler eller tilsett vann. Denne prosedyren er farlig og vil ugyldiggjsre
garantien.

FORHOLDSREGLER
o Hvis det er skadet, kan batteriet avgi brennbar gass.

o Hold den unna brann for & forhindre eksplosjon.

o Ikke tillat kortslutning ved polene.

o lkke demonter eller modifiser batteriet.

o Ikke forspk & snu batteripolariteten. Dette kan fore til irreversible skader.

o Vaesken som kan lekke fra batteriet er elektrolytt, som inneholder syre som er skadelig for hud og gyne. Hvis det
kommer pa huden, vask det grundig. Hvis det kommer i gynene, skyll dem med vann eller en spesiell
ngytraliserende vaeske i 10 minutter og sgk medisinsk hjelp umiddelbart.

TRANSPORT

1. Beskytt batteriet forsiktig mot stgt for transport.
2. Det anbefales a transportere den i vertikal stilling.
3. Forbindelsesstengene ma sikres for transport.

DAGLIG INSPEKSJON OG SERVICE
1. Huvis fglgende uregelmessigheter observeres, identifiser problemet og bytt ut de skadede batteriene:
en. Spenningsavvik
b. Fysisk skade (f.eks. hus eller stolper)
c. Eventuell elektrolyttlekkasje
2. Fjern smuss med en lett fuktig klut. Ikke bruk vaskemidler (f.eks. bensin). Dette kan skade huset.
3. Nar du installerer et batteri som ngdstrgm, m& du kontrollere at det oppfyller sikkerhetsstandarder som er
spesifikke for utstyret det er ment 4 stotte.

INSTALLASJON 0G TILKOBLING

. Batteriet bgr beskyttes slik at det ikke er utsatt for stet, slag og vibrasjoner.

. Nér du setter batteriet inn i enheten, plasser det vekk fra varmekilder og plasser det i vertikal stilling, sa lavt som
mulig og med s& mye ventilasjon som mulig.

. Batteriet kan avgi brennbar gass i visse situasjoner. Unnga installasjon i lukkede omgivelser eller i naerheten av
gnistkilder.

. Ikke bgy eller lodd stolpene.

. Unnga a bruke batterier under fglgende omstendigheter:
en. Under direkte sollys
b. Pa steder med gkt termisk, radio- eller ultrafiolett stréling
c. P4 steder med hgye konsentrasjoner av organiske Igsemidler, damp, stgv eller etsende gasser.
d. Pa steder med gkt stot eller vibrasjon.

. Nér du lader, sgrg for & koble den positive + polen til den positive motparten av laderen og den negative polen til
den negative motparten av laderen.

7. Ikke bruk batterier med forskjellig kapasitet, forskjellige parametere eller gamle og nye batterier sammen.
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BATTERILEVETID

Vanligvis er batterilevetiden 3 til 5 &r for buffermodus og minst 260 sykluser for syklisk modus (260 fulle
utladingssykluser). Denne tiden kan forkortes hvis batteriet ikke fungerer under passende forhold, eller forlenges
hvis batteriet ikke fungerer i hele sykluser (<100 %DoD). De viktigste forholdene som pavirker batterilevetiden er
lade- og utladingsparametere, drifts- og lagringsforhold og temperatur. For & opprettholde riktige driftsparametre,



skift ut batteriet for utlgpsdatoen. For eksempel: AGM-batterier bgr skiftes avhengig av gjennomshnittlig
driftstemperatur. Nedenfor informerer vi deg nér utskifting anbefales:
gjennomsnittlig driftstemperatur 25°C (ved romtemperatur) etter 3 &r; 3°C etter 2,5 ar; 4°C etter 1,4 &r.

UTSLADE
1. Utladnings- og ladeparametrene ber ikke overstige (i mer enn 5 sekunder) verdiene vist i spesifikasjonslisten.
2. Den endelige utladningsspenningen og stremmen skal vaere den samme som i tabell 1.

Ikke utlad batteriet under verdiene vist i tabellen. Dette kan forkorte levetiden.

3. Etter utlading, lad batteriet umiddelbart. Den skal ikke sté utladet. Maksimal kapasitet kan reduseres hvis den blir
staende slik over lengre tid.
UTLADSINTENSITET ENDELIG UTLADSSPENNING FOR
BATTERIER OM ENKELPERSONER
NOMINELLE SPENNINGER
6V 12v
0,2C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 10,2V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 9,3V
(A)1.0 39V 7.8V
LANDING

For buffermodus:

. Lad batteriet med en konstant spenning pa 2,275V/celle (25°C). Ved lading ved en omgivelsestemperatur

lavere enn 5°C eller hgyere enn 35°C og en gjennomsnittstemperatur over 25°C, er det ngdvendig 4 justere

ladespenningen til temperaturen. Temperaturkoeffisienten skal veere -3,3mV/°C.

Parameterne for forhandslading skal veere 0,3CA (der C er nominell kapasitet og A er strammen) eller

mindre.

. Den anbefalte omgivelsestemperaturen ved lading av batteriet er 5°C til 35°C. Dette vil sikre at batteriet varer
s lenge som mulig.
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For syklisk modus:

1. Ved lading, hold en konstant eller variabel spenning pé 2,45V/celle (25'C). Ved lading ved en
omgivelsestemperatur p& mindre enn 5°C eller hgyere enn 35°C, bgr ladeparametrene justeres til omgivelsene
temperatur Koeffisienten skal vaere 5mV/C.

2. Parametrene for forhandslading skal vaere 0,3CA (der C er nominell kapasitet og A er stremmen) eller mindre.
3. For & forhindre overlading anbefaler vi & avslutte den med en timer, ellers kan spenningen falle til
2,275V/celle (25'C).

4. Den anbefalte omgivelsestemperaturen ved lading av batteriet er 5°C til 35°C. Dette vil sikre at batteriet varer
sa lenge som mulig.

Generelle garantiregler

1. CSG S.A., med hovedkontoret i Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), heretter omtalt som Garant, garanterer korrekt og feilfri fungering av produktet gjennom hele
garantiperiode.

Garantiperioden skal vare i 24 maneder og regnes fra og med dagen produktet utleveres til kjgperen.
Garantien gjelder pa omrédet til EU, landene i Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet, Storbritannia,
Russland, Ukraina, Tyrkia og Albania.
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Garantien ekskluderer ikke, begrenser ikke og suspenderer ikke kjgperens rettigheter i forbindelse med garanti for

produktfeil.

. For & bruke garanti, vennligst kontakt selgeren via fglgende e-postadresse: support@greencell.global. Handtering

av reklamasjon vil fremskyndes hvis du fyller ut et reklamasjonsskjema som er tilgjengelig pa: greencell.global.

Garanten vil informere kjgperen om hvordan reklamasjon skal behandles under garanti (dvs. om reklamasjon

godkjennes eller forkastes) innen 14 dager etter mottak av produktet. | tilfelle Garanten erkjenner gyldigheten av

reklamasjonen, vil defekten til produktet fjernes av garantisten, eller det defekte produktet vil bli erstattet med et
som er fri for defekter innen 14 dager fra dagen kjgperen ble informert om at reklamasjon er gyldig. Garantien

bestemmer hvordan klagen skal behandles. Hvis det blir mulig, skal garanten ta hensyn til kjgperens krav oppgitt i

et reklamasjonsskjema. Hvis fijerning av mangler pa grunn av hgy grad av kompleksitet krever mye arbeid eller

ekstra aktiviteter, kan terminen forlenges. Garanten vil sgrge for a fierne mangler snarest mulig.

Hvis en reklamasjon godkjennes, er det garanten som skal dekke kostnader for levering av et mangelfullt produkt

til garantens service og kostnader for levering av et reparert eller byttet produkt til kjgperen.

Garanten har ansvar kun for mangler som oppstar av arsaker som ligger i et produkt.

. Gjelder: batterier, akkumulatorer og produkter som inneholder batterier / akkumulatorer: Batterier er utsatt for
naturlig slitasje. Ved en redusert batterikapasitet, kan grunnlaget for & bruke garanti veere reduksjon av
batterikapasiteten under 80% av den nominelle verdien.

10. Garantien dekker ikke:

o hvis garantisegl er gdelagt;

et produkt som er skadet av eksterne faktorer (skade forarsaket av lyn, overspenning i lavspenningsinstallasjon og

strgmforsyningsnett, flom, brann, tilsiktede mekaniske og termiske skader osv.);

et produkt som er skadet som fglge av feil bruk eller bruk som ikke stemmer overens med en bruksanvisning;

et produkt som er skadet pa grunn av feil tilkobling av andre eksterne enheter;

et produkt med spor etter uautoriserte reparasjoner, uautoriserte modifikasjoner eller konstruksjonsendringer.
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Ikke kast batteriet sammen med vanlig kommunalt avfall etter endt bruk. Produktet skal resirkuleres.

FI // KAYTTOOHJE

AGM-akkuja saa huoltaa ja kayttaa vain ammattitaitoinen henkilokunta ja noudattaen tarvittavia varotoimia.
Asiattomat henkilot eivat saa kayttaa niita.

1. Lue alla olevat ohjeet kasitelldksesi laitetta oikein ja turvallisesti.

2. Jos akku luovutetaan jollekin muulle, litd mukaan my6s néma ohjeet.

HUOMIO
Ala pura tai muokkaa akun venttiileit4 tai liséa vettd. Tdma toimenpide on vaarallinen ja mitétdi takuun.

VAROTOIMENPITEET

o Jos akku on vaurioitunut, siitd voi vapautua syttyvaa kaasua.

Vilttaaksesi rajahdyksen, pida se poissa tulesta.

Al salli oikosulkua navoissa.

Al pura tai muokkaa akkua.

Ald yritd vaihtaa akun napaisuutta. Tamé voi johtaa peruuttamattomiin vaurioihin.

Akusta mahdollisesti vuotava neste on elektrolyyttig, joka sisaltaa iholle ja silmille haitallista happoa. Jos sita
joutuu iholle, pese se huolellisesti. Jos sita joutuu silmiin, huuhtele niitd vedell4 tai erityiselld neutraloivalla
nesteelld 10 minuutin ajan ja hakeudu vélittmasti ladkarin hoitoon.

o

o

o

o

KULJETUS
1. Suojaa akku huolellisesti iskuilta ennen kuljetusta.



2. On suositeltavaa kuljettaa se pystyasennossa.
3. Liitospylvaat on kiinnitettava ennen kuljetusta.

PAIVITTAINEN KATSASTUS JA HUOLTO
1. Jos havaitset seuraavia poikkeavuuksia, tunnista ongelma ja vaihda vaurioituneet paristot:
a. Jannitteen poikkeavuudet
b. Fyysiset vauriot (esim. kotelo tai pylvaat)
c. Mik& tahansa elektrolyyttivuoto
2. Poista lika hieman kostealla liinalla. Al4 kéyta pesuaineita (esim. bensiinia). Tama voi vahingoittaa koteloa.
3. Kun asennat akkua hatavirtalahteeksi, tarkista, ettd se tayttaa turvallisuusstandardit, jotka koskevat sité laitetta,
jota sen on tarkoitus tukea.

ASENNUS JA LIITANTA
. Akku tulee suojata niin, ettei se ole alttiina iskuille, iskuille ja tarinélle.

2. Kun asetat akun laitteeseen, sijoita se pois limmanlahteist ja pystysuoraan asentoon, mahdollisimman alas ja
mahdollisimman hyvin tuuletettuna.

3. Akku voi tietyissa tilanteissa vapauttaa syttyvaa kaasua. Vélta asentamista suljettuun ympéristoon tai ldhelle
kiping

4. Al taivuta tai juota pylvaita.

5. Valta paristojen kayttoa seuraavissa olosuhteissa:
a. Suorassa auringonpaisteessa
b. Paikoissa, joissa Iamp&-, radio- tai ultraviolettisateily on lisdéntynyt
c. Paikoissa, joissa on suuria pitoisuuksia orgaanisia liuottimia, hoyry, polya tai syovyttavia kaasuja.
d. Paikoissa, joissa isku tai tarind on lisdantynyt.

6. Varmista latauksen aikana, etta liitat positiivisen + -navan laturin positiiviseen vastineeseen ja negatiivisen navan
laturin negatiiviseen vastineeseen.

7. Al4 kéyta paristoja, joilla on eri kapasiteetit, eri parametrit tai vanhoja ja uusia paristoja yhdessa.

AKUN IKA

Tyypillisesti akun kayttoikd on 3-5 vuotta puskuritilassa ja vahintaan 260 syklia syklisessa tilassa (260 taydellista
purkausjaksoa). T4ta aikaa voidaan lyhentdd, jos akku ei toimi asianmukaisissa olosuhteissa, tai pident&s, jos akku
ei toimi téydella jaksolla (<100%DoD). Tarkeimmét akun kéyttdikéaan vaikuttavat olosuhteet ovat lataus- ja
purkuparametrit, kaytto- ja séilytysolosuhteet seka lampéatila. Oikeiden toimintaparametrien yllapitdmiseksi vaihda
paristo ennen viimeista kéyttopaivaa. Esimerkiksi: AGM-akut tulee vaihtaa keskimaaréisen kayttolampaotilan
mukaan. Alla ilmoitamme, milloin vaihtoa suositellaan:

keskimaarainen kayttlampatila 25°C (huoneenldmpdatilassa) 3 vuoden kuluttua; 3°C 2,5 vuoden kuluttua; 4°C 1,4
vuoden kuluttua.

PURKAA
1. Purkaus- ja latausparametrit eivét saa ylittaa (yli 5 sekuntia) spesifikaatioluettelossa ilmoitettuja arvoja.
2. Lopullisen purkausjénnitteen ja -virran tulee olla samat kuin taulukossa 1.
Ala pura akkua alle taulukon arvojen. Tama voi lyhentéa sen kayttoikaa.
3. Lataa akku heti purkamisen jalkeen. Sité ei saa jattaa tyhjaksi. Maksimikapasiteetti voi laskea, jos se jatetaan
téhan pitkaksi aikaa.

PURKKAUKSEN intensiteetti LOPPUPURKKAUSJANNITE FOR
AKUT TIETOJA YKSILOISTA
NIMELLISJANNITTEET

6V 12v



02 C(A) 5,25V 10,5V

0,2C(A)0,SC 51V 10,2V
0,SC (A) 1,0C 4,65V 9,3V
10 39V 7,8V

LASKU

Puskuritila:

1. Lataa akku vakiojannitteelld 2,275 V/kenno (25°C). Ladattaessa ympariston lampétilassa alle 5°C tai yli 35°C
ja keskilampatilassa yli 25°C, latausjénnite on tarpeen s&&taa lampdétilan mukaan. Ladmpéotilakertoimen tulee
olla-3,3mv/°C.

2. Esilatausparametrien tulee olla 0,3CA (jossa C on nimelliskapasiteetti ja A on virta) tai vahemman.

3. Suositeltu ympariston lampétila akkua ladattaessa on 5°C - 35°C. N&in varmistetaan, etta akku kestaa

Sykliselle tilalle:
1. Séilyta latauksen aikana vakio- tai saadettava

mahdollisimman pitk&an.

nite 2,45 V/kenno (25"C). Kun lataat ympariston

lampétilassa alle 5°C tai yli 35°C, latausparametrit tulee s&&taa ympériston mukaan. Kertoimen tulee olla
5mV/C.

2. Esilatausparametrien tulee olla 0,3CA (jossa C on nimelliskapasiteetti ja A on virta) tai vdhemman.

3. Ylilatauksen estamiseksi suosittelemme sen paattamista ajastimella, muuten jannite voi pudota arvoon
2,275V/kenno (25'C).

4. Suositeltu ympariston lampétila akkua ladattaessa on 5°C - 35°C. N&in varmistetaan, etta akku kestaa
mahdollisimman pitkaan.

Yleiset takuusehdot

1.

CSG S.A,, jonka kotipaikka on Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), jaljemp#né "takaaja’, takaa tuotteen oikean ja hairisttéméan toiminnan koko takuuaikana.

Takuu kest&a 24 kuukautta, ja se lasketaan tuotteen toimituspéivasté ostajalle.

Takuusuojan alueellinen soveltamisala kattaa Euroopan unionin alueen, Euroopan talousalueen maat,
Yhdistyneen kuningaskunnan, Venaja, Ukraina, Turkki ja Albania.

Takuu ei sulje pois, rajoita tai keskeyta ostajan oikeuksia, jotka johtuvat tuotevirheiden takuusta.

Jotta voit hyodyntaa takuuta, ota yhteytta myyjaan kayttamalla sahkopostiosoitetta: support@greencell.global.
Valitusten kasittelyprosessia nopeutetaan tayttamalla valituslomake, joka on saatavana osoitteesta
greencell.global.

Takaaja ilmoittaa ostajalle takuuvaatimuksen késittelymenetelmasté (ts. sen tunnustamisesta tai
epéaamisestd) 14 paivan kuluessa tuotteen vastaanottamisesta. Jos takaaja tunnustaa valituksen oikeutuksen,
takaaja poistaa tuotteen virheen tai korvaa viallisen tuotteen virheettomalla 14 paivan kuluessa siité, kun
ostajalle on ilmoitettu reklamaation oikeellisuudesta. Takaaja paattaa, miten reklamaatio kasitelldan, ottaen
huomioon mahdollisuuksien mukaan valituslomakkeessa esitetyn ostajan pyynndn. Jos vaikeusasteesta
johtuvien vikojen poistaminen vaatii paljon tyota tai lisatoimia, t4té aikaa voidaan pidentas, ja takaaja pyrkii
kaikin tavoin korjaamaan korjauksen mahdollisimman pian.

Jos valitus katsotaan perustelluksi, takaaja kattaa viallisen tuotteen toimittamisen kustannukset takaajan
palveluun ja korjatun tai vaihdetun tuotteen toimittamisen ostajalle.

Takaajan vastuu kattaa vain viat, jotka johtuvat tuotteeseen liittyvista syista.

Koskee: paristoja, akkuja ja paristoja/akkuja siséltévia tuotteita: Paristot kuluvat luonnollisesti. Jos akun
kapasiteetti pienenee, takuun perusteena voi olla akun kapasiteetin pieneneminen alle 80% nimellisarvosta.

10. Takuu ei kata tuotetta:

o rikkoutuneella takuutiivisteelld;
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joka on vahingoittunut ulkoisilla tekij6illa (salaman aiheuttamat vauriot, ylijannitteet
tasasdhkoasennuksessa ja virtaldhteesss, tulvat, tulipalo, tahalliset mekaaniset ja lampovahingot jne.);
joka on vahingoittunut véaran tai kdyttdohjeen vastaisen kéyton seurauksena;

joka on vahingoittunut muiden oheislaitteiden vaaran kytkennan vuoksi;

jossa on jalkia luvattomista korjauksista, luvattomista muutoksista tai suunnittelumuutoksista.

o

o

o

Ald havita akkua kdytdn paatyttya tavallisen yhdyskuntajatteen mukana. Tuote on kierrétettava.

BG / PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

MoaapwbXKaTa 1 ekcnnoatauusita Ha AGM 6aTepun TpsiGBa Aa Ce M3BBPLUBA CaMO OT KBanUdULMPaH NepcoHan 1
C Heo6XoAMMUTE NpeAnasHin Mepku. HeoTopnuanpaHm nuua He TpsiGBa 1a PaGoTAT C TAX.

1. Mons, npoyeTeTe MHCTPYKLUMUTE NO-A0NY, 3a ja GopaBuUTe C YCTPOMCTBOTO NPaBUSIHO U Ge3onacHo.

2. Ako 6aTepusiTa 6b/le NpeAazieHa Ha HAKOWN ApYr, MOJIA, BKIKOYETE U Te3U UHCTPYKLIUA.

BHUMAHMUE!
He pasrno6ssaiTe n He MoaudULMpaiiTe BEHTUAUTE Ha 6aTepusiTa U He LoGaBsiTe Boga. Tasu npoueaypa e
onacHa U Lie aHyNpa rapaHLuaTa.

NPEAMNA3HU MEPKU

AKO e noBpe/ieHa, 6aTepusTa MOXe Aa OTAENN 3aNanuMm ras.

3a fja NpeAoTBpaTUTE eKCMNO3MS, APBKTE O AaNey OT OrbH.

He AonyckaiiTe KbCO CbeAMHEHME Ha NoMoCUTe.

He pasrno6sBaiite n He MoauduLMpaiiTe 6atepusTa.

He ce onuTaiiTe Aa o6pbluaTe nonsiputeTa Ha 6aTepusTa. ToBa MOXe fja AoBefe 10 HeO6PaTUMM LLETH.
TeuHoCTTa, KOSITO MOXe a U3Teye OT 6aTepusiTa, e eNeKTPOSIUT, KOTO CbAbPXKA KUCENMHA, KOATO e BpeaHa 3a
KoXaTa 1 oumnTe. AKO nomnagHe BbpXy KOXaTa, U3MUITE s 0BUNHO. AKO NOMajHe B 04UTeE BY, U3MIaKHETe M ¢
BOZIa UNW CrieLManHa HeyTpanuanpalla TeYHoCT 3a 10 MUHYTU 1 He3a6aBHO NMOTbPCETe MEANLIMHCKA NOMOLL,

© 0 o0 o0 0 0

TPAHCMOPT

1. MpeAv TpaHCMopTMpaHe BHUMATESHO 3alyuTeTe 6aTepusiTa oT yaapu.

2. I'Ipenop'quTenHo € [1a Ce TpaHCnopTupa BbB BEPTUKAJTHO NONOXKEHUE.

3. Csbp3BalmTe CTb6OBe TpsiGBa Aa 6bAAT OCUIypeHU Npeau TPaHCNOPTUpaHe.

EXXEQHEBEH NMPEMNEA U CEPBU3

. Ao ce HabntofaBar cnefHUTe aHoManuu, AeHTUdULMpanTe Npobrema u cCMeHeTe NoBpefeHnUTe 6atepum:
a. AHomanuu Ha HanpexeHnetTo

b. dusnyecko yBpexpaare (Hanp. kopnyc unu cTbnéose)

c. Bcsiko natnyaHe Ha enexkTponuT

OTCTpaHeTe MpbCOTUSATA C JIEKO BJIaXHa Kbpria. He U3roniaBaiiTe NOYMCTBALLYM Npenapaty (Hanp. 6eH3nH).
ToBa MOXe Aa noBpeaw Koprnyca.

KoraTo uHcTanupate 6aTepusi KaTo aBapuitHO 3axpaHBaHe, NpoBepeTe jany T 0TroBaps Ha CTaHAapTUTe 3a
6830I‘IaCHOCT, CI'IQL[IAq)IAHHIA 3a o6opquaHeTo, KOeTOo e NpeiHasHa4YyeHo Aa nogabpxa.

N

o

MOHTAX U CBbP3BAHE

1. BaTepusTa Tpsi6Ba 1a 6bAe 3alUMTEHa, Taka Ye /ja He e NOAaTAMBa Ha yAapy, YAapy W BUGpaLum.

2. Korato nocraesTe GaTeDIAﬂTa B yCTDOI;iCTBOTO, nocraseTe A faney oT U3TOYHUUM Ha TONJSIMHA U A NOCTaBeTe
BbB BEPTUKANHO NOJIOXXEHUE, Bb3MOXXHO Haii-HUCKO Y C Bb3MOXHO Hal-ronsima BeHTUnauus.



3. baTepusiTa MOXe Ala OTAENs 3anajnM ras B onpesieieHn CUTyaLnn. M36areaiTe MOHTaX B 3aTBOpeHa cpeaa
WK 67130 10 USTOUHULIM HA UCKPU.
4. He orbeaiiTe 1 He 3anosBaiiTe nontocuTe.
5. M36srsaiiTe U3NON3BaHETO Ha 6aTepuM NP CeiHUTe 0GCTOATENCTBA:
a. Moa npsika CbHYEBa CBET/MHA
b. Ha MecTa ¢ noBuiIeHa TONNMHHA, PaAUO UM yNTpaBUONETOBa paanaLns
c. Ha MecTa ¢ BUCOKM KOHLIEHTPALIMM Ha OPraHUYHI Pa3TBOPUTENM, Napa, NPax Ui KOPO3NBHM rasoBse.
A. Ha MecTa ¢ noBuLIeH yaapyu unu suépaumu.
6. KoraTo 3apexparte, He 3a6paBsiTe Aa CBbPXETe MONOXMUTENHUSA + NOMKOC KbM NONOXUTENHUS ABOWHUK Ha
3apsAIHOTO YCTPOMCTBO U OTPULIATENIHUS MOMIOC KbM OTPULIATENIHUS IBOHIK Ha 3apsiHOTO YCTPOMCTBO.
7. He usnonagaiite 6atepuu ¢ pasiinyeH KanaumTeT, PasfniH1 napameTpy Unu CTapu u HoBU 6aTepuy 3aefHo.
)YXUBOT HA BATEPUATA

O6MKHOBEHO XWBOTLT Ha 6aTepusTa e oT 3 10 5 rofnHK 3a GydhepeH peXxnum 1 noHe 260 LMKbAA 38 LIMKNNYEH
pexum (260 UMKba Ha MbAHO paspexaaHe). ToBa Bpeme Moxe fja 6bje CbKpaTeHo, ako 6atepusita He pa6oTu
NPy NOAXOAALYM YCNIOBUS, NN YABIIKEHO, aKo 6aTepusiTa He paboTu B MbiHM unku (<100%DoD). Hait-BaxkHuTe
YCNOBUSA, KOUTO BAIMAAT Ha XMBOTa Ha 6aTepusTa, Ca NapameTpuTe Ha 3apex/aaHe v paspexiaHe, yCnosus Ha
paboTa u CbxpaHeHu1e 1 TeMmnepaTypa. 3a ja NoaAbpXKaTe NpaBUHN PaBOTHN NapameTpy, CMeHeTe 6aTepusTa
npeAy U3TUUaHe Ha CPoKa Ha rofHoCT. Hanpumep: AGM 6aTepuuTe Tpi6Ba Aja Ce CMEHST B 3aBUCUMOCT OT
cpeaHaTa pa6oTHa Temnepatypa. Mo-Aony B1 MHbOPMUpPaMe, KOraTo ce NpenopbyBa 3amsHa:

cpefHa paboTHa Temnepatypa 25°C (npu cTaitHa Temnepatypa) cnea 3 roguhu; 3°C cneg 2,5 roaunu; 4°C cnen 1,4
FOAMHM.

MSI'I'b.ﬂHEHVIE
. MapameTpuTe 3a paspexpaHe v 3apexaaHe He TpsiBa Aa HaBMILABAT (3a NOBeYe OT 5 CeKyHAN)
CTDMHOCTMTG, NOKasaHW B CMUCDHKaA CbC CI'IeL[I/Id)IAKaL[MI/L

2. KpaiHOTO HampexeHue 1 TOK Ha paspexaHe TpsbBa Aa ca CbluuTe KaTo B Tabnuua 1.
He paspesxpaiiTe 6aTepusita Noj CTORHOCTUTE, NOCOYEHN B TabnuuaTa. ToBa MOXe /ja CbKpaTyh XMBOTa My.
3. Cnep pa3pexaaHe, Monis, 3apefieTe 6aTepusiTa HesabaBHoO. He TpsiGBa fia ce ocTaBs pa3peaeH. MakCcUManHuaT
KanauuTeT MOXe fla Hamariee, ako Ce 0CTaBM Taka Aib/Iro Bpeme.
WHTEH3UTET HA OTMNYCKAHE KPAMHO PA3PEABALLO HAMPEXEHWE 3A
BATEPUU 3A ®UBNYECKU NIULIA
HOMWHAJIHU HAMPEXXEHWUA
6V 12v
0,2C(A) 5,25V 10,5V
0.2C(A)0.SC 51V 102V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 9.3V
A 1.0 3.9v 78V
KALUAHE

3a 6ydepeH pexum:

. 3apefeTe 6aTepusiTa C NOCTOAHHO HanpexeHue oT 2,275 V/kneTka (25°C). KoraTo 3apex/arte npu okonHa
TeMnepatypa no-Hucka ot 5°C unu no-sucoka ot 35°C 1 cpeaHa Temnepartypa Hag 25°C, e Heo6xoAUMo Aa
perynupate HanpeXeHNeTo Ha 3apeXaaHe CrPAMO TeMnepaTypaTa. TeMnepaTypHUAT KoedULNeHT Tpstea
Aa 6bae -3,3mV/°C.
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. MapameTpuTe 3a NpefBapuTeNHoO 3apexaaHe Tpsi6ea Aa 6baat 0,3CA (kbaeTo C e HOMUHANHUAT KanauuTer,
a A e TOKBT) UK NO-Masnko.

. MpenopbunTenHara okonHa TeMnepatypa npy 3apexjaHe Ha 6atepusTa e 5°C fo 35°C. ToBa e rapaHTupa,
Ye GaTepusATa L U3ABPXKMN BHIMOXKHO Ha-AbATO.

a LMKINYEH PeXnM:

. Korato 3apexate, noagbpxaiiTe NOCTOSIHHO UMW MPOMEHNUBO HanpexeHue oT 2,45 V/kneTka (25"C).

Korato 3apexaare npu TemnepaTypa Ha OKonHaTa cpefia no-Hucka ot 5°C unm no-sucoka ot 35°C,

napameTpuTe Ha 3apex/aHe TPAGBa fla Ce HaCTPOAT KbM OKOJIHaTa cpefia TeMnepaTypaTa Tpstea Aa 6bae

5mV/C.

MapameTpuTe 3a NpefBapuUTeNHoO 3apex/aHe Tpsitea Aa 6baaT 0,3CA (KbAeTo C e HOMUHANHUAT KanauuTer,

a A e TOKBT) UNn NO-Marko.

. 3a la NpeaoTBpaTUTE Npe3apexaaHeTo, NpenopbyBame fia ro NpekpaTuTe C NOMoLLTa Ha TaiiMep, B
NpOTUBEH Cryyai HaNpeXxeHWeTo MoXe Aa naaHe Ao 2,275 V/knetka (25'C).

. MpenopbunTenHara okonHa TemMnepatypa npy 3apexjaHe Ha 6atepusTa e 5°C fo 35°C. ToBa Lue rapaHTupa,
Ye GaTepusTa Le U3ABPXKMN BbIMOXKHO HA-AbATO.

06wy ycnoBus na rapaHuusTa
1. CSG S.A. cbe cepanuiie B Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
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Monwa), HapuyaHo No-Aony FapaHT, rapaHTUpa NPaBUIHOTO U 6e3aBapUIHO AeCTBIE Ha NPOAYKTa B
paMKuTe Ha LieNns rapaHLMOHEH CPOK.

FapaHLMOHHUAT Nepuoy, e C NPOABIMKUTENHOCT 24 Mecella U 3anoyBa /la Teye OT AaTaTa Ha U3jlaBaHe Ha
npoaykTa Ha Kynysaua.

TepuTopuanHuAT 06XBaT Ha AeNCTBME Ha rapaHLMOHHATa 3alluTa BK/IOYBa TepuTopusTa Ha EBponeiickus
Cbl03, CTPaHWUTE-UNEeHKN Ha EBPONECKOTO MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO, BenukobputaHus, Pycus, YkpaiHa,
Typuwms n Anbanus.

TapaHLmMATa He U3K/IOYBA, He OrPaHMYaBa U He NPekpaTsiBa NpaBata Ha KynyBaua, npousTuyay ot
rapaHuMsTa Ha NpoAyKTa 3a fiedekTu.

3a ;ia ce Bb3NoN3BaTe OT rapaHUMATa, TPSGBa /la Ce CBbPXETE C NPojjaBaya NoCpe/iCTBOM eN1eKTPOHHMSA
appec: support@greencell.global. BaweTo 3asBneHue e 6bae 06CNyKEHO NO-6bP30, aKo NOMbHUTE
(opmynspa 3a peknamauus, AocTbreH Ha aapec: greencell.global.

TapaHTBT wie MHbopmMmMpa KyrnyBaya 3a HaunHa Ha pasrnex/aaHe Ha peknamauusTa no rapaHumaTa (.e. 3a
NpU3HABaHETO 1 UM 0TKa3a OT NPU3HABAHETO i) B CPOK OT 14 1HM OT NonyyaBaHe Ha NpoaykTa. Mpn
Npu3HaBaHe Ha OCHOBATE/IHOCTTa Ha NoflaZieHaTa pekamaLns OT CTpaHa Ha lapaHTa, iedeKTbT Ha
MpOAYKTa Lie 6bAe OTCTPaHeH OT FapaHTa unn AeheKTHUAT NPOAYKT Lue 6bje 3aMeHeH C TakbB 6e3 aedeKTn
B pamMKuTe Ha 14 AHM OT jaTaTa Ha uHdopMUpaHe Ha KynyBaya 3a OCHOBATeNIHOCTTa Ha peknamauusTa.
lapaHTBT pellasa Kak e 6be pa3rneaaHa peknamaumsTa, Kato no Bb3MOXHOCT B3eMa Npeasus UCKaHeTo
Ha Kynysaua, 3asiBeHO BbB GopMy/spa 3a pekniamaums. AKo OTCTPaHsBaHETO Ha ledeKTuTe U3nckea
rofniemMu TPyAOBM PasXOAM UM AOMBHUTENHN AEACTBUS NOPaAK CTEMEHTa Ha CAIOKHOCT, TO31 CPOK MOXe Aa
6b/ie yAbIKEH, KaTo FapaHTBT L NOMOXM BCUYKM YCUNNS 13 U3BBPLUIM PEMOHTA BbB Bb3MOXHO
Hal-kpaTbK CPOK.

Ipy NpusHaBaHe Ha OCHOBATENIHOCTTa Ha NofiajieHaTa pekamalius, FapaHTLT NoeMa pasHoCKUTe No
JloCTaBKaTa Ha HeMsnpaBHUA NPOAYKT B CepBU3 Ha FapaHTa U pasxofuTe 3a BpbLUAHe Ha PEMOHTUPaHUA UK
3ameHeH NPOAYKT Ha Kynysaya.

OTroBOpHOCTTa Ha MapaHTa BK/OYBA Camo AeheKTUTe, Bb3HUKHAM MO NPUUMHY, CbLLECTBYBALUN B
npoaykTa.

OTHacs ce 3a: 6aTepum, akyMynaTopu 1 NPOAYKTH, CbAbPXaLLy 6aTepum/akymynatopu. batepuute noanexar
Ha ecTecTBEHO U3HOCBaHe. [Py HamMansABaHe Ha KanauuTeTa Ha 6aTepusTa OCHOBAHME 3a yrpaxHsABaHe Ha
npaeata o rapaHuMsTa Moxe fla 6bjie HaMansABaHeTo Ha KanauuTeTa Ha 6aTepusTa nog 80% ot
HOMWHanHaTa n CTOMHOCT.

TapaHLuaTa He BK/KOYBA NPOAYKT:



o CHapylueHa rapaHuMOoHHa NNom6a;

©  NOBPefieH OT BbHLUHM (hakTopy (NOBPeay, Bb3HUKHANM B pe3ynTaT Ha aTMOCHEPHM eNeKTPOCTaTUYHN
3apsaau, npeHanpeXXeHus, Bb3HUKHaNM B MHCTanaymsaTa 3a HUCKO HanpexXeHne u B 3axpaHBawjarta
Mpexa, HaBOAHEeHNe, NoXap, yMULLIEHU MEXaHWYHU U TEpDMUYHU noBpeau U Flp.);

o noBpeAeH B pe3ynTaTt Ha Henpasu/iHa NN HeCbOoTBETCTBaLLA Ha MHCTPYKUMATA 3a eKcnnoaTauuns
ynotpe6a;

©  NoBpefieH B pe3ynTaT OT HEeMpaBU/IHO BKIIOYBaHE Ha ApYru nepudepHu yCTPONCTBa;

o CbC cneau OT U3BbpLUEH HEOTOPU3UPaH PEMOHT, CaMOBOTHU npepaﬁoTKM WU KOHCTPYKTUBHU
N3MEHEeHUsA.

B Kpasi Ha ynoTpe6aTa He U3XBbp/IsiiTe 6aTepusiTa C 0BMKHOBEHUTE 6UTOBM OTNaABLY. MPOAYKTLT TpAGBa Aa
6b/ie PeLnKaMpaH.

RO // MANUAL DE UTILIZARE

intretinerea si operarea bateriilor AGM trebuie efectuate numai de personal calificat si cu precautiile necesare.
Persoanele neautorizate nu trebuie sa le opereze.

1. Va rugadm s4 cititi instructiunile de mai jos pentru a manipula dispozitivul corect si in siguranta.

2. Dacé bateria este predata altcuiva, va rugam sa includeti si aceste instructiuni.

ATENTIE
Nu dezasamblati sau modificati supapele bateriei si nu addugati apa. Aceasta procedura este periculoasa si va
anula garantia.

PRECAUTII

Daca este deterioratd, bateria poate emite gaze inflamabile.

Pentru a preveni explozia, tineti- departe de foc.

Nu permiteti un scurtcircuit la poli.

Nu dezasamblati sau modificati bateria.

Nu incercati sa inversati polaritatea bateriei. Acest lucru poate duce la daune ireversibile.

Lichidul care se poate scurge din baterie este electrolitul, care contine acid ddunétor pentru piele si ochi. Daca
intra pe piele, spélati-o bine. Daca va intra in ochi, clatiti-i cu apa sau cu un lichid special de neutralizare timp de
10 minute si solicitati imediat ajutor medical.
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TRANSPORTUL

1. Tnainte de transport, protejati cu atentie bateria impotriva socurilor.
2. Se recomanda transportul in pozitie verticala.

3. Stalpii de leg&tura trebuie asigurati inainte de transport.

INSPECTIE $I SERVICE ZILNIC

1. Daca se observa urmatoarele anomalii, identificati problema si inlocuiti bateriile deteriorate:
A. Anomalii de tensiune
b. Deteriorari fizice (de exemplu, carcasa sau stalpi)
c. Orice scurgere de electrolit
2. indepértati murdria cu o carpa usor umeda. Nu utilizati detergenti (de exemplu, benzing). Acest lucru poate
deteriora carcasa.
3. Cand instalati o baterie ca alimentare de urgents, verificati daca aceasta indeplineste standardele de siguranta

specifice echipamentului pe care este destinat sa il sustina.



INSTALARE S| CONECTARE
. Bateria trebuie protejata astfel incat sa nu fie susceptibila la socuri, impacturi si vibratii.

2. Laintroducerea bateriei in dispozitiv, asezati-o departe de sursele de céldura si plasati-o intr-o pozitie verticala,
cat mai jos si cu cat mai multa ventilatie.

3. Bateria poate emite gaze inflamabile in anumite situatii. Evitati instalarea intr-un mediu inchis sau in apropierea
surselor de scantei.

4. Nuindoiti sau lipiti stalpii.

5. Evitati utilizarea bateriilor in urmatoarele circumstante:
A. Sub lumina directé a soarelui
b. in locurile cu radiatii termice, radio sau ultraviolete crescute
c. in locuri cu concentratii mari de solventi organici, abur, praf sau gaze corozive.
d. in locuri cu socuri sau vibratii crescute.

6. Cand incércati, asigurati-va ca conectati polul pozitiv + la omologul pozitiv al incarcatorului si polul negativ la

omologul negativ al incarcatorului.
Nu utilizati baterii cu capacitati diferite, parametri diferiti sau baterii vechi si noi impreuna.

~

DURATA DE VIATA A BATERIEI

De obicei, durata de viata a bateriei este de 3 pana la 5 ani pentru modul tampon si de cel putin 260 de cicluri
pentru modul ciclic (260 de cicluri de descarcare completd). Acest timp poate fi scurtat daca bateria nu
functioneaza in conditii adecvate sau prelungit daca bateria nu functioneaza in cicluri complete (<100%DoD).
Cele mai importante conditii care afecteaza durata de viata a bateriei sunt parametrii de incarcare si
descarcare, conditiile de functionare si depozitare si temperatura. Pentru a mentine parametrii de functionare
corespunzatori, inlocuiti bateria inainte de data de expirare. De exemplu: bateriile AGM trebuie inlocuite in
functie de temperatura medie de functionare. Mai jos va informam cand se recomanda inlocuirea:

temperatura medie de functionare 25°C (la temperatura camerei) dupa 3 ani; 3°C dupa 2,5 ani; 4°C dupa 1,4 ani.

DESCARCARE
1. Parametrii de descércare si incércare nu trebuie sa depaseasca (mai mult de 5 secunde) valorile afisate in lista
de specificatii.
2. Tensiunea si curentul final de descarcare ar trebui sé fie aceleasi ca in tabelul 1.
Nu descarcati bateria sub valorile indicate in tabel. Acest lucru i poate scurta durata de viata.
3. Dupa descarcare, va rugam sa incarcati imediat bateria. Nu trebuie lasat descarcat. Capacitatea maxima poate
scadea dacé este lasata astfel pentru o perioada lunga de timp.

INTENSITATEA DESCARCARII TENSIUNE FINALA DE DESCARCARE PENTRU
BATERIE DESPRE PERSOANE FIZICE
TENSIUNI NOMINALE

6V 12v

02C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0.SC 51V 102V
0.5C (A) 1.0C 4,65V 93V
1,0 39V 78V

ATERIZARE
Pentru modul tampon:
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. incércati bateria cu o tensiune constanta de 2,275 V/celul (25°C). Cand se incarcd la o temperaturd

ambientald mai mica de 5°C sau mai mare de 35°C si o temperaturd medie peste 25°C, este necesar sa se
ajusteze tensiunea de incércare la temperatura. Coeficientul de temperatura ar trebui sa fie de -3,3 mV/°C.

. Parametrii de preincércare ar trebui s fie 0,3CA (unde C este capacitatea nominala si A este curentul) sau

mai putin.
Temperatura ambientald recomandata la incarcarea bateriei este de 5°C pané la 35°C. Acest lucru va asigura
ca bateria dureaza cat mai mult posibil.

Pentru modul ciclic:
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. Laincércare, mentineti o tensiune constanta sau variabild de 2,45 V/celuld (25"C). Cand incércati la o

temperaturd ambientald mai micé de 5°C sau mai mare de 35°C, parametrii de incércare trebuie ajustati la
mediul ambiant. temperatura trebuie s fie de 5 mV/C.

Parametrii de preincércare ar trebui sé fie de 0,3 CA (unde C este capacitatea nominala si A este curentul)
sau mai putin.

. Pentru a preveni supraincarcarea, va recomandam sa o opriti folosind un temporizator, altfel tensiunea poate

scadea la 2,275 V/celul (25"C).
Temperatura ambientala recomandata la incarcarea bateriei este de 5°C pana la 35°C. Acest lucru va asigura
cé bateria dureazd cat mai mult posibil.

Principiile generale de garantie
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. CSG S.A,, cu sediul la Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland),

denumit:
garantiei.

Perioada de garantie are o duraté de 24 de luni si se calculeaza de la data livrarii produsului la Cumpérator.
Domeniul teritorial de aplicare a protectiei de garantie acopera teritoriul Uniunii Europene, tarile din Spatiul
Economic European, Regatul Unit, Rusia, Ucraina, Turcia si Albania.

Garantia nu exclude, nu limiteaza, nici nu suspendé drepturile Cumpératorului care rezultd din garantia pentru
defectele produsului.

Pentru a beneficia de garantie, va rugam sa contactati vanzatorul la adresa de e-mail: support@greencell.global.
Deservirea reclamatiei va fi acceleraté prin completarea formularului de reclamatie disponibil la adresa:
greencell.global.

Garantul va informa Cumpérétorul cu privire la metoda de deservire a garantiei (adica recunoasterea sau refuzul
acesteia) in termen de 14 zile de la primirea produsului. in cazul in care Garantul recunoaste c& reclamatia este
justa, defectul produsului va fi inlaturat de céatre Garantul sau produsul defect va fi inlocuit cu unul fara defecte in
termen de 14 zile de la data informarii Cumpératorului cu privire la valabilitatea reclamatiei. Garantul decide
modul in care va fi tratata reclamatia, produsului luand in considerare, dacé este posibil, cererea cumpératorului
notificata in formularul de reclamatie. Daca indepartarea defectelor necesita un volum mare de muncé sau
activitati suplimentare datorate gradului de dificultate perioada poate fi prelungitd, dar Garantul va depune toate
eforturile pentru a efectua reparatia in cel mai scurt timp posibil.

in cazul in care reclamatia este considerat justificats, Garantul acopera costurile livrarii produsului defect la
service-ul Garantului si costurile returnarii la Cumpérator a produsului reparat sau inlocuit.

Raspunderea Garantului acopera numai defectele care rezulté din cauze care constau in produs.

Se aplica: bateriilor, acumulatorilor si produselor care contin baterii/acumulatori: Bateriile se uzeaza in mod
natural. in cazul unei scaderi a capacitatii bateriei, temeiul pentru garantie poate fi reducerea capacitatii bateriei
sub 80% din valoarea nominala.

in continuare Garant, garanteaza functionarea corecta si féra avarii a produsului pe toata durata

10. Garantia nu acopera produsul:

o cuun sigiliu de garantie rupt;

o deteriorat de factori externi (avarii cauzate de descarcari atmosferice, supratensiuni in instalatia de joasa
tensiune si reteaua de alimentare cu energie electrica, inundatii, incendiu, avarii deliberate mecanice si
termice etc.);

o deteriorat ca urmare a utilizarii incorecte sau neconforme cu instructiunile de utilizare;



o deteriorat din cauza conexiunii necorespunzatoare a altor dispozitive periferice;
o cuurme de reparatii, modificéri neautorizate sau modificari de constructie.

La sfarsitul utilizarii, nu aruncati bateria impreuna cu deseurile municipale normale. Produsul trebuie reciclat.

RU // PYKOBOACTBO NOJIb30BATENA

TexHuueckoe 06CNYXMBAHNE 1 SKCTINYaTaLms akKyMyATOpoB AGM J0MKHbI BbIMOMHATLCS TONBKO

KBanMAULMPOBAHHBIM NEPCOHANOM U C COBNIOfIEHNEM HEOBXOANMBIX MeP NPefIOCTOPOXHOCTY.

HeaBTopu3oBaHHbIe 1L He JOMKHbBI UMM YIPaBASATb.

1. TMoxanyicTa, NPOUTUTE NPUBEAEHHBIE HUXKE UHCTPYKLIK, 4TOBbI NPaBUbHO 1 6e30MacHO 06paLaTbes ¢
YCTPONCTBOM.

2. Ecnn akkyMynsTop nepefiaeTcs ApYromy NnLLy, NPUNOXMUTE TakyKe 3T MHCTPYKLNK.

BHUMAHUE
He pas6upaiiTe 1 He MoAMGULMPYIiTE KnanaHbl akKyMynsTOPHOI 6aTapeu 1 He Ao6aBnaiTe Bogy. 9Ta npoueaypa
onacHa 1 NpUBE/IET K aHHYNMPOBAHMIO FrapaHTum.

MEPbI NPEOCTOPO)XHOCTU

B cnyyae noBpex/AeH!s akKyMyNIATOP MOXET BbIAENATb FOPIOYMIA ras.

YT06bI NPeIOTBPATUTL B3PbIB, AEPXKUTE €r0 BAaNM OT OFHS.

He fonyckaiite KOPOTKOro 3aMblKaHUs Ha Nontocax.

He pas6upaiiTe 1 He MoaudULMpyitTe GaTapeto.

He nbiTaiTech M3MEHUTb NONSPHOCTL GaTapen. ITO MOXET MPUBECTH K HEOGPATUMOMY NOBPEXAEHHUIO.
YKNUAKOCTb, KOTOPas MOXET BbiTeub U3 aKKYMyNATOpa, NPeACTaB/IAET COGO BNIEKTPONNT, COAEPXaLLMi
KUCTIOTY, BPEAIHYIO AN KOXM U ras. Mpyu nonafaHum Ha KOXy TulaTeslbHo NpomoiiTe ee. Mpu nonagaqnm s
rnasa npomonTe NX BOAOW MU CNeLmanbHON HeTPanusyoLLei XXUAKOCTbIO B TeueHne 10 MUHYT U
HeMeZIEHHO 06PaTUTECh 33 MEAULIMHCKOM MOMOLLbO.

c

o o0 o0 o0

TPAHCMNOPT

1. Tepep TPAHCNOPTUPOBKOA TLATENBHO 3ALUTIATE aKKYMYNSTOP OT yAApPOB.

2. PeKkOMeH/yeTCs TPaHCTIOPTMPOBATh €ro B BEPTUKAbHOM MOSIOKEHUM.

3. Mepep TPAHCNOPTUPOBKOM COEANHUTENbHBIE NOMHOCA AOMKHBI BbITb 3aKPENNeHbI.

EXXEAHEBHbIA MPOBEPKA U O6CNTY)XUBAHUE

. Mpu 06HapyKeHUN CNeAYIOLLMX OTKIOHEHWIT ONpeaenuTe NPoBeMy U 3aMeHIUTE NOBPEXAEHHbIE

aKKyMYNATOPbI:

a. AHOManum HanpsxeHus

6. dusnyeckune noBpexaeHNs (HarpuMep, KOPAYC UK ONOPbI)

8. Jlio6as yTeuka aneKTponuTa

YpanuTe 3arpsisHeHUsi Crierka BiaXKHom TpANKor. He ucnonbayiiTe MotoLme cpeacTsa (HanpuMmep, 6eHanH).

9TO MOXET MPUBECTM K NOBPEXAEHNIO KOpryca.

. Tpyn ycTaHOBKe aKKyMyNnsTopa B KauecTBe aBapUiHOrO MCTOUHMKA NUTaHUSA Y6eanTeCh, YTO OH COOTBETCTBYET
cTaHAapTam 6e30MacHOCTH, CreLMdUIHbLIM AN 060pYA0BaHMS, NS KOTOPOTO OH NPeAHa3HayeH.
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YCTAHOBKA U NOAK/TIOYEHUE

1. AKKyMynsiTop CnefiyeT 3aljmiiaTh Tak, YToGbl OH He NoABEPrancs yAapam, yaapam 1 BU6paumusm.

2. BcTaBnsisi 6aTapeto B yCTPOIACTBO, MOMECTUTE ee BAANN OT UCTOUYHUKOB TerJia 1 PacrofioxuTe BePTUKANbHO,
KaK MOXHO HIXE 1 C MaKCUMarbHO BO3MOXHOI BEHTUNALMEN.
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. B onpepienieHHbIX CUTyaLMAX akKyMyNATOP MOXET BblieNIATb FopioYnii ras. MaberaiiTe yCTaHOBKM B 3aKPbITOM
NOMELLIEHNM NN BEIN3N UCTOYHNKOB UCKP.

. He cruGaiite 1 He nasiiTe nontoca.

. N36eraiiTe NCNonb3oBaHNsA 6aTapeit B CReAyIOLMX CyYasX:
a. Mog NPAMbIMY COMHEYHbIMK Nly4ami
6. B MecTax C NOBbILLIEHHbIM TEMOBbIM, PaJVo- UK yNbTPahUONETOBbIM U3NyUeHeM
8. B MecTax ¢ BbICOKOW KOHLIEHTPaLel OpraHnyecknx pacTBOpUTENeN, Napa, Mbiiv UK arpecCUBHbIX rasos.
. B MecTax ¢ NoBbIWEeHHbIMM yAapaMu Unu BuGpaumen.

. Mpu 3apsifike 0653aTeNbHO NOAKIIOYMTE MONOXKMUTENbHBIA + MOMOC K MONOXKMUTENbHOMY MONKOCY 3apAAHOMO
YCTPOWCTBA, @ OTpULIaTe/NbHbIN MOMKOC — K OTPULIaTENbHOMY NOMKOCY 3apsAfIHOIO YCTPOCTBA.

. He ucnonbayitte 6atapen pasHoil eMKOCTH, C Pa3HbIMU NapaMeTpamu, a Takxe cTapble U HoBble 6aTapen
BMecTe.
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Cpok cnyx6bl 6aTapen

06bI4HO CPOK CNyX6bl 6aTapen cocTaBnseT oT 3 Ao 5 neT Ans 6yhpepHoro pexuma 1 He MeHee 260 LUKNOB ANs
LMKIMYECKOro pexuma (260 UMKIOB NOMHOI pa3psaKu). ITo BpPeMst MOXET 6bITb COKPALLIEHO, eCiiv 6aTapes He
paGoTaeT B COOTBETCTBYIOLLMX YCOBUSIX, MW YBENUYEHO, ec/in 6aTapes He paGoTaeT B NOSHOM LKNe
(<100%DoD). BaxXHeLMMM YyCOBUSIMM, BAUSIIOLLUMM Ha CPOK CIYX6bl aKKyMynsiTopa, ABMAKTCS NapaMeTpbl
3apAAKM 1 PaspsAKK, YCIOBUS IKCMIyaTaLumi 1 XpaHeHUs, a Takxke Temnepatypa. ins noaaepXaHus
Haanexatmx paéounx napamMeTpoB 3aMeHsIiiTe 6aTapelo 10 UCTeUeHNs CPoKa ee rofHocTU. Hanpumep: 6aTapen
AGM cnepyeT 3aMeHsiITb B 3aBUCUMOCTY OT CpefiHeit paboyeii TemnepaTypbl. Huke Mbl coobluaem Bam, koraa
peKoMeHlyeTCs 3aMeHa:

cpefHas pabouas Temnepatypa 25°C (npu KoMHaTHoI TemnepaType) Yepes 3 roaa; 3°C uepes 2,5 roaa; 4°C yepes
1,4 roga.

YBOJIbHATb

1. MapaMeTpbl paspsiaa 1 3apaAa He OMKHbI NpeBbIWaTh (6onee 5 CekyHA) 3HaYeHNIA, YKa3aHHbIX B NepeyHe
XapakTepucTuk.

2. OKOHuaTe/bHOe HanpsiXeHWe 1 TOK paspsiAia A0MKHbI BbITb TaKMMM e, Kak B Tabnuue 1.
He paspsixaiiTe 6aTapeto HUKe 3Ha4eHWIA, yKadaHHbIX B Tabnuue. 3TO MOXET COKPaTUTb CPOK €ro Cnyx6bl.

3. Mocne pa3paakn HeMeAneHHO 3apsanTe akkyMynsaTop. Ero He cneayeT ocTaBifTb paspsiXKeHHbIM.
MakcumanbHas eMKOCTb MOXET YMEHbLUTLCA, €C/IN OCTaBUTb €€ B TaKOM COCTOAHWUN Ha A0/IT0e BpeMSA.

WHTEHCMBHOCTb PA3PALA KOHEYHOE PA3PAHOE HANPAXEHUE 019
AKKYMYNATOPbI 0 YACTHUKAX
HOMWHAJTbHbBIE HAMPSXEHUA

68 128
0,2K(A) 5258 10,5V
0,2K(A)0.CK 518 1028
0.CK (A) 1,0K 4,658 938
M)1,0 398 788

MOCAAKA

[ins 6ydepHoro pexxuma:

1. 3apsKaiiTe aKKyMynsaTOp NOCTOAHHbIM HanpsixeHueMm 2,275 B/anemeHT (25°C). Mpw 3apaake npu
TemnepaType oKpyxatoLlei cpeabl Hmke 5°C unu Bbiwe 35°C 1 cpeaHeit TeMnepatype Bbile 25°C
Heo6X0AMMO OTPEryNIMPOBaTh 3apsifIHOe HaNpsXKeHNe B COOTBETCTBUM C TeMMepaTypoil.
TemnepaTypHblit koahdULMEHT LloMKeH cocTaBnATb -3,3 MB/°C.



2. MapameTpbl NpeABapUTENbHOM 3apsiAKM AOMKHbI cocTasnnaTb 0,3CA (rae C — HOMUHanbHas eMKOCTb, @
A — TOK) Unn MeHblue.
3. PekomeHnjayemas TemnepaTypa okpysatoLueii cpefibl Npyu 3apsiake akkymynatopa coctaenseT ot 5°C o

35°C. 9TO NO3BONUT NPOAJSIUTL CPOK CYXEbl 6aTapen Kak MOXHO AOMbLUE.

JINs LMKNNYECKOTO pexuma:

Mpw 3apaaKe NoaAepXuBaiiTe NOCTOSHHOE UM NepeMeHHoe HanpskeHue 2,45 B/anemeHT (25 °C). Mpun
3apsafke Npu Temnepartype okpyxatoLeit cpefibl MeHee 5 °C unv Bbiwe 35 °C napameTpbl 3apsaku
cnepyeT alanTupoBaTh K oKpyXatoLueit cpesie. Temnepatypa KoadhduumeHT aosmxeH cocTaBnsTh 5
MB/C.

MapameTpbl NpeABapUTENbHOI 3apAAKK JOMKHBI cocTaBnaTb 0,3CA (rae C — HOMUHaNbHAsA eMKOCTb, a
A — TOK) U1 MeHbLue.

YT06bl NPeaoTBPaTUTL Nepe3apsf, Mbl PEKOMEH/lyeM OTK/IKOUMTb ero C MOMOLLbIO TaiiMepa, B
NPOTUBHOM Cily4ae HanpshKeHNe MOXeT ynacTb A0 2,275 B/anemeHT (25 °C).

PekoMeHzlyemasi TeMrnepaTypa OKpy>KatoLuel cpefibl Npu 3apsiaKe akkyMy/iSiTopa cocTaBnsieT ot 5°C Ao
35°C. 9T0 NO3BONUT NPOASIUTL CPOK CMYXEbl 6aTapen Kak MOXHO A0SbLUE.
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06Lwwme NnpaBuna rapaHTUn

1. CSG S.A,, c MecToHaxoxaeH1eM B CkaBuHe (Panattoni Park West; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050
Skawina, MonbLua), UMeHyeMas B janbHeiilieM FapaHTOM, rapaHTUpyeT NPaBUIbHYIO U 6e30TKa3sHYI0
pa6oTy U3fieNnus B TeYeHe BCero rapaHTUHOMO CPOKa.

2. TapaHTUitHbIN CPOK COCTaBNAET 24 Mecsilja U OTCUUTBLIBAETCA C AaTbl 4OCTaBKM ToBapa MokynaTtento.

TeppuTOpUanbHbIit 06bEM rapaHTUIRHOM 3aLLMTbI PACTIPOCTPAHSETCS Ha TeppuTOpUto EBpONeiickoro cotosa,

cTpaH EBponeiickoi 3KOHOMUYECKOW 30HbI, Benukobputanuto, Poccuu, YkpauHsl, Typuun n Anéanum.

FapaHTUs He UCKJIOYaeT, He OrpaHMYMBAET W He NPUOCTaHaBNMBaeT Npasa MokynaTens, BbiTeKalolme U3

rapaHTUM OTHOCUTENbHO AedeKToB U3fenus.

YT06bl BOCMONb30BATLCA rapaHTHel, ClIeAyeT CBA3ATLCS C NPOAABLIOM MO afpecy 3/1eKTPOHHOM MOYTbI:
support@greencell.global. Mpouecc paccMoTpeHNs NpeTeH3un Mo rapaHTun 6yAeT yCKOPeH npn
3anonHeHun GpopMbl NPeTeH3uK, LOCTyNHOW No aapecy: greencell.global.

TapaHT npouHhopmMupyeT MokynaTens o Cnoco6e paCCMOTPEHMs NPeTeH3UM Mo rapaHTum (T.e. o ee
MPU3HaHUN UNK OTKa3e) B TeyeHue 14 JHeil C MOMeHTa Nony4YeHus ToBapa. Ecivm FapaHT npusHaet
npaBoMepHOCTb NpeTeH3nu, AedeKT ToBapa Gy/ieT ycTpaHeH FapaHToM Unu AedeKTHbIN ToBap 6yaeT
3ameHeH Ha ToBap 6e3 AedeKToB B TeueHue 14 aHel ¢ faTbl UHDOpMUpoBaHus MokynaTtens 06
060CHOBAHHOCTM NMpeTeH3Nu. FapaHT pellaeT, kak GyaeT paccMaTpUBATLCS PeKNamallns, yunTbisas, no
BO3MOXHOCTH, NPocbBy Mokynatens B hopmynsipe peknamauun. ECin ycTpaHeHue fedeKTos us-3a
CTeneHu CIOKHOCTYN TPeByeT 60MbLIOro 06bema paboTbl UK AONONHUTENBHbIX AEACTBUIA, STOT CPOK MOXET
6bITb NPOAIEH, NPUYEM FapaHT NPUNOXKNT BCE YCUNNS, YTOBbI OCYLLLECTBUTD PEMOHT B KpaTyaiitlime CPOKM.
Ecnv npeTeHsus NpusHaHa NpaBoMepHoiA, fapaHT NoKpbIBaeT pacxofbl Mo J0CTaBKe 6pakoBaHHOrO ToBapa
B CEPBUCHYIO CNy)6y [apaHTa, a Tak)e pacxofbl N0 0CTaBKe OTPEMOHTUPOBAHHOTO UM 3aMEHEHHOTO
Tosapa lMokynatenio.

OTBETCTBEHHOCTb FapaHTa PacNPOCTPAHAETCA TONbKO Ha fledeKTbl, BOZHUKLIME NO NPUYNHAM,
OTHOCSILLMMCS K U3[1eNMIo.

MpuMeHUMo K: GaTapesm, yNSATOpPaM 1 U3f , CC v 6aTapeu / akkyMynsTopbl: batapeu
NOABEPraloTCA eCTeCTBEHHOMY U3HOCY. B Ciyuae yMeHbLLEHUS eMKOCTU 6aTapen OCHOBaHUeM ANs
rapaHTUM MOXET 6bITb YMEHbLLEHWe eMKOCTU 6aTapen Hixe 80% OT HOMMHana.

0. FapaHTWs He PacnpoCTpaHseTCA Ha U3aenme:
©  C MOBPEX/EHHOM rapaHTUHOM NNOMGE0IA;
©  MOBPEX/AEHHOE OT BHeLIHUX HaKTOPOB (MOBPEXAEHUS OT yAapa MOJTHUM, NepeHanpsKeHns B CUCTEME 1
3NeKTPOCETH, 3aTOMNEHME, NOXEP, YMbiLLEHHbIE MeXaHUYECKMUe 1 TePMUYECKNE NOBPEXAEHMA U T. A1.);
O NOBpeX/ieHHOe B pesysibTaTe HeNPaBMIbHOM UM HECOOTBETCTBYIOLLE MHCTPYKLMM 3KCRyaTaLuy;
o MOBpeX/JeHHOE U3-3a HeMPaBUILHOO NOAKIIOYEHNSA APYrUX NepudepUiiHbIX yCTPORCTB;
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O CO CNleflaMu HeCaHKLIMOHUPOBAHHOO PEMOHTA, CaMOBO/IbHBIX MOANGUKALIMIA AN KOHCTPYKTUBHBIX
N3MeHeHuI.

Mo OKOHYaHWM UCNONb30BaHMA He BblﬁpaCblBaﬁTe 6aTapero BMeCTe C 06bI4YHbIMU GbITOBbIMU oTxogamu. I'Ipo,u,yKT
[l0NKeH 6bITb NnepepaboTaH.

UA // NOCIBHUK KOPUCTYBAYA

TexHiuHe 06CNyroByBaHHs Ta eKcryaTalis akymynatopis AGM Mae BUKOHyBaTUCA NuLie KBanihikoBaHUM
NepcoHanoM i3 OTPUMaHHAM HeoBXiHUX 3aM06KHNX 3axogiB. HeynoBHOBaXeHi 0CO6M He MOBUHHI
BMKOPUCTOBYBATH iX.

1. MpouunTaiiTe HaBeAEHI HUXKYE IHCTPYKL, W06 NPaBUIbHO Ta 6€3MeYHO NOBOAUTUCA 3 NPUCTPOEM.

2. fKwo GaTapeto nepeaHo KOMYCb iHLIOMY, AoAaiTe TaKoX Lji iHCTPYKLii.

YBATA

He pos6upaiiTe Ta He 3MiHIOITe KNanaHu akyMynsiTopa Ta He AoAaBaiite BoAy. Lis npoLieaypa € HeGesneuHoto Ta
npusBeae A0 BTPATW rapaHTii.

3AMOBNKHI 3AX0AU

o Y pasi NOWKOMKEHHA aKyMYNATOP MOXe BUAINATM rOpIoYmii ras.

LLlo6 3ano6irtu Bubyxy, TpMMaiiTe Moro Nogani Bif BOrHIO.

He nonyckaTit KOPOTKOro 3aMUKaHHS Ha Noskocax.

He pos6upaiite Ta He 3MiHIOITe 6aTapelo.

He Hamaraiitecs 3MiHUTU NONSAPHICTb 6aTapei. Lie Moxe Npu3BecTv A0 HE3BOPOTHWX MOLLIKOAKEHD.

PiavHa, sika MoXe BUTIKaTu 3 6aTapei, € eNeKTPoNiTOM, IKUIA MICTUTb KUCMOTY, LWKIANWNBY ANS LWKIPU Ta OYent.
SIKLLLO BOHO NOTPAMNWIIO Ha LLKIpY, PeTeNbHO 3MUITe ii. IKLLO BiH NOTPAnWB B O4i, NPOMUITE iX BOAOI ato
cnevjianbHOK HEMTPaniaylouoto PiAUHO NPOTArom 10 XBUAWH | HeraitHO 3BEPHITLCS 3a MEANYHOD
[I0MIOMOT 00,
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TPAHCIMOPT

1. Tepes TPaHCNOPTYBaHHAM peTesbHO 3aXMCTiTh aKyMynsaTop Bif yaapis.
2. PeKOMEeHAYETbCA TPaHCMOPTYBATH Y BEPTUKAIbHOMY MOSIOKEHHI.

3. 3'egHyBanbHi CTOBNU HEOBXIAHO 3aKPINUTY Nepes TPaHCMOPTYBaHHAM.

|.I.|.0I1EHHVIVI MNEPErNAA TA OBC/TYTOBYBAHHSA

. SIKLO criocTepiralThCs Taki aHoManii, BU3HauTe NPo6/eMy Ta 3aMiHiTb NOLWKOAXEH] 6aTapei:
a. AHomanii Hanpyrv
b. ®isnyHi nowwkomKeHHs (Hanpuknag, kopryc aéo cToBnu)
B. byAib-AKMI BUTIK eneKkTponiTy

. Buaanitb 3a6pyAHEHHs 3nerka BOIOro TKaHMHOI. He BUKOPUCTOBYIATE MUIOYi 3aC06M (HanpuKnaz, 6eH3uH).
Lle MOxe NOLIKOAUTY KOpMyC.

. BcTaHoBntoloun 6aTapeto ik aBapiiiHe AXKEPEso XXUBNEHHS, NepeKoHanTecs, LWo BoHa BiANoBiAaE cCTaHAapTaM
6e3reky, Lo CTOCYIOTbCA 06/1afiHaHHS, AR IKOFO BOHa NpU3HayeHa.
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BCTAHOBJIEHHSA TA NIAKNIOYEHHA

1. AKyMynsiTop Cnif 3axvwiaTy, Wwo6 BiH He 6yB CNPUAHATAMBUM A0 yAApiB, yaapis i BiGpauyii.

2. BcTaBnsitoum akyMynsitop y NnpucTpii, poaTallyiiTe Woro nogani Bif AKepen Tenna Ta posTallyite y
BepTUKaNbHOMY MOMOXEHHI, AKOMOTa HIKYE Ta 3 IKOMOra BibLIOK BEHTURALIEID.

3. Y neBHUX cUTyaUlisix aKyMyIATOp MOXe BUAINATU rOproyunii ras. YHUKaliTe BCTaHOBIEHHS B 3aKPUTOMY
cepefoBuLLL a6 NO6N3Y Axepen ickop.
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He srunaitTe i He nasiiTe nostocu.

YHUKaiiTe BUKOPUCTaHHS GaTapei Y Takux Bunaakax:

a. Mia NPAMUMM COHAYHUMMU NPOMEHAMM

b. Y micusx niasuLLeHoro TennoBoro, pagio- a6o ynbTpachioNeToBoro BUNpPOMiHIOBaHHS

B. Y MiCLiSiIX 3 BUCOKOIO KOHLIEHTPAL|ieto OpraHiYHUX PO3YNHHWUKIB, Napu, Ny a6o Kopo3iiHKX rasis.

d. Y micusx 3 niasuLLeHnM yaapom abo siGpaLlieto.

Mig yac 3apsiAKaHHA 060B'A3KOBO 3'€AHANTE NO3UTUBHUIA + NOMIOC i3 NO3UTUBHUM MOMIIOCOM 3aPFAHOTO
NPUCTPOIO, @ HEraTMBHUI NOMKOC — i3 HEraTUBHIUM NOJOCOM 3apPAAHOTO MPUCTPOIO.

He BuKopuCTOBYIiTE OAAHOYACHO GaTapei 3 Pi3HOK EMHICTIO, Pi3HUMM NapameTpamu a6o cTapi Ta HoBi 6aTapei.

o

o
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PECYPC BATAPEI

Sk npaBuo, TepMiH CNyXK61 GaTapei CTaHOBUTD Bif, 3 A0 5 PoKiB Ansi GythepHOro pexuMy Ta WwoHaiMeHLwe 260
LMKIB ANS LMKNIYHOrO pexumMy (260 LuKniB NoBHOro poapsay). Lien yac Moxe 6yTi CKOpodeHui, kLo 6aTapes
He Mpautoe 3a BiANOBIAHNX YMOB, a60 NOAOBXEHUH, AKLLO 6aTapest He NPALE B NOBHUX LKnax (<100% DoD).
HaiiBa)xMBilLMMM yMOBaMW, SiKi BNNIMBatOTb Ha TEPMiH CNy>K61 6aTapei, € napameTpy 3apsaKu Ta PO3psAAKK,
YMOBW eKcnnyarauii Ta 36epiraHHs, a Takox Temneparypa. [ns niATPUMKY HanexHUx po6ounx napameTpis
3aMiHiTb 6aTapeto 10 3aKiHYeHHs TepMiHy npuaaTHocTi. Hanpuknag: 6atapei AGM cnig 3aMiHIOBaTW 3aNeXHo Bif
cepeiHbOi po6o4oi TemnepaTypu. Hikye M1 NOBIAOMAAEMO, KON PeKOMEHAYETLCA 3aMiHa:

cepefHs po6oua Temnepatypa 25°C (Mpu KiMHaTHiIi TeMnepaTypi) yepe3a 3 poku; 3°C uepes 2,5 poku; 4°C uepes 1,4
pOKy.

PO3PAL
. MapameTpu po3psay i 3apsiay He NOBUHHI NepeBULLyBaTH (MPOTAroMm 6Ginblue 5 CeKyHA) 3HaUYeHHs, BKasaHi B
cnucky cneumdikaLin.

2. OcTtaToyHa Hanpyra Ta CTpyM po3psfy NOBUHHI BYTU TaKUMM X, SIK y Tabnuui 1.
He pospsiaxaiite TOP HUXYe . it y Tabnuui. Lie MoXxe CKOPOTUTY TEPMiH ioro
CRyX6u.
3. Micna pospsaKy HeraiiHo 3apAAiTb akyMynsaTop. Moro He cnif 3anuwati pospsakeHuM. MakcuManbHa
MICTKICTb MOXE 3MEHLUMTUCS, AKLLO 3aNNLMTK TaK NPOTATOM TPUBANOro Yacy.
IHTEHCUBHICTb PO3PSIAY KIHLIEBA HAMPYTA PO3PSLLY ANS
AKYMYNIATOPU MNPO ®I3.0CIB
HOMIHAJIbHA HAMPYTA
6B 12B
0,2C(A) 5258 10,5V
0,2C(A)0,SC 518B 10,2B
0.SC (A) 1.0C 4,65B 93B
()10 398 788
MOCAZIKA

[ns 6ydbepHoro pexumy:

. 3apsfkaiTe aKyMynsTop NOCTIRHOKO Hanpyroto 2,275 B/enemeHT (25°C). MNig Yac 3apsakv npu
TemnepaTypi HaBKONULIHLOrO cepeaoBuLLa HkYe 5°C abo BULLiN 3a 35°C i cepeaHiit TemnepaTypi BULLe
25°C Heo6XiiHO HaNaLTyBaTKU Hanpyry 3aps/iXaHHs BiANOBiAHO A0 TemnepaTypu. TeMnepaTypHuit
KoediLieHT NoBUHEH CTaHOBUTY -3,3 MB/°C.

MapameTpu nonepeaHbOI 3apsiaKu NoBuHHI 6yTu 0,3CA (ge C — HOMiHanbHa EMHICTb, @ A — CTpyM) abo
MeHLLe.

N



3. PekoMeH[0BaHa TeMnepaTypa HaBKO/MLIHLOTO Cepe/loBuLLa Nifl Yac 3aps/KaHHs akyMynsTopa

cTaHoBWTH Bif, 5°C A0 35°C. Lle 3a6e3neunTb po6oTy aKyMynsiTopa SKoMora AoBLUE.

[N UMKNIYHOTO pexumy:

1. Mia yac 3apsgKaHH: NIATPUMYIATE NOCTIRHY a6o 3MiHHY Hanpyry 2,45 B/enemeHT (25°C). Mig yac
3apaAKaHHs Npu TemnepaTypi HABKOMMULLHLOTO cepefoBuLya Hkye 5°C abo BuLye 35°C napameTpun
3apsAKaHHA CAlif HaNaLWTyBaTH BiANOBIAHO 10 HABKO/MLIHLOTO CEePEAOBMLLA TEMMEPaTYPHUIA KoediLieHT
noBuHeH 6yTn 5 MB/C.

2. MapamMeTpu nonepeaHbOi 3apsaKY NoBuHHI 6yTh 0,3 CA (ae C — HOMiHanbHa EMHICTb, @ A — cTpym) a6o
MeHLue.

3. LLIo6 3ano6irTv nepesapsAaLi, M PEKOMEH/IyEMO 3aBEPLUMTM MOTO 3a I0NOMOrOl0 TalMepa, iHaKLe
Harpyra Moxe BnacTu o 2,275 B/enemenr (25'C).

4. PekoMeH/10BaHa TeMnepaTypa HaBKOMILHBOMO CepefloBULLa Nifl Yac 3apsAXaHH: akymynsTopa
cTaHoBWTH Bif 5°C [0 35°C. Lle 3a6e3neunTb po6oTy akyMynsiTopa SKOMOra AOBLUE.

lapaHTiitHi ymoBM

1.

TOB "CSG" i3 ronoBHUM odicom y Ckasina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), imeHoBaHa Hafjani BUPOGHNUKOM, FrapaHTye NpaBusbHY Ta 6e3BiAMOBHY POGOTY NPOAYKTY NPOTAroM
rapaHTiiHOro TepMiHy.

FapaHTiiHWi TepMiH TpUBaE 24 MicsiLi | 06UMCNIIOETLCA 3 JaTh AOCTaBKM ToBapy Mokynuto.

TepuTopianbHWiA AianasoH rapaHTinHOro 3aXUCTy OXONKOE TepuUTOpito EBponeiicbkoro Cotosy,
Esponeiicbkoro EkoHoMiuHoro MpocTopy, Benuko6puTarito, Pocii, YkpaiHu, TypeuunHn Ta AnbaHii.

TapaHTis He BUK/IOYAE, He 0BMEXYE i He NpU3ynuHse npaBa KnieHTa Ha AeheKTy NPoAYKTY, Lo BUNANBAIOTL
3 rapaHTii.

N5 TOro, 106 CKOPUCTATUCSA rapaHTielo, 3B'KITHCA 3 NPOAABLIEM eNeKTPOHHOIO MOLUTOO Ha afpecy:
support@greencell.global. 3anosHeHa popma ckapru, AocTynHa 3a agpecoto: greencell.global, npuckoputs
posrnsa cnpasu.

Bupo6HMK NoBifoMUTb KnieHTa npo cnoci6 poarnsay ckapru no rapaTii (To6To ii npuitHaTTs a6o BigMoBy)
NPOTAroM 14 fiHIB 3 MOMEHTY OTPUMaHHSA NPoAYKTY. KLLo BUpo6HUK npuitMae ckapry, AedekT ToBapy 6yae
yCyHeHui FapaHToM a6o 3aMiHeHWit Ha ToBap 6e3 AedeKTiB NPoTAromM 14 AHIB 3 AaTh iIHPOPMYBaHHA
Mokynus npo o6r'pyHTOBaHICTL peknamaLii. FapaHT BupilLye, ik 6yAe po3rnsaaTuca ckapra, 6epyuu Ao yearv,
SIKLLO Lie MOX/IMBO, NoAaHi y GopMi ckapru BumaraHHs KnieHTa. Ao, 4epes cTyniHb CKIaAHOCTI, NOTPiGHO
BUKOHATK BENMKUI 06CAT po60TM abo OAATKOBI 3aX0AN ANSA YCYHEHHs fedeKTiB, e CTPOK Moxe 6yTn
NPOAOBXEHW, | BUDOGHUK AoKNaje BCiX 3yCKsb, W06 BUKOHATU PEMOHT siKHaLIBUALLE.

AKLO CKapra € BUNpaBAaHoto, BUPOBHUK NOKPUBAE BUTPATH Ha JOCTaBKY AedeKTHOro NPoAYKTY A0
CepBICHOrO LIEHTPY BMPOBHMKa Ta BUTPaTV Ha JOCTABKY BifJPEMOHTOBAHOrO a60 3aMiHEHOro MPOAYKTY
KnienTosi.

BianosiaanbHicTb BUpo6HWKa NOWMPIOETLCS LLE Ha fedeKTH, Lo BUHUKIN BHACNIAOK NPUYMH, BlaCTUBUX
npoAYKTY.

CTocyeTbes: 6aTapeii, akyMynsTopiB Ta MPOAYKTIB, WO MICTATbL GaTapei/akyMmynsatopu: 3Hoc 6aTapei
BiAGYBAETHCA NPUPOAHUM LNAXOM. Y pasi 3MEeHLLIEHHs EMHOCTI 6aTapei, NiacTaBoto ANs rapaHTii Moxe 6yTu
3MeHLLUeHHs eMHOCTI 6aTapei Hux4e 80% Bif, HOMiHaNbHOMO 3HAYEeHHS.

lapaHTisl He NOWNPIOETLCS Ha NPOAYKT:

© 3 YWKOMKEHOI rapaHTINHOK NNOMEOIO;

O YLIKOAKEHWII 30BHILLHIMMU (akTopamm (YLUKOAXEHHS BUKNUKaHI 6NMCKaBKOIO, NepeHanpyra B Mepexi
HWU3bKOT Hanpyri Ta eNeKTPOMEpeXi, 3aTONNEHHS!, NOXeXa, HABMUCHE MexaHiuHe Ta TepMidHe
YLIKOZXKEHHA TOLO);

YLIKOZAXXEHMI BHACNiJOK HenpaBubHOT a6o HeBiAMOBIAHOI 10 IHCTPYKLl ekcnnyaTalyii;
YLUKOZKEHWIH BHACMIAOK HENPaBWUIbHOTO MiAKMIOYEHHS iHLIWX NepudepiitHNX NPUCTPOIB;

3i cnifjlaMn HecaHKLioHOBaHOro PEMOHTY, HecaHKLioHoBaHUX MoaudiKaLlin a6o 3MiH KOHCTPYKLii.

o



Micns 3aKiHYeHHs1 BUKOPUCTaHHSA He BUKWAaliTe 6aTapeto 3i 3BU4aliHUMM MiCbKUMU Biaxogamu. MpoaykT
nignsrae nepepo6ui.

PT // MANUAL DO USUARIO

A manutengdo e operagado das baterias AGM devem ser realizadas apenas por pessoal qualificado e com as
precaugdes necessarias. Pessoas ndo autorizadas ndo devem opera-los.

1. Leia as instrugdes abaixo para manusear o dispositivo de maneira adequada e segura.

2. Se a bateria for repassada a outra pessoa, inclua também estas instrugdes.

ATENGAO

N&o desmonte ou modifique as valvulas da bateria nem adicione &gua. Este procedimento é perigoso e anulard a
garantia.

PRECAUGOES

o Se danificada, a bateria pode emitir gases inflamaveis.

> Para evitar explosdo, mantenha-o longe do fogo.

Nao permita curto-circuito nos poélos.

Né&o desmonte ou modifique a bateria.

N&o tente inverter a polaridade da bateria. Isto pode levar a danos irreversiveis.

0 liquido que pode vazar da bateria é o eletrdlito, que contém &cido prejudicial a pele e aos olhos. Se entrar em
contato com a pele, lave bem. Se entrar em contato com os olhos, lave-os com dgua ou liquido neutralizante
especial por 10 minutos e procure atendimento médico imediatamente.

o
°
°
o

TRANSPORTE

1. Antes do transporte, proteja cuidadosamente a bateria contra choques.
2. Recomenda-se transporté-lo na posigéo vertical.

3. Os pdlos de ligagado devem ser fixados antes do transporte.

INSPECAO E SERVIGO DIARIO

. Caso sejam observadas as seguintes anomalias, identifique o problema e substitua as baterias danificadas:
a. Anomalias de tensdo
b. Danos fisicos (por exemplo, habitagéo ou postes)
c. Qualquer vazamento de eletrdlito
Remova a sujeira com um pano levemente tmido. N&o use detergentes (por exemplo, gasolina). Isto pode
danificar a caixa.
Ao instalar uma bateria como alimentagéo de emergéncia, verifique se ela atende aos padroes de seguranga
especificos do equipamento que se destina a suportar.

N
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INSTALAGAO E CONEXAO

1. Abateria deve ser protegida para néo ficar suscetivel a choques, impactos e vibragdes.

. Ao inserir a bateria no aparelho, coloque-a longe de fontes de calor e coloque-a na posigéo vertical, o mais baixo
possivel e com a maior ventilagéo possivel.

A bateria pode emitir gases inflamaveis em determinadas situagdes. Evite a instalagdo em ambiente fechado ou
préximo a fontes de faiscas.

N&o dobre nem solde os poélos.

Evite usar baterias nas seguintes circunstancias:

a. Sob luz solar direta

b. Em locais com maior radiag&o térmica, radio ou ultravioleta

N
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c. Em locais com altas concentragdes de solventes organicos, vapor, poeira ou gases Corrosivos.
d. Em locais com maior choque ou vibragao.

. Ao carregar, certifique-se de conectar o pdlo positivo + a contraparte positiva do carregador e o pélo negativo a
contraparte negativa do carregador.

7. Nao use baterias com capacidades diferentes, parametros diferentes ou baterias novas e velhas juntas.

o

VIDA UTIL DA BATERIA

Normalmente, a vida util da bateria é de 3 a 5 anos para 0 modo buffer e de pelo menos 260 ciclos para o modo
ciclico (260 ciclos de descarga completa). Este tempo pode ser reduzido se a bateria ndo funcionar em condigdes
adequadas ou estendido se a bateria ndo funcionar em ciclos completos (<100%DoD). As condigdes mais
importantes que afetam a vida Util da bateria sdo os parametros de carga e descarga, as condig6es de operagéo e
armazenamento e a temperatura. Para manter os parametros operacionais adequados, substitua a bateria antes do
prazo de validade. Por exemplo: As baterias AGM devem ser substituidas dependendo da temperatura média de
operagdo. Abaixo informamos quando a substituigdo é recomendada:

temperatura média de operagédo 25°C (a temperatura ambiente) apds 3 anos; 3°C ap6s 2,5 anos; 4°C ap6s 1,4 anos.

DESCARGA

1. Os parametros de descarga e carga ndo devem exceder (por mais de 5 segundos) os valores mostrados na lista
de especificagoes.

2. Atensdo e corrente de descarga final devem ser as mesmas da Tabela 1.
Nao descarregue a bateria abaixo dos valores indicados na tabela. Isto pode encurtar sua vida util.

3. Apds a descarga, carregue a bateria imediatamente. N&o deve ser deixado descarregado. A capacidade méxima
pode diminuir se permanecer assim por muito tempo.

INTENSIDADE DE DESCARGA TENSAO DE DESCARGA FINAL PARA
BATERIAS SOBRE INDIVIDUOS
TENSOES NOMINAIS

6V 12v
02C(A) 525V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102V
0,SC (A) 1,0C 4,65V 9,3V
(A)1.0 39V 7.8V

POUSAR

Para modo buffer:

1. Carregue a bateria com uma tens&o constante de 2,275V/célula (25°C). Ao carregar a uma temperatura
ambiente inferior a 5°C ou superior a 35°C e uma temperatura média superior a 25°C, é necessario ajustar a
tensdo de carregamento a temperatura. O coeficiente de temperatura deve ser de -3,3mV/°C.

2. Os parametros de pré-carga devem ser 0,3CA (onde C é a capacidade nominal e A é a corrente) ou menos.

3. Atemperatura ambiente recomendada ao carregar a bateria é de 5°C a 35°C. Isso garantird que a bateria
dure o maximo possivel.

Para modo ciclico:

1. Ao carregar, mantenha uma tensdo constante ou varidvel de 2,45 V/célula (25 "C). Ao carregar a uma
temperatura ambiente inferior a 5°C ou superior a 35°C, os parametros de carregamento devem ser
ajustados ao ambiente temperatura. O coeficiente deve ser 5mV/C.

2. Os parametros de pré-carga devem ser 0,3CA (onde C é a capacidade nominal e A é a corrente) ou menos.



3. Para evitar sobrecarga, recomendamos termind-la usando um temporizador, caso contrario a tensdo podera
cair para 2,275V/célula (25"C).

4. Atemperatura ambiente recomendada ao carregar a bateria é de 5°C a 35°C. Isso garantira que a bateria
dure o maximo possivel.

Regras gerais de garantia

1. CSG S.A., com sede em Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland),
doravante denominado Garantidor, garante o funcionamento correto e livre de falhas do produto durante todo
o periodo de garantia.

2. 0 periodo de garantia tem a duragdo de 24 meses e é contado a partir da data de entrega do produto ao
Comprador.

3. 0 escopo territorial da protegdo da garantia cobre o territdrio da Unido Europeia, paises do Espago Econémico
Europeu, Reino Unido, Russia, Ucrania, Turquia e Albania.

4. A garantia ndo exclui, limita ou suspende os direitos do Comprador decorrentes da garantia para defeitos do
produto.

5. 5. Para usufruir da garantia, contate o vendedor por e-mail: support@greencell.global. O processo de
tratamento de reclamagdes serd acelerado pelo formuldrio de reclamagéo preenchido disponivel em:
greencell.global.

6. O Garantidor informard o Comprador sobre o método de consideragéo da reclamagé&o de garantia (isto é, o
seu reconhecimento ou recusa de reconhecimento) no prazo de 14 dias apds a recegdo do produto. Se o
Garantidor considerar os méritos da reclamagéo, o defeito do produto sera removido pelo Garantidor ou o
produto defeituoso serd substituido por um sem defeitos no prazo de 14 dias a partir da data de informar o
Comprador sobre a validade da reclamag&o. O Garantidor decide como a reclamag&o sera tratada, tendo em
conta, na medida do possivel, o pedido do Comprador apresentado no formuldrio de reclamagao. Se a
remocao de defeitos devido ao grau de dificuldade exigir muito trabalho ou agées adicionais, este periodo
pode ser prolongado, o Garantidor esforgar-se-a por efetuar a reparagdo no mais curto espago de tempo
possivel.

7. Se forem considerados os méritos da reclamagé&o, o Garantidor pagara as despesas de entrega do produto
defeituoso ao servigo do Garantidor e os custos de entrega do produto reparado ou substituido ao Comprador.

8. Aresponsabilidade do Garantidor cobre apenas defeitos decorrentes das razdes inerentes ao produto.

9. Aplica-se a: pilhas, baterias e produtos que contenham pilhas/baterias: As pilhas estdo sujeitas a desgaste
natural. Se a capacidade da pilha diminuir, a garantia pode basear-se numa redugéo da capacidade da pilha
inferior a 80% do valor nominal.

10.A garantia ndo cobre o produto:

o com selo de garantia quebrado;
o danificado por fatores externos (danos causados por relampagos, picos no sistema LV e na rede,
inundagdes, incéndios, danos mecénicos e térmicos intencionais, etc.);

danificado por uso impréprias ou inconsistentes em relagéo as instrugdes;

danificado por ligagao imprdpria de outros periféricos;

o com vestigios de reparagdes ndo autorizadas, alteragdes por conta propria ou transformagdes estruturais.

o

o

No final da utilizagdo, ndo elimine a bateria juntamente com o lixo municipal normal. O produto deve ser reciclado.

EL // ETXEIPIAIO XPHZTH

H ouvtripnon kat n Aettoupyia Twy prataptwv AGM 6a ipénel va ekTeAolvTat HOvo amnod e€eLBIKEVPIEVO
TIPOCWTILKO KAL E TIG AMapaiTnTeG MPOPUAAEELS. Aev TIPETEL va Ta XeLpidovTal pn eoualodotnpéva dtopa.
1. AlaBAoTE TIG MAPAKATW 0BNYIES YIA VA XELPLOTEITE TN CUOKELN CWOTA Kat PE AOPAAELA.

2. Edv n pratapia petapiBactei o€ KAMOLOV AAAO, CUNTIEPIAABETE EMONG AUTEG TLG 0dNYieg.



NPOXOXH
Mnv amocuvappoAoyeite i) Tpomomoteite TiG BaABideg TG pratapiag Kat Pnv mpocBETETE vepd. AuTi n
Sladikaoia eivat emkivéuvn kat Ba akupWoEL TNV eyyonan.

MPO®YAAZEIZ

o Edv Kkataotpagei, N pnatapia Pmopei va eKMEPYPEL EVPAEKTO AEPLO.

o Ta va ano@UYETE TNV €KpNEn, KPATHOTE TO PAKPLA ATIO PWTLA.

o Mnv eTuTpENETE BPAXUKUKAWHA GTOUG TTOAOUG.

o Mnv anocuvappoAOYELTE I TPOTIOMOLEITE TNV pratapia.

o MnV EMLXELPAOETE VA AVTIOTPEPETE TNV MOALKOTNTA TNG Pratapiag. Autd propei va odnyroet o pn
avactpépiun BAARN.

o To uypod Tou propei va StappevoeL anod Tnv pnatapia eivat NAEKTPOAVTNG, 0 OMOI0G TEPLEXEL OV TOL Eival
emPBAABES yila To éppa kal Ta pdtia. Edv méoet oto d€ppa, MAUVETE To Kahd. Edv e10éNBeL oTa pdTia oag,
EETAUVTE Ta PE VEPO 1) EL81KO LYPO EEOLOETEPWONG Yla 10 AEMTA KAl avanTroTe APECWG LATPLKN BorBeLa.

META®OPA

1. Mpw TN HETAPOPQ, TIPOCTATEYTE TPOCEKTIKA TNV PMATapia arod Kpadaopoug.
2. TuvIoTATaL N HETAPOPA TOL GE KABETN BEaN.

3. OLTOAOL GUVEEDNG TIPEMEL VA AGPAAZOVTaL TIPLY aTo TN PETAPOPA.

KAOHMEPINH EMIOEQPHZH KAI ZEPBIZ

. Edv mapatnpnBolv ot akoAouBeg avwpaAIES, EVTOTIOTE TO MPOPANUA KAl AVTIKATACTHOTE TI§
KATEOTPAPPEVEG PMATApieg:
éva. Avwpalieg Taong
ot. duotkn BAARN (TLx. MepiBAnpa fi oTAOL)
vTo. Orotadnmote dappor) NAEKTPOAUTN

. ApaipgaTe Tn Bpwild Pe £va eEAappws Lypd Tavi. Mnv xpnolpomoleite anoppunavtika (.x. eviivn). Autd
propei va mpokaAéaet ZnuLd oto mepipAnpa.

. ‘OTav eyKaBIOTATE pia pratapia wg TpoYodosia EKTAKTNG avaykng, BeBatwdeite 6Tt MAnpoi Ta npoTuna
aocpaleiag eL61kd yia Tov eOMALOHO TIOL TIPOOPIZETAL VA UTIOCTNPIEEL.

N
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EFKATAZITAZH KAI ZYNAEIH

. H priatapia mpEneL va mpooTtateveTal £T0L WOTE VA PNV €ival ETUPPETIIG G KPAadaopoug, KPOUOELG Kat
Kpadaopoug.

. Katd tnv tomnoB£Tnon tng pnatapiag aTn GUOKELN, TOTIOBETACTE TNV HAKPLA Ao TNYEG BEPUOTNTAG Kat
TOTOBETNOTE TNV O KABETN B€0N, 600 TO SuVATOV XAUNAOTEPA KAl PHE OGO TO HUVATOV IEPLOTOTEPO AEPLOHO.

. H pmatapia priopei va eKMEPTIEL EVPAEKTO UEPLO OE OPLOPEVEG TIEPUTTWOELG. ATIOQUYETE TNV EYKATACTACT) OE
KAELOTO TiEPLBAAAOV 1) KOVTA OE TINYEG OTUVBRpWY.

. Mnv AvyiZeTe 1} GUYKOANATE TOUG TIOAOUG.

. ATIOQUYETE T XPrON UNATAPLWY OTIG AKOAOUBEG TEPIMTWOELG:
£va. Katw ano 1o apeco NALaKo pwg
oL. Z& onpeia pe auEnpévn BEPULKN, PASLOPWVIKH 1 UTEEPLWSN aKTvoBoAia
VT0. T& PEPN He LYPNAEG CUYKEVTPUIOELG OPYAVIKWY SLAAUTWY, ATHOU, 6KOVNG 1 SLaBpwTIKWwY agpiwv.
pe. Ze onpeia pe avgnpévo kpadaopo r kpadaopo.

. Katd tn gpopTion, ppovTioTe va GUVOECETE TOV BETIKO + TOAO OTO BETIKO AVTIOTOLXO TOL POPTLOTH KaL TOV
APVNTIKO TIOAO GTO APVNTIKO AVTIOTOLXO TOU POPTLOTH.

. Mn XpnolpomoLEiTE PraTapies Pe SLaQOoPETIKN XWPNTIKOTNTA, SLAPOPETIKES APAPETPOUG M TIAALEG KaL VEEG
pnatapieg padi.
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AIAPKEIA MMNATAPIAZ

Tuvnbwg, n dlapketa {wng TG Pratapiag eivat 3 €wg 5 xpovia yia ™ Aettoupyia buffer kat TouAaxiotov 260
KOKAOL yia TNV KUKALKR Agttoupyia (260 KOKAOL TTANPOUG EKPOPTLONG). AUTOG O XPOVOG UTIOPEi va PELwBEL €AV N
pratapia dev Aettovpyei o€ kKataAAnAeg ouvOnKeg N va napatabei edv n pnatapia dev Aettoupyei oe MARPELS
KUKAOUG (<100%DoD). Ot Lo GNUAvTIKEG GLUVBNKEG ToL ETtNPEAoLY TN Stdpketa {wng TG pratapiag ivat ot
TIAPAPETPOL POPTIONG KAl EKPOPTLONG, OL GUVOIKES AELTOLPYIAG Kat anoBrKevuong Kat n Beppokpacia. Ma va
8LaTNPrOETE TIG CWOTEG IAPAPETPOUG AELTOUPYIAG, AVTIKATAGTAOTE TNV PIATaApia mpLv and tnv nuepopnvia
A€Nng. Na napadetypa: Ot pratapieg AGM Ba mpénet va avtikadiotavtal avaloya pe Tn péon Beppokpacia
Aettoupyiag. MapakdTw cag EVPEPUWVOULE TIOTE GUVIOTATAL ) AVTIKATACTACN:

péan Beppokpacia Aettoupyiag 25°C (o€ Beppokpacia dwyatiov) petd anoéd 3 xpovia. 3°C petd anod 2,5 xpovia.
4°C peta amo 1,4 xpovia.

AMAAAAZIQ
. OLTIapAPETPOL EKPOPTIONG KAl POPTIONG SEV TIPEMEL va LTIEPPAIVOLV (YL TIEPLOCOTEPO amd 5 deutepoAemta)
TIG TWWEG TIOU EppavidovTal oTn AioTa mpodlaypapuwy.

2. H Tehikn TAon EKQOPTIONG Kal TO peLHA TPETEL va gival idta onwg otov Mivaka 1.
Mnv ano@opTiZETe TNV Pratapia KATW arod TIG TIHEG TIOL PaivovTal TOV Tivaka. AUTO PTIOPEL va PELWOEL TN
Suapketa {wng tou.
3. MeTd TNV anopopTion, PopTioTE aUECWE TNV pratapia. Aev TPEMEL va aprvETAl anoPopTIoEVo. H pgylotn
XWPNTIKOTNTA propei va pelwdei v apapeivel £TaL yia peyalo Xpoviko ddotnpa.
ENTAZH AMNOPPIYHX TEAIKH TAZH EK®OPTIZHZ A
MMATAPIEZ T'A IAIQTEX
ONOMAZTIKEX TAZEIX
6V 12v
0,2C(A) 525V 10,5V
0.2C(A)0.SC 51V 10,2V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 93V
() 1.0 39V 7.8V
MPOXrEIQZH

Ma Aettoupyia buffer:

. ®opTioTe TV pratapia pe otabepr) taon 2,275 V/kei (25°C). Katd t gopTion o Beppokpacia
TeptBAAAoOVTOg XapnAotepn amo 5°C 1y peyakutepn amno 35°C kat péan Beppokpacia mavw anod 25°C, eivat
anapaitnTo va puBPICETE TNV TAGN POPTIONG OTn Beppokpacia. O CUVTEAETTHG Beppokpaciag mpEmeL va
eivat-3,3 mv/°C.

Ol mapdpeTpoL mpopoptiong Tpénet va givat 0,3CA (6rou C eivat N ovopaoTiki xwpnTikoTnTa Kat A givat
T0 pevpa) f Alydtepo.

H ouviotwpevn Beppokpaaia meptBAAAOVTOG Katd T popTion Tne pnatapiag eivat 5°C éwg 35°C. Autd
6a Slaopalicet OTL N pratapia Siapkei 600 TO SuVATOV TIEPLOTOTEPO.

I
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TMa KukAWKR Aettoupyia:

1. Katd tn @option, dlatnpeite otabepn 1§ petaBAnTti taon 2,45 V/kuwéhn (25'C). Otav popTilete o
Beppokpacia neptBAAOVTOG HikpOTEPN and 5°C ) peyakiTepn and 35°C, ol MapaPeTPoL POPTIONG TIPEMEL va
Tipooappoovtal oto meptBaiiov Beppokpacia O cuvTEAEDTNG TiPEMEL va eival 5 mV/C.

2. 0L IapAyPETPOL TIPOPOPTLONG MpETEL va givat 0,3CA (6ttou C €ivat ) ovopacTiki XwpnTikoTnTa Kat A givat
To pevpa) i AlydTepo.



3. Ma va ano@puyETE TNV LTIEPPOPTLON, CUVICTOVKE VA TNV TEPHATIOETE XPNOLUOTIOLWVTAG XPOVOSLaKOTLTN,
BLaPOPETIKA N TAoN pTopei va MEaet ota 2,275 V/keAi (25"C).

4. H ouviotwyevn Beppokpacia mepBAANOVTOG KATA T pOpTLoN TNG pratapiag eival 5°C €wg 35°C. Auto 6a
Staopalioet 6TL n pnatapia dlapkei 600 To duvatdv MEPLOCOTEPO.

Fevikoi Kavoveg eyyunong

1. Hetapeia CSG S.A,, pe £€6pa tn Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050
Skawina, MoAwvia), epegng «EyyunTrig», eyyudtal Tn owoTr Kat Xwpic opaApata Aettovpyia Tou
TIpOi6VTOG KaB' OAN TN SLdpKeLa TNG MepLodou eyydnong.

2. Hmepiodog eyyvnong Stapkei 24 prjveg kat urtoAoyiZeTat ano tnv nuepounvia mapddoong Tou MPOIGVTOG
oTov Ayopaotry.

3. To edapiko nedio epappoyng TNG £yyuNong KAAUTITEL TV Mikpdteta tng Evpwnaikng Evwong, Twv
XWwpwv Tou Eupwrdikod Otkovoptkod Xwpou, To Hvwpévo Basileto, Pwoiag, Oukpaviag, Toupkiag kat
ANBaviag.

4. Heyyonon dev anokAeiel, mepLopiZet ) avacTEAAEL TA SikALWPATA TOL AyopacTi IOV TPOKUTITOLY and
€000V € eYYLNOEWG AOYW EAATTWHATWY TOL TIPOIOVTOG.

5. Tava enw@eAnBEiTE AMo TNV eyyUNOT, ETUKOVWVNCTE PE TOV TIWANTH XPNOLHOTOLWVTAG TNV NAEKTPOVLKN
Stevbuvon: support@greencell.global. H Stadikacia dieknepaiwong Twv a§lwoewv Ba emtaxuveel pe pla
cupMANPWHEVN oppa katayyehiag mov SwatiBetal otn StevBuvan: greencell.global.

6. O Eyyuntng 6a evnpuepwaoel Tov AyopaoTr) OXETIKA HE TN HEB0SO £€ETAONG TWV AELWOEWY TIOU TIPOKOTITOUV
ano v eyyonon (5nA. Tnv avayvipton f Ty andppupn) eVtog 14 nuepwv amnd tny naparapr) Tov
TPOi6VTOG. EQv 0 EyyunTng avayvwpicet Tn VOPLHOTNTaA TG KatayyeAiag, To eAdTTwHa Tou TpoiovTog Ba
agpatpedei ano tov EyyunTr 1} To EAATTWHATIKO TPOTOV Ba avTiKataoTadei Pe Eva Tpoiov xwpig
eNATTWHATA EVTOG 14 NUEPWY ATIO TNV NUEPOHNVIA EVNHEPWONG TOL AYopaaTr yla TV yKupdTnTa TNG
katayyeAiag. O Eyyuntng anogaciZet mwg Ba Xelptotei Ty KatayyeAia, AapBdavovtag vroyn, v sivat
Suvatoy, To aitnua Tou AyopaoTr TIov UTORANBNKE GTN POpUa KatayyeAiag. Eav n apaipeon EAATTWHATWY
AOyw Tou Badpov SuokoAiag amattel MOANN epyacia fj TPOCOETEG SpacTnPLOTNTEG, AUTH N epiodog
prmopei va apatadei kat o Eyyuntrg 6a kataBaAet KaBe Suvatr) MPOOTABELa N EMOLKELT va OAOKANPWOEL
TO ouvTOpOTEPO duvato.

7. Edv ol afuwoelg BewpolvTat dikatoloynpéveg, o Eyyuntrig kahimtet ta £é€0da napddoong Tou
EAATTWHATIKOL TPOIOVTOG OTNV TEXVIKI uTiNpecia Tou Eyyuntn kat ta €é§oda napddoong tou
ETILOKEVACHEVOUL 1) QVTIKATACTABEVTOG TIPOLOVTOG OTOV AyopaoTr).

8. HeuBovn tou Eyyuntr KaAUTTEL HOVO EAATTWHATA TTOU OPeilovTal Oe atTieg mou eival eyyeveiq oto
TIPOIOV.

9. loxVetl yla: pratapies, CUOCWPEVTES KAt TIPOLOVTA TIOL TIEPLEXOLV UTIATAPIEG/CUGOWPEVTEG: OL pratapies
£XOULV PUOLOAOYIKT] PBOPA. Z€ TIEPIMTWON Peiwong TG XweNTIKOTNTAG TG Pnatapiag, n faon yia tnv
£yy0non UMopei va givat n Heiwon TNG XwpnTIKOTNTAG TNG Pratapiag KATw arnod to 80% TNG OVOPAoTIKAG
TWig.

10. H eyyoOnon 6ev KAAUTTEL TO TIPOTOV:

o HE KATEOTPAuMEVN oPpayida eyyvnong

o £XELUTOOTEL {NULA ano eEWTEPLKOUG TIAPAYOVTEG (ZNHLEG TIOL TIPOKARBNKAV Ao KEPALVO,
UTEPTACELG GTNV gyKatdotaon LV kat 6To 8iktuo Tpopodosiag, MANPPUPEG, TUPKAYLd, GKOTILHN
Hnxavikn kat Beppikn Znpia KAL) -

o €XeLUTOOTEL {NuLa AOyw akataAAnAng 1 acuppwviag He Tig 0dnyieg Aettoupyiag «

o éxeLumnootei {nuLd Aoyw akatdAAnAng cOVEEaNG AAAWV TIEPLPEPELAKWY GUOKEVWY *

o e ixvn U eE0VCLOBOTNHEVWY ETILOKEVWY, UM EEOVCLOSOTNHEVWY TPOTIOTIOLGEWY I} AAAAYWY TN
Sopny.

3T0 TENOG TNG XPNONG, HNV AMOppPINTETE TNV pnatapia paii pe Ta Kavovikd acTikd anoppippata. To mpoiov
TIPETIEL VA QVAKUKAWVETAL.



SL // UPORABNISKI PRIROCNIK

VzdrZevanje in delovanje akumulatorjev AGM sme izvajati samo usposobljeno osebje in ob upostevanju
potrebnih varnostnih ukrepov. Nepooblas&ene osebe naj jih ne upravljajo.

1. Za pravilno in varno ravnanje z napravo preberite spodnja navodila.

2. Ce baterijo predate komu drugemu, priloZite tudi ta navodila.

POZOR

Ne razstavljajte ali spreminjajte baterijskih ventilov ali dodajajte vode. Ta postopek je nevaren in bo razveljavil
garancijo.

PREVIDNOSTNI UKREPI

Ce je baterija poskodovana, lahko oddaja vnetljiv plin.

Da preprecite eksplozijo, ga hranite stran od ognja.

Ne dovolite kratkega stika na polih.

Ne razstavljajte ali spreminjajte baterije.

Ne poskusajte zamenijati polarnosti baterije. To lahko povzro¢i nepopravljivo Skodo.

Tekogina, ki lahko iztece iz baterije, je elektrolit, ki vsebuje kislino, ki je $kodljiva za koZo in o&i. Ce pride na
kozo, jo temeljito sperite. Ce vam pride v o&i, jih 10 minut izpirajte z vodo ali posebno nevtralizacijsko
tekocino in takoj poiscite zdravnisko pomoc.

© 0 o0 o0 0 0

PREVOZI

1. Pred transportom skrbno zascitite baterijo pred udarci.
2. Priporogljivo je, da ga prevazate v navpi¢nem poloZaju.
3. Priklju¢ne drogove je treba pred transportom zavarovati.

VSAKODNEVNI PREGLED IN SERVIS
. Ce opazite naslednje nepravilnosti, ugotovite teZavo in zamenjajte poskodovane baterije:
a. Napetostne anomalije
b. Fizicna poskodba (npr. ohisje ali drogovi)
c. Kakrsno koli puscanje elektrolita
. Umazanijo odstranite z rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte detergentov (npr. bencina). To lahko poskoduje
ohisje.
3. Ko namescate baterijo kot zasilno napajanje, preverite, ali izpolnjuje varnostne standarde, specificne za
opremo, ki naj bi jo podpirala.

N

MONTAZA IN PRIKLOP
. Baterijo je treba za$cititi tako, da ni dovzetna za udarce, udarce in tresljaje.
2. Ko baterijo vstavljate v napravo, jo postavite stran od virov toplote in jo postavite v navpicni polozaj, ¢im nizje
in s ¢im vecjo zracnostjo.
. Baterija lahko v dolo¢enih situacijah oddaja vnetljiv plin. Izogibajte se namestitvi v zaprtem okolju ali v bliZini
virov isker.
. Palic ne upogibajte ali spajkajte.
. 1zogibajte se uporabi baterij v naslednjih okoli$¢inah:
a. Pod direktno sonéno svetlobo
b. Na mestih s pove¢anim toplotnim, radijskim ali ultravijolicnim sevanjem
c. Na mestih z visoko koncentracijo organskih topil, pare, prahu ali jedkih plinov.
d. Na mestih s pove¢anim udarcem ali vibracijami.
Pri polnjenju obvezno prikljucite pozitivni + pol na pozitivni dvojni del polnilnika in negativni pol na negativni
dvojni del polnilnika.
7. Ne uporabljajte baterij z razlicnimi kapacitetami, razlicnimi parametri ali starih in novih baterij skupaj.
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ZIVLJENJSKA DOBA BATERIJE

Obicajno je zivljenjska doba baterije 3 do 5 let za puferski nacin in vsaj 260 ciklov za cikli¢ni nacin (260 ciklov polne
izpraznitve). Ta Cas se lahko skraj$a, ¢e baterija ne deluje v ustreznih pogojih, ali podaljsa, e baterija ne deluje v
polnih ciklih (<100% DoD). Najpomembnejsi pogoiji, ki vplivajo na zivljenjsko dobo baterije, so parametri polnjenja in
praznjenja, pogoji delovanja in shranjevanja ter temperatura. Za vzdrzevanje ustreznih delovnih parametrov
zamenjajte baterijo pred iztekom roka uporabnosti. Na primer: AGM baterije je treba zamenjati glede na povpre¢no
delovno temperaturo. Spodaj vas obves¢amo, kdaj je priporocena zamenjava:

povpreéna delovna temperatura 25°C (pri sobni temperaturi) po 3 letih; 3°C po 2,5 letih; 4°C po 1,4 leta.

PRAZNJENJE

1. Parametri praznjenja in polnjenja ne smejo preseci (ve¢ kot 5 sekund) vrednosti, prikazanih na seznamu
specifikacij.

. Konéna napetost in tok praznjenja morata biti enaka kot v tabeli 1.
Baterije ne izpraznite pod vrednostmi, prikazanimi v tabeli. To lahko skraj$a njegovo Zivljenjsko dobo.

. Po izpraznitvi baterijo takoj napolnite. Ne sme biti izpraznjen. Najvecja zmogljivost se lahko zmanjsa, Ce jo tako
pustite dlje Casa.

N
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INTENZIVNOST IZPUSTOVANJA KONCNA RAZPROSTITVENA NAPETOST ZA
BATERIJE O FIZICNIH OSEB
NOMINALNE NAPETOSTI

6V 12v
0,2C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 102V
0.5C (A) 1.0C 4,65V 93V
A)1,0 39V 78V
PRISTANEK
Za medpomnil nacin:

1. Polnite baterijo s konstantno napetostjo 2,275 V/celico (25°C). Pri polnjenju pri temperaturi okolja nizji od
5°C ali visji od 35°C in povpreéni temperaturi nad 25°C je potrebno polnilno napetost prilagoditi temperaturi.
Temperaturni koeficient mora biti -3,3 mV/°C.

2. Parametri predpolnjenja morajo biti 0,3CA (kjer je C nazivna zmogljivost in A tok) ali manj.

3. Priporo¢ena temperatura okolice pri polnjenju baterije je 5°C do 35°C. Tako bo baterija zdrzala ¢im dlje.

Za cikli¢ni nagin:

1. Pri polnjenju vzdrzujte konstantno ali spremenljivo napetost 2,45 V/celico (25"C). Pri polnjenju pri
mora biti 5mV/C.

2. Parametri predpolnjenja morajo biti 0,3CA (kjer je C nazivna zmogljivost in A tok) ali manj.

3. Da preprecite prekomerno polnjenje, priporo¢amo, da ga prekinete s Casovnikom, sicer lahko napetost pade
na 2,275 V/celico (25'C).

4. Priporo¢ena temperatura okolice pri polnjenju baterije je 5°C do 35°C. Tako bo baterija zdrzala ¢im dlje.

Splosna garancijska pravila

1. CSG S.A, s sedezem v Skawini (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poljska),
v nadaljevanju Garant, zagotavlja pravilno in brezhibno delovanje izdelka tekom celotnega garancijskega
obdobja.

2. Garancijski rok traja 24 mesecev in se Steje od datuma dostave izdelka Kupcu.
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. Ozemeljsko podrocje garancijske zas¢ite zajema ozemlje Evropske unije, drzav Evropskega gospodarskega
prostora, Zdruzeno kraljestvo, Rusije, Ukrajine, Turcije in Albanije.

. Garancija ne izkljuCuje, omejuje ali zacasno ukinja pravic Kupca, ki izhajajo iz garancije za napake izdelka.

. Ce zelite koristiti garancijo, se obrnite na prodajalca preko elektronskega naslova: support@greencell.global.
Postopek obravnave pritozb bo pospesil izpolnjen obrazec za pritoZbe, ki je na voljo na: greencell.global.

. Garant bo Kupca obvestil o nacinu obravnave garancijskega zahtevka (tj. njegovega priznanja ali zavrnitve) v
14 dneh po prejemu izdelka. Ce Garant prepozna upravienost reklamacije, bo Garant odpravil napako na
izdelku ali pa bo izdelek z napako zamenjal z izdelkom brez napak v 14 dneh od datuma, ko je Kupca obvestil
o upravi¢enosti reklamacije. Garant se odlo¢i, kako bo reklamacijo obravnaval, pri ¢emer po svojih moznostih
uposteva Kupéevo zahtevo, predlozeno v reklamacijskem obrazcu. Ce odstranjevanje napak zaradi stopnje
tezavnosti zahteva veliko dela ali dodatnih dejavnosti, se to obdobje lahko podaljsa in Garant si bo po
najboljsih moceh prizadeval, da popravilo opravi ¢im prej.

7. Ce se pritozba $teje za upraviceno, Garant krije strodke dostave izdelka z napako servisni sluzbi Garanta in

stroske dostave popravljenega ali zamenjanega izdelka Kupcu.

8. Odgovornost garanta zajema le napake, ki so posledica vzrokov, ki so znacilni za izdelek.

. Velja za: baterije, akumulatorje in izdelke, ki vsebujejo baterije/akumulatorje: baterije so izpostavljene naravni
obrabi. V primeru zmanj$anja kapacitete akumulatorja je lahko osnova za garancijo zmanj$anje kapacitete
akumulatorja pod 80% nominalne vrednosti.

10. Garancija ne velja za izdelek:

oz zlomljenim garancijskim pe¢atom;

o ki je poskodovan zaradi zunanjih dejavnikov ($koda zaradi strele, prenapetosti v NN in napajalnem

omrezju, poplave, pozar, namerne mehanske in toplotne poskodbe itd.);

o poskodovana zaradi nepravilne uporabe ali uporabe, ki je neskladna z navodili za uporabo;

o kije poskodovan zaradi nepravilne povezave drugih zunanjih naprav;

o s sledovi nepooblascenih popravil, nepooblas¢enih sprememb ali sprememb konstrukcije.
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Po koncu uporabe baterije ne odvrzite med obi¢ajne komunalne odpadke. Izdelek je treba reciklirati.

HR // KORISNICKI PRIRUCNIK

Odrzavanje i rad s AGM baterijama smije obavljati samo kvalificirano osoblje i uz potrebne mjere opreza.
Neovlastene osobe ne smiju njima upravljati.

1. Proditajte upute u nastavku kako biste pravilno i sigurno rukovali uredajem.

2. Ako se baterija preda nekome drugome, takoder priloZite ove upute.

PAZNJA
Nemoijte rastavljati ili mijenjati ventile baterije ili dodavati vodu. Ovaj postupak je opasan i ponistava jamstvo.
MJERE PREDOSTROZNOSTI

o Ako je oStecena, baterija moze emitirati zapaljivi plin.

o Kako biste sprijecili eksploziju, drzite ga dalje od vatre.

o Nemojte dopustiti kratki spoj na polovima.

o Nemojte rastavljati niti mijenjati bateriju.

o Ne pokusavajte obrnuti polaritet baterije. To moze dovesti do nepopravljive Stete.

o Tekucina koja moze iscuriti iz baterije je elektrolit, koji sadrzi kiselinu Stetnu za kozu i o¢i. Ako dospije na
kozu, temeljito je operite. Ako vam dospije u o€i, ispirite ih vodom ili posebnom tekuc¢inom za neutralizaciju 10
minuta i odmah potrazite lije¢ni¢ku pomo¢.

PRIJEVOZ

1. Prije transporta pazljivo zastitite bateriju od udaraca.



2. Preporuca se transport u okomitom poloZaju.
3. Spojni stupovi moraju biti osigurani prije transporta.

SVAKODNEVNA KONTROLA | SERVIS

1. Ako se uoce sljede¢e anomalije, identificirajte problem i zamijenite o$te¢ene baterije:

a. Anomalije napona

b. Fizicka ostecenja (npr. kuciste ili stupovi)

c. Svako curenje elektrolita

Uklonite prljavstinu blago vlaznom krpom. Nemoijte koristiti deterdzente (npr. benzin). To moze ostetiti

kuciste.

. Kada instalirate bateriju kao napajanje za hitne slucajeve, provjerite zadovoljava li sigurnosne standarde
specifiéne za opremu koju treba podrzavati.

I
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MONTAZA | SPAJANJE
. Bateriju treba zastititi tako da nije osjetljiva na udarce, udarce i vibracije.
Kada stavljate bateriju u uredaj, stavite je dalje od izvora topline i postavite je u okomit polozaj, §to nize i sa
$to ve¢om ventilacijom.
Baterija moZe emitirati zapaljivi plin u odredenim situacijama. Izbjegavajte postavljanje u zatvorenom
okruzenju ili u blizini izvora iskrenja.
Nemojte savijati niti lemiti polove.
Izbjegavajte koristenje baterija u sljede¢im okolnostima:
a. Pod izravnim suncevim svjetiom
b. Na mjestima s povecanim toplinskim, radio ili ultraljubi¢astim zracenjem
c. Na mjestima s visokim koncentracijama organskih otapala, pare, prasine ili korozivnih plinova.
d. Na mjestima s pove¢anim udarima ili vibracijama.
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6. Prilikom punjenja obavezno spojite pozitivni + pol na pozitivni dio punjaca i negativni pol na negativni dio
punjaca.

7. Ne koristite zajedno baterije razli¢itih kapaciteta, razli¢itih parametara ili stare i nove baterije.

VIJEK BATERIJE

Obicno je Zivotni vijek baterije 3 do 5 godina za meduspremnik i najmanje 260 ciklusa za ciklicki nacin (260
ciklusa potpunog praznjenja). To se vrijeme moze skratiti ako baterija ne radi u odgovaraju¢im uvjetima ili
produziti ako baterija ne radi u punim ciklusima (<100%DoD). Najvazniji uvjeti koji utje¢u na trajanje baterije su
parametri punjenja i praznjenja, uvjeti rada i skladiStenja te temperatura. Za odrzavanje ispravnih radnih
parametara, zamijenite bateriju prije isteka roka trajanja. Na primjer: AGM baterije treba zamijeniti ovisno o
prosjecnoj radnoj temperaturi. U nastavku vas obavjestavamo kada se preporucuje zamjena:

prosjecna radna temperatura 25°C (na sobnoj temperaturi) nakon 3 godine; 3°C nakon 2,5 godine; 4°C nakon 1,4
godine.

PRAZNJENJE
1. Parametri praznjenja i punjenja ne smiju premasiti (dulje od 5 sekundi) vrijednosti prikazane na popisu
specifikacija.
. Konacni napon i struja praznjenja trebaju biti isti kao u tablici 1.
Nemojte prazniti bateriju ispod vrijednosti prikazanih u tablici. To moze skratiti njegov Zivotni vijek.
3. Nakon praznjenja, odmah napunite bateriju. Ne smije se ostaviti ispraznjena. Maksimalni kapacitet se
mozZe smanjiti ako se ovako ostavi dulje vrijeme.
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INTENZITET PRAZNJENJA ZAVRSNI NAPON PRAZNJENJA ZA
BATERIJE O FIZICKIM OSOBAMA
NAZIVNI NAPON



(3% 12v

02C(A) 525V 10,5V
0.2C(A)0.SC 51V 102V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 93V
(A)1.0 39V 78V

SLIJETANJE

Za meduspremnik:

1. Punite bateriju konstantnim naponom od 2,275 V/¢eliji (25°C). Prilikom punjenja na temperaturi okoline nizoj
od 5°C ili viSoj od 35°C i prosjecnoj temperaturi iznad 25°C potrebno je napon punjenja prilagoditi
temperaturi. Temperaturni koeficijent treba biti -3,3mV/°C.

2. Parametri prethodnog punjenja trebaju biti 0,3CA (gdje je C nazivni kapacitet, a A struja) ili manje.

. Preporucena temperatura okoline prilikom punjenja baterije je 5°C do 35°C. To ¢e osigurati da baterija traje

$to je duze moguce.

w

Za cikli¢ki nacin rada:

1. Prilikom punjenja odrzavajte konstantan ili promjenjiv napon od 2,45 V/celiji (25"C). Kada punite na
temperaturi okoline nizoj od 5°C ili vi$oj od 35°C, parametre punjenja treba prilagoditi okolini koeficijent
treba biti 5mV/C.

2. Parametri prethodnog punjenja trebaju biti 0,3CA (gdje je C nazivni kapacitet, a A struja) ili manje.

. Kako biste sprijecili prekomjerno punjenje, preporu¢ujemo da ga prekinete pomoc¢u mjeraca vremena, inace

napon moze pasti na 2,275 V/¢eliji (25"C).

4. Preporucena temperatura okoline prilikom punjenja baterije je 5°C do 35°C. To ée osigurati da baterija traje

§to je duZe moguce.
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Opca jamstvena pravila

1. CSG S.A,, sa sjedistem u Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina,
Poland), u daljnjem tekstu Jamac, jamé&i ispravan i besprijekoran rad proizvoda tijekom Citavog
jamstvenog razdoblja.

.. Jamstveno razdoblje traje 24 mjeseca i ra¢una se od datuma isporuke proizvoda Kupcu.

. Teritorijalni opseg jamstvene zastite obuhvata podrucje Europske unije, zemalja Europskog
gospodarskog prostora, Ujedinjeno Kraljevstvo, Rusije, Ukrajine, Turske i Albanije.

. Jamstvo ne iskljucuje, ne ogranicava, niti ne obustavlja prava Kupca koja proizlaze iz jamstva za
nedostatke proizvoda.

. Da biste iskoristili jamstvo, kontaktirajte prodavaca putem adrese e-poste: support@greencell.global.
Postupak rjesavanja prijave ubrzat ¢e ispunjeni obrazac za reklamaciju dostupan na: greencell.global.

. Jamac ¢e obavijestiti Kupca o nacinu razmatranja reklamacije iz jamstva (tj. o priznanju ili odbijanju iste) u
roku od 14 dana od prijema proizvoda. Ako Jamac prizna legitimnost prijavljene reklamacije, nedostatak
proizvoda ¢e Jamac ukloniti ili ¢e neispravni proizvod zamijeniti proizvodom bez nedostataka u roku od 14
dana od dana obavijesti Kupca o osnovanosti reklamacije. Jamac odlucuje o nacinu rje$avanja prigovora,
uzimajuéi u obzir, ako je moguce, zahtjev Kupca dostavljen u obrascu za reklamaciju. Ako uklanjanje
nedostataka zbog stupnja poteskoce zahtijeva puno posla ili dodatnih aktivnosti, taj se rok moze produljiti, pri
¢emu Jamac ¢e uloziti sve napore da popravak izvrsi u najkracem mogucem roku.

. Ako se reklamacija prizna kao opravdana, Jamac ¢e snositi troskove isporuke neispravnog proizvoda u
Jamcev servis te troskove isporuke popravljenog ili zamijenjenog proizvoda Kupcu.

. Odgovornost Jamca pokriva samo nedostatke kojih je uzrok u proizvodu.

w N

IS

3

o

~

©



9. Odnosi se na: baterije, akumulatore i proizvode koji sadrze baterije/akumulatore. Baterije se prirodno tro$e. U
slu¢aju smanjenja kapaciteta baterije, osnova za jamstvo moze biti smanjenje kapaciteta baterije ispod 80%
od nominalne vrijednosti.

10.Jamstvo ne obuhvata proizvod:

o s slomljenim jamstvenim pecatom;

o osteceni vanjskim ¢imbenicima (o$tec¢enja uzrokovana udarom groma, prenaponima nastalim u NN
instalaciji te u mrezi napajanja, poplavom, pozarom, namjernim mehanickim i toplinskim ostec¢enjima i sl.);

o oSteceni uslijed nepravilnog koristenja ili koristenja koje nije u skladu s uputama za uporabu;

o oSteceni uslijed nepravilnog spajanja ostalih perifernih uredaja;

o s tragovima neovlastenih popravaka, neovlastenih prerada ili konstrukcijskih promjena.

Na kraju uporabe, nemojte odlagati bateriju s obi¢nim gradskim otpadom. Proizvod se mora reciklirati.

SQ // MANUAL | PERDORIMIT

Mirémbajtja dhe funksionimi i baterive AGM duhet té kryhet vetém nga personel i kualifikuar dhe me masat e
nevojshme paraprake. Personat e paautorizuar nuk duhet t'i pérdorin ato.

1. Ju lutemi lexoni udhézimet e méposhtme pér ta trajtuar pajisjen si¢ duhet dhe né ményré té sigurt.

2. Nése bateria i kalon dikuijt tjetér, ju lutemi pérfshini edhe kéto udhézime.

KUJDES
Mos i gmontoni ose modifikoni valvulat e baterisé ose mos shtoni ujé. Kjo proceduré éshté e rrezikshme dhe do té
anulojé garanciné.

MASA PARAPRAKE

Nése démtohet, bateria mund té léshojé gaz té ndezshém.

Pér té parandaluar shpérthimin, mbajeni até larg zjarrit.

Mos lejoni njé qark té shkurtér né shtylla.

Mos e gmontoni ose modifikoni bateriné.

Mos u pérpigni té ndryshoni polaritetin e baterisé. Kjo mund té ¢ojé né démtime té pakthyeshme.

Léngu qé mund té rrjedhé nga bateria éshté elektrolit, i cili pérmban acid qé éshté i démshém pér Iékurén dhe
syté. Nése bie né lékuré, lajeni miré. Nése ju bie né sy, shpélajini me ujé ose njé Iéng té posagém neutralizues
pér 10 minuta dhe kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore.
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TRANSPORTI

1. Para transportit, mbroni me kujdes bateriné nga goditjet.
2. Rekomandohet ta transportoni até né njé pozicion vertikal.
3. Shtyllat lidhése duhet té sigurohen pérpara transportit.

INSPEKTIMI DHE SHERBIMI DITOR
1. Nése vérehen anomalité e méposhtme, identifikoni problemin dhe zévendésoni baterité e démtuara:
a. Anomalité e tensionit
b. Démtime fizike (p.sh. banesa ose shtylla)
c. Gdo rrjedhje elektrolite
2. Higni papastértité me njé lecké pak té lagur. Mos pérdorni detergjenté (p.sh. benziné). Kjo mund té démtojé
strehimin.
3. Kur instaloni njé bateri si energji emergjente, kontrolloni qé ajo plotéson standardet e sigurisé specifike pér
pajisjet gé synohet t€ mbéshtesé.



INSTALIMI DHE LIDHJA

. Bateria duhet t& mbrohet né ményré gé té mos jeté e ndjeshme ndaj goditjeve, goditjeve dhe dridhjeve.

Kur futni bateriné né pajisje, vendoseni larg burimeve té nxehtésisé dhe vendoseni né njé pozicion vertikal, sa mé

€ ulét té jeté e mundur dhe me sa mé shumé ajrim.

. Bateria mund té léshojé gaz té ndezshém né situata té caktuara. Shmangni instalimin né njé mjedis t& mbyllur

ose prané burimeve té shkéndijave.

Mos i pérkulni apo bashkoni shtyllat.

Shmangni pérdorimin e baterive né rrethanat e méposhtme:

a. Nén rrezet e diellit direkte

b. Né& vende me rritje té rrezatimit termik, radio ose ultravjolicé

c. Né vendet me pérqgendrime té larta té tretésve organiké, avullit, pluhurit ose gazrave gérryes.

d. Né vende me goditje ose dridhje té shtuara.

Gjaté karikimit, sigurohuni qé té lidhni polin + pozitiv me homologun pozitiv té karikuesit dhe polin negativ me

homologun negativ té karikuesit.

. Mos pérdorni bateri me kapacitete té ndryshme, parametra té ndryshém ose bateri té vjetra dhe té reja sé
bashku.
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Jetégjatésia e baterisé

Né ményreé tipike, jetégjatésia e baterisé éshté 3 deri né 5 vjet pér modalitetin buffer dhe té paktén 260 cikle pér
modalitetin ciklik (260 cikle shkarkimi té plota). Kjo koh& mund té shkurtohet nése bateria nuk funksionon né kushte
érshtatshme ose té zgjatet nése bateria nuk funksionon né cikle té plota (<100% DoD). Kushtet mé té
réndésishme gé ndikojné né jetégjatésiné e baterisé jané parametrat e karikimit dhe shkarkimit, kushtet e
funksionimit dhe ruajtjes dhe temperatura. Pér té ruajtur parametrat e duhur té funksionimit, ndérroni bateriné
pérpara datés sé skadencés. Pér shembull: baterité AGM duhet té zévendésohen né varési té temperaturés
mesatare té funksionimit. Mé poshté ju informojmé se kur rekomandohet zévendésimi:

temperatura mesatare e funksionimit 25°C (né temperaturén e dhomés) pas 3 vjetésh; 3°C pas 2,5 vjetésh; 4°C pas
1.4 vitesh.

SHKARKONI

1. Parametrat e shkarkimit dhe ngarkimit nuk duhet té kalojné (pér mé shumé se 5 sekonda) vlerat e treguara né

listén e specifikimeve.

Tensioni dhe rryma pérfundimtare e shkarkimit duhet té jené té njéjta si né tabelén 1.

Mos e shkarkoni bateriné nén vlerat e treguara né tabelé. Kjo mund té shkurtojé jetégjatésiné e tij.

. Pas shkarkimit, ju lutemi ngarkoni bateriné menjéheré. Nuk duhet Iéné i shkarkuar. Kapaciteti maksimal mund té
ulet nése lihet késhtu pér njé kohé té gjaté.

N
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INTENSITETI | SHKARKJES TENSIONI FINAL SHKARKUES PER
BATERITE PER INDIVIDET
TENSIONET NOMINALE

6V 12V

02C(A) 525V 10,5V
0.2C(A)0.SC 51V 102V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 9.3V

(&)1.0 39V 7.8V



ULJE

Pér modalitetin buffer:

1. Ngarkoni bateriné me njé tension konstant prej 2,275 V/qelizé (25°C). Kur karikoni né njé temperaturé
ambienti mé té ulét se 5°C ose mé té larté se 35°C dhe njé temperaturé mesatare mbi 25°C, éshté e
nevojshme té rregulloni tensionin e karikimit me temperaturén. Koeficienti i temperaturés duhet té jeté
-3.3mV/°C.
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. Parametrat e para-karikimit duhet té jené 0.3CA (ku C éshté kapaciteti i vlerésuar dhe A éshté rryma) ose mé

pak.

. Temperatura e rekomanduar e ambientit gjaté karikimit té baterisé éshté 5°C deri né 35°C. Kjo do té sigurojé

qé bateria té zgjasé sa mé gjaté qé té jeté e mundur.

Pér modalitetin ciklik:
1.

Kur karikoni, mbani njé tension konstant ose té ndryshueshém prej 2,45 V/qelizé (25"C). Kur karikoni né njé
temperaturé ambienti mé té vogél se 5°C ose mé té madhe se 35°C, parametrat e karikimit duhet té
pérshtaten me ambientin Temperatura duhet té jeté 5mV/C.

Parametrat e para-karikimit duhet té jené 0.3CA (ku C éshté kapaciteti i vlerésuar dhe A éshté rryma) ose

Pér té parandaluar mbingarkimin, ju rekomandojmé ta ndérprisni até duke pérdorur njé kohématés,
pérndryshe voltazhi mund té bjeré né 2,275V/qelizé (25'C).

Temperatura e rekomanduar e ambientit gjaté karikimit té baterisé éshté 5°C deri né 35°C. Kjo do té
sigurojé qé bateria té zgjasé sa mé gjaté qé té jeté e mundur.
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CSG S.A., me seli né Skawina (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland),

kétu e tutje referuar si Garantuesi, garanton funksionimin korrekt dhe pa probleme té produktit gjaté gjithé

Periudha e garancisé do té zgjasé pér 24 muaj dhe llogaritet nga data e dorézimit té produktit tek Blerési.
Territori né té cilin garancia ofron mbrojtje pérfshiné territorin e Bashkimit Evropian, vendet e Zonés
Ekonomike Evropiane, Mbretériné e Bashkuar, Rusing, Ukrainén, Turginé dhe Shqipériné.

Garancia nuk pérjashton, kufizon ose pezullon té drejtat e Blerésit qé rezultojné nga garancia pér produkt

Pér té pérfituar nga garancia, ju lutemi kontaktoni shitésin pérmes adresés sé e-mail:
support@greencell.global. Procesi i trajtimit té ankesave do té pérshpejtohet nga njé formular i plotésuar i

Garantuesi do té informojé Blerésin pér ményrén e shqyrtimit té ankesés nén garanci (d.m.th. pér njohjen
ose refuzimin e saj) brenda 14 ditéve nga marrja e produktit. Nése Garantuesi e njeh ankesén si té
vlefshme, defekti i produktit do té higet nga Garantuesi ose produkti me defekt do té zévendésohet me njé
pa defekte brenda 14 ditéve nga data e informimit té Blerésit pér viefshmériné e ankesés. Garantuesi
vendos se si do té trajtohet ankesa, duke marré parasysh, nése éshté e mundur, kérkesén e Blerésit té&
paragitur né formularin e ankesés. Nése korrigjimi i defekteve té produktit pér shkak té shkallés sé

sisé kérkon shumé puné ose aktivitete shtesé, kjo periudhé mund té zgjatet, dhe Garantuesi do té
béjé té gjitha pérpjekjet pér ta riparuar até sa mé shpeit té jeté e mundur.

Nése ankesa konsiderohet e justifikuar, Garantuesi mbulon kostot e dorézimit té produktit me defekt né
servisin e Garantuesit dhe kostot e kthimit té produktit té riparuar ose té zévendésuar te Blerési.
Pérgjegjésia e Garantuesit mbulon vetém defektet qé rezultojné nga veté produkti.

Vlen pér: baterité, akumulatorét dhe produktet qé pérmbajné bateri / akumulatorét: Baterité konsumohen
natyrshém. Né rast té uljes sé kapacitetit té baterisé, baza pér pérfitim nga garancia mund té jeté ulja e

2.
mé pak.
3.
4.
llat e pérgjithshme t&
1.
periudhés sé garancisé.
2.
3.
4.
me defekte.
5.
ankesave i disponueshém né: greencell.global.
6.
véshti
7.
8.
9.
kapacitetit té baterisé nén 80% té vlerés nominale.
10. Garancia nuk pérfshin produktin:

me njé vulé té thyer garancie;



o e démtuar nga faktoré té jashtém (démtime té shkaktuara nga rrufeja, mbitensione né instalimin e LV
dhe rrjetit té furnizimit me energji elektrike, pérmbytje, zjarr, démtime té géllimshme mekanike dhe
termike, etj.);

o edémtuar sirezultat i pérdorimit té papérshtatshém ose né kundérshtim me udhézimet e pérdorimit;

o edémtuar pér shkak té lidhjes jo té duhur té pajisjeve té tjera periferike;

o me gjurmé riparimesh té paautorizuara, modifikime té paautorizuara ose ndryshime té dizajnit.

Né fund té pérdorimit, mos e hidhni bateriné me mbeturinat e zakonshme komunale. Produkti duhet té riciklohet.

TR // KULLANIM KILAVUZU

AGM akiilerin bakimi ve galistiriimasi yalnizca kalifiye personel tarafindan ve gerekli onlemler alinarak yapilmalidir.
Yetkisiz kigiler bunlari galigtirmamalidir.

1. Cihazi dogru ve givenli bir sekilde kullanmak igin liitfen asagidaki talimatlari okuyun.

2. Pilin baska birine verilmesi durumunda litfen bu talimatlan da ekleyin.

DIKKAT

Ak valflerini sokmeyin veya degistirmeyin veya su eklemeyin. Bu proseddr tehlikelidir ve garantiyi gegersiz
kilacaktir.

ONLEMLER

Pil hasar goriirse yanici gaz yayabilir.

Patlamayi 6nlemek igin atesten uzak tutun.

Kutuplarda kisa devreye izin vermeyin.

Pili s6kmeyin veya degistirmeyin.

Pil kutuplarini ters gevirmeye ¢aligmayin. Bu geri donisti olmayan hasarlara yol agabilir.

Akiiden sizabilecek sivi, cilde ve gozlere zararli asit igeren elektrolittir. Cilde bulasirsa iyice yikayin. Géziiniize
kagarsa, su veya Gzel bir nétrlestirici sivi ile 10 dakika boyunca yikayin ve derhal tibbi yardim alin.
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TOPLU TASIMA
1. Tasimadan 6nce akiiyli darbelere karsi dikkatlice koruyun.
2. Dikey konumda taginmasi tavsiye edilir.
3. Baglanti direkleri tasimadan 6nce sabitlenmelidir.

GUNLUK MUAYENE VE SERViS
1. Asagidaki anormallikler gézlenirse sorunu tanimlayin ve hasarli pilleri degistirin:
A. Gerilim anormallikleri
B. Fiziksel hasar (6rn. mahfaza veya direkler)
C. Herhangi bir elektrolit sizintist
2. Kiri hafif nemli bir bezle temizleyin. Deterjan (6rn. benzin) kullanmayin. Bu muhafazaya zarar verebilir.
3. Acil durum giicii olarak pil takarken, desteklemesi amaglanan ekipmana 6zel giivenlik standartlarini karsilayip
karsilamadigini kontrol edin.

KURULUM VE BAGLANTI

. Ak darbelere, darbelere ve titresimlere karsi korunacak sekilde korunmalidir.

. Pili cihaza takarken, 1si kaynaklarindan uzaga ve dikey konumda, miimkiin oldugu kadar algak ve mimkin oldugu
kadar havalandirmali bir sekilde yerlestirin.

. Pil belirli durumlarda yanici gaz yayabilir. Kapali bir ortamda veya kivilcim kaynaklarinin yakininda kurulum

yapmaktan kaginin.

Direkleri bikmeyin veya lehimlemeyin.
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5. Asagidaki durumlarda pilleri kullanmaktan kaginin:
A. Dogrudan giines 1s1g1 altinda
B. Termal, radyo veya ultraviyole radyasyonun arttigi yerlerde
C. Yiiksek konsantrasyonda organik solventlerin, buharin, tozun veya asindirici gazlarin bulundugu yerler.
D. Artan sok veya titresimin oldugu yerlerde.
6. Sarj ederken, pozitif + kutbunu sarj cihazinin pozitif kutbuna ve negatif kutbunu sarj cihazinin negatif kutbuna
bagladiginizdan emin olun.
7. Farkl kapasitelerdeki, farkli parametrelerdeki pilleri veya eski ve yeni pilleri bir arada kullanmayiniz.

PiL OMRU

Tipik olarak pil 6mrii, tampon modu igin 3 ila 5 yil ve dongiisel mod igin en az 260 dongiidir (260 tam desarj
déngiisti). Pil uygun kosullarda galismazsa bu siire kisaltilabilir veya pil tam déngiide ¢alismazsa (<%100 DoD)
uzatilabilir. Pil 6mriini etkileyen en 6nemli kosullar sarj ve desarj parametreleri, calisma ve saklama kosullari ve
sicakliktir. Uygun galisma parametrelerini korumak igin pili son kullanma tarihinden 6nce degistirin. Ornegin: AGM
akiileri ortalama galisma sicakligina gore degistirilmelidir. Degistirme 6nerildiginde sizi asagida bilgilendiriyoruz:
3 yil sonra ortalama calisma sicakligi 25°C (oda sicakliinda); 2,5 yil sonra 3°C; 1,4 yil sonra 4°C.

DESARJ
1. Desarj ve sarj parametreleri, spesifikasyon listesinde gésterilen degerleri (5 saniyeden fazla) asmamalidir.
2. Nihai desarj voltaji ve akimi Tablo 1'deki ile ayni olmalidir.
Pili tabloda gosterilen degerlerin altina distirmeyin. Bu 6mriini kisaltabilir.
3. Bosaldiktan sonra liitfen pili hemen sarj edin. Desarj birakilmamalidir. Uzun siire bu sekilde birakilirsa maksimum
kapasite diisebilir.
BOSALTMA YOGUNLUGU SON DESARJ GERILIMi
BIREYLER HAKKINDA PILLER
NOMINAL GERILIMLER
6V 12v
0.2C(A) 5,25V 10,5V
0,2C(A)0,SC 51V 10.2V
0.SC (A) 1.0C 4,65V 9.3V
A)1,0 3.9V 7.8V
iNig

Tampon modu igin:

. Pili 2,275V/hiicre (25°C) sabit voltajla sarj edin. 5°C'den diisiik veya 35°C'den yiiksek bir ortam sicakliginda
ve 25°C'nin lizerindeki ortalama sicaklikta sarj ederken, sarj voltajini sicaklia ayarlamak gerekir. Sicaklik
katsayisi -3,3mV/°C olmalidir.

. On sarj parametreleri 0,3CA (burada C nominal kapasite ve A akimdir) veya daha az olmalidir.

3. Pil sarj edilirken 6nerilen ortam sicakhigi 5°C ila 35°C'dir. Bu, pilin miimkiin oldugu kadar uzun siire
dayanmasini saglayacaktir.
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Déngiisel mod igin:

. Sarj ederken, 2,45V/hiicre (25"C) degerinde sabit veya degisken bir voltaj koruyun. 5°C'den diisiik veya 35°C'den
yiiksek bir ortam sicakliginda sarj ederken, sarj parametreleri ortam sicakligina gore ayarlanmalidir. Sicaklik
katsayisi 5mV/C olmalidir.

. On sarj parametreleri 0,3CA (burada C nominal kapasite ve A akimdir) veya daha az olmalidir.

. Asin sarji onlemek igin, bir zamanlayici kullanarak sonlandiriimasini 6neririz, aksi takdirde voltaj 2,275V/hiicreye
(25"C) dugebilir.
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4. Pili sarj ederken 6nerilen ortam sicakligi 5°C ila 35°C'dir. Bu, pilin miimkiin oldugu kadar uzun siire
dayanmasini saglayacaktir.

Genel garanti kurallar

. CSG S.A,, Merkezi Skawina'da (Panattoni Park West ; ul. rtm. Witolda Pileckiego 8 32-050 Skawina, Poland)

bundan bdyle Garantér olarak anilacaktir, garanti siiresi boyunca Uriiniin dogru ve arizasiz galismasini garanti

eder.

Garanti siiresi 24 aydir ve Uriintin Aliciya teslim edildigi tarihten itibaren hesaplanmaktadir.

Garanti korumasinin bolgesel kapsami, Avrupa Birligi topraklarini, Avrupa Ekonomik Alani tlkelerini, Birlegik

Krallik, Rusya, Ukrayna, Tiirkiye ve Arnavutluk'u kapsamaktadir.

Garanti, Alicinin Uriin kusurlari igin garantiden kaynaklanan haklarini harig tutmaz, sinirlamaz veya askiya

almaz.

. Garantiden yararlanmak igin liitfen e-posta adresini kullanarak saticiyla iletisime gegin:

support@greencell.global. Bagvuru isleme siireci, greencell.global adresinde bulunan doldurulmus bir sikayet

formu ile hizlandinlacaktir.

Garantar, triind teslim aldiktan sonra 14 giin iginde Aliciya garanti talebini degerlendirme yontemi (yani

taninmasi veya reddi) hakkinda bilgilendirecektir. Kefilin sikayetin gegerliligini kabul etmesi durumunda,

sikayetin gegerliliginin Aliciya bildirildigi tarihten itibaren 14 giin iginde trlindeki kusur Garantor tarafindan

giderilecek veya kusurlu iriin kusursuz bir iriinle degistirilecektir. Garantor, miimkiinse Alic'nin sikayet

formundaki talebini dikkate alarak sikayetin nasil ele alinacagina karar verir. Zorluk derecesi nedeniyle

kusurlarin giderilmesi gok fazla galigma veya ek faaliyet gerektiriyorsa, bu siire uzatilabilir ve Garant6r onarimi

miimkiin olan en kisa siirede onarmak igin her tiirlii gabayi gosterecektir.

. Sikayetin hakli goriilmesi halinde, Garantér kusurlu Griiniin Garantér hizmetine teslim edilmesine iligkin

masraflari ve onarilan veya degistirilen Griiniin Aliciya teslim edilmesine iligkin masraflari karsilar.

Garantor 'iin sorumlulugu, yalnizca iiriine 6zgii nedenlerden kaynaklanan kusurlari kapsar.

Sunlar igin gegerlidir: piller, akiimdilatorler ve pil / akiimiilator igeren Uriinler: Piller dogal olarak tiiketilebilir. Pil

kapasitesinin diismesi durumunda, garantinin temeli, pil kapasitesinin nominal degerin% 80'inin altina

dusirilmesi olabilir.

10. Garanti, triini kapsamaz:

o kirik garanti mihri ile;

o dig etkenlerden kaynaklanan hasar (yildinm, AG kurulumunda ve gii¢ kaynagi sebekesinde asir gerilim, su
baskini, yangin, kasith mekanik ve termal hasar, vb.);

o kullanim talimatlarina uygun olmayan veya tutarsizlik nedeniyle hasar gérmiis;

o diger gevresel cihazlarin yanlis baglanmasi nedeniyle hasar gérmiis;

o izinsiz onanimlar, yetkisiz modifikasyonlar veya tasarim degisiklikleri ile.
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Kullanim sonunda pili normal belediye atiklariyla birlikte atmayin. Uriin geri dénistiirilmelidir.
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